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Сковорода Григорій Савич 
(1722-1794) 
просвітитель-гуманіст, філософ,поет, перекладач 
Народився 3 грудня 1722 року в селі Чорнухах на Полтавщині всім’ї малоземельного козака. Батьки відзначалися побожністю, миролюбством,гостинністю, чесністю. Зростаючи у середовищі мудрої праведності, їхній син зранніх літ відзначався схильністю до зосередженості на своєму внутрішньому світі,твердістю духу, великим бажанням до науки і знань. У 1738 році батьки віддаютьГригорія на навчання до Київської академії. Досить швидко він став виділятисяуспіхами серед своїх однолітків. У 1742 році його запрошують до придворноїспівацької капели в Петербург. Після двох років перебування у північній столицівін повертається продовжувати перерване навчання. Людина виняткових здібностей ігострого розуму, Г.Сковорода здобув в академії глибокі знання з філософії,вітчизняної, античної, західноєвропейської літератур, досконало опанував кількаіноземних мов, серед яких були латинська, грецька, німецька. У 1750 роцітрапляється нагода вирушити у тривалу поїздку за кордон, з якої Григорій Савичскористався. Він відвідує Австрію, Словаччину, Польщу, Німеччину, де знайомиться зжиттям тамтешніх народів, вивчає їхні звичаї і ближче знайомиться з культурою,передовими філософськими ідеями, літературними течіями. Безсумнівно, ця подорожсправила надзвичайно важливе значення на формування поглядів майбутнього філософа.Три роки тривала ця експедиція, повернувшись після якої в Україну, Г.Сковородазаймається педагогічною діяльністю. Працює в Переяславському колегіумі, дезапроваджує багато новаторських ідей, чим, звісно, викликав невдоволення багатьох.Саме за недотримання усталених методів викладання його звільняють від цієїдіяльності. Після цього Г.Сковорода тривалий час працює придворним учителем упоміщика Степана Томари на Переяславщині. Він довго не погоджувався на такуслужбу, але, хитрощами заманений і заведений до панської садиби, змушений бувусе-таки пристати на непривабливу пропозицію. Любов, привітна приязнь, якоювідзначався колишній вельможа, більш за все впливали на Григорія Савича.Залишаючись при дворі, він був сповнений щиросердним бажанням стати кориснимлюдям. Ці роки відзначилися поглибленим зближенням з життям народу, йоговнутрішнім єством, і це допомагало йому у пізнанні як самого себе, так інавколишнього світу. Часто у вільні від основних обов’язків години він мандрувавоколицями села: гаї, діброви, поля були співрозмовниками або співучасниками йогороздумів. Усе більше і більше віддаляючись від суєтності, він з хвилюючимсамозреченням наближався до найпривабливішого свого пристанища — любомудрості. З1759 по 1769 роки Г.Сковорода працює як викладач поетики і етики в Харківськомуколегіумі. Протест і несприйняття схоластичних догматів навчального процесупослужили причиною його звільнення. Понад чверть століття, «переповнюючись живимвідчуттям істини», мандрує він містами і селами Лівобережної України, частоперебираючись і в сусідні губернії, даруючи народові знання й досвід духовногосамопізнання. З 1753 по 1785 рік Г.Сковорода пише переважну більшість своїхпоетичних творів, що склали збірку «Сад Божественних пісень». Простий і образнийстрій думок, доступність вчення, власний життєвий подвиг привертали до йогоособистості увагу всієї спільноти. Особливість же його подвижництва полягає втому, що він прагнув збудити «мислячу силу» в свого народу, підняти в людині всекраще, закладене у неї природою й Богом, і розвивати, долучаючи до цінностей вищихі вічних. Досягнення ж їх означає спасіння й дарує щастя. Так, у «трудахправедних», і скінчив свій життєвий шлях один з найгеніальніших філософів світуГригорій Савич Сковорода. Помер він 9 листопада 1794 року в селі Пан-Іванівці(нині — Сковородинівка) на Харківщині. Перед смертю поет i філософ заповідавпоховати себе на підвищенні біля гаю, а на могилі зробити напис: «Світ ловив мене,та не спіймав». Таким чином Г.Сковорода ще раз заявив про свою відданістьдуховному спасенному життю перед земними суєтністю і марнотою. 
Середзагальної атмосфери кволого духу української нації XVIII століття яскравимзблиском стало життя будителя нації, філософа і поета Григорія Савича Сковороди.Здається, з самісінького дна політичного занепаду, в час майже повної руїниколишньої величі з’явилася постать, що уособлювала найкращі якості нашого народу:незламність духу, волелюбство, мудрість, подвижництво. Геній народу, втілений упостать мандрівного філософа-вчителя, пробуджував колективний розум і запалювавйого до прагнення й утвердження існування в дусі. Вроджене відчуття і набутізнання досить швидко виробилися у Г.Сковороди у непохитне переконання, щоживотворящим началом людини є її дух. Самопізнання, заглиблення у свій внутрішнійсвіт, уміння слухати себе, голос своєї совісті дозволяють правильніше й чіткішеосягнути покликання людини на цій землі, викристалізувати думки і почуття, абинавести духовний лад у своїй душі. Бо тільки в чистоті, несуєтності,благоговійності й мудрості можна почути істинний голос свого внутрішнього «я»,голос духу. Феномен постаті Григорія Савича Сковороди — у дивовижному гармонійномупоєднанні краси тілесної й духовної. У власному житті він сповідував виразні йтверді принципи: самопізнання і внутрішня згода з волею Бога. Окрім того, філософпостійно наголошує, що людина має невичерпний духовний потенціал, який лишенеобхідно спрямувати у потрібне русло, на справі Божі: пізнання і творчість. Усвоїх філософських творах великий мислитель розмірковував над основами буття.Вроджена чутливість, схильність до роздумів, здібність до знань, любов до праці —все це сприяло формуванню особ-ливого внутрішнього світу, наповненого істинноюмудрістю, справ-жніми почуттями. Це й дозволило йому визначити чітку системупоглядів на щоденне земне існування. Показником такої справжньої мудрості сталойого переймання загальним станом духовності свого суспільства, йому було замалотого, що він збагнув, відкрив для себе сенс і радість буття, йому боліло зубоженеіснування своєї нації. Бажання допомогти, наставити на путь істинний своїх ближніхштовхало його в нові й нові ман-дрівки, аби нести просвітницьке, рятівне словоспасіння спраглим душам. «Щастя наше є мир душевний, але мир цей до жодноїречовини не стосується; він не золото, не срібло, не дерево, не вогонь, не вода,не зірки, не планети... Як здоров’я має свою точку не зовні, а всередині тіла, такмир і щастя в найглибшій точці душі нашої перебуває і є здоров’ям її та нашимблаженством. Здоров’я тіла є не що інше, як мир тілесний, як мир сердечний єпожива на здоров’я душі, і як здоров’я родиться після очищення з тіла шкідливої йзайвої мокроти, матері всіх хвороб, так і серце, очищуване від підлих світськихгадок, що турбують думку, починає проглядати схований усередині себе скарб щастясвого, відчуваючи, ніби після хвороби, бажання поживи своєї, подібне до нашогогоріха, який зачинає зерно життя свого в звичайному колоску. Оцих-то, хто починаєсебе пізнавати, закликає премудрість божа у дім свій, на гостину...» Одержимийідеєю духовного відродження української нації, мудрець виношує у своїйментальності образ справжнього громадянина своєї держави. У філософському трактаті«Жінка Лотова» Г.Сковорода говорить про подвійне народження людини: один разфізично, а другий — духовно. Ця, вдруге народжена, «...людина вільна. У висоту,вглиб, вшир літає без меж. Не заважають їй ні гори, ні ріки, ні моря, ні пустелі.Провидить віддалене, прозирає приховане, заглядає у минуле, проникає у майбутнє,ходить по поверхні океану, ввіходить зачиненими дверима. Очі її голубині, орлинікрила, прудкість оленя, левова відвага, вірність горлиці, вдячність лелеки,незлобність ягняти, швидкість сокола, журавлина бадьорість. Тіло її — діамант,смарагд, сапфір, яшма, кришталь і рубін. Над головою її літає седмиця божихптахів: дух смаку, дух віри, дух надії, дух милосердя, дух поради, дух прозріння,дух чистосердя. Голос її — голос грому...» Перед нами словесний портрет мовбиідеальної людини, виплеканий уявою і досвідом філософа, що втілив у ньому найкращіморальні та фізичні якості. Увесь творчий доробок Григорія Сковороди, який включає17 філософських творів, 7 перекладів, збір-ник «Сад Божественних пісень», «БайкиХарківські», — це єдина система поглядів, єдина філософія. Свого часу І.Франконазвав Г.Сковороду «національним філософом», оскільки він дав вираження глибоким ісуттєвим духовним цінностям нації. Мудрість Г.Сковороди вирішальною мірою булавиплекана премудрістю віри. Насамперед це стосується розуміння смерті. Воноузгоджується з догматами віри: смерть як вінець життя і двері в безсмертя. «Требасвоєчасно приготувати собі зброю проти цього ворога не різного роду міркуваннями,бо вони не дійсні, але спокійним узгодженням своєї волі з волею Творця. Такийдушевний мир готується заздалегідь, він зростає тихо у тайні серця, зміцнюєтьсяпочуванням зробленого добра». Усвідомлюючи своє покликання й часове призначенняпробудження духу нації, Григорій Савич Сковорода кожним словом, кожним кроком,кожним помислом виконував свою місію. Власним життям він канонізував високіморальні принципи: волелюбність, твердість духу, гідність, щирість, добролюбство,прагнення мудрості, надійність, любов до ближнього. Цим утверджувалися моральніпідмурки нового українського суспільства. Творча спадщина великого філософа сталаневичерпним джерелом мудрості й життєдайної наснаги для українського народу надовгі-довгі віки. Вона злободенна й сьогодні. Вона актуальною буде і завтра. Межідуховному вдосконаленню людини так і не визначено. 
** Подивись на людину іпізнай її! На кого схожа істинна людина, що панує в плоті? Подібна на добрий іповний колос. Розсуди ж: не стебло з листочками є колос, не солома його, неполова, не зовнішня шкірка, що одягає зерно, і не тіло зерна, а колос є сама сила,яка створює стебло, солому, тіло зерна й інше, у тій силі все оте невидимоперебуває. Вона виявляє все те весною, коли вся зовнішність на зерні зігнила, щобутворення плоду не було приписане мертвій землі, тобто гниючій зовнішності, а щобвся слава була віддана невидимому Богу, який усюди діє своєю таємною правицею, щоблиш він був у всьому голова, а вся інша зовнішність — п’ята. Від колоска поступидо людини. У колосі ти бачив солому, полову, шкірку, та не там Бог. Де ж? Уневидимій рослинній силі Бог виростив нам колос невидимою силою. Глянь же натілесність людини: не там сила Божа! Вона у її невидимості заховалася. Підніми жвід земної плоті думки твої і зрозумій в собі людину, народжену від Бога, а нестворену в останній час життя! Рослинна сила зерна є голова всього тіла, таємнадійсність невидимого Бога: пізнай у собі силу розумну, слово Боже, слово вічне,правицю Божу, закон, владу, царство, невидимість, образ Отця Небесного! Розкрийсерце твоє для прийняття віри і для обіймів того чоловіка, котрий своєму ОтцюНебесному — замість сили його і замість правиці його навіки віків. Це насіннятвоє, зерно твоє просторіше від небес і земних кіл, це видиме небо і ця земля вньому ховаються, і чи не зможе зберегти тебе це насіння? Ах! Будь упевнений, щонайнечутливіша волосина твоєї голови, втративши свою зовнішність, у ньому(насінні) без усякої шкоди заховається, збережеться, стане благою! О насінняблагословенне, людино істинна, Божа! Вся видимість є її підніжжя. Сама вона в собіносить царство, онебеснюючи всякого ним просвіщеного і наповнюючи своїмвсенаповненням, сівши на місці правиці (праворуч) Отця Небесного навіки./**Г.Сковорода.**/ 
** Одягався він пристойно, але просто; їжу мав, щоскладалася з трав, плодів і молочних приправ, споживав її ввечері, після заходусонця; м’яса та риби не їв не через марновірство, а із своєї внутрішньої потреби;для сну виділяв свого часу не більше чотирьох годин на добу; вставав до зорі і,коли дозволяла погода, завжди ходив пішки за місто прогулюватися на чисте повітряі в сади; завжди веселий, бадьорий, легкий, рухливий, стриманий, цнотливий, всімзадоволений, добродушний, принижений перед усіма, охочий до слова, де не змушенийговорити, із усього виводив мораль, шанобливий до будь-якого стану людей,відвідував хворих, утішав печальних, ділив останнє з неімущими, вибирав і любивдрузів за їхнє серце, мав побожність без марновірства, вченість без зазнайства,поводження без лестощів. /**М.Ковалинський.**/


Сковорода Григорій
Можно скачать эту биографию Сковорода Григорій бесплатно 


ГРИГОРІЙ  СКОВОРОДА
(1722—1794)
      Григорій СавичСковорода народився 3 грудня 1722 р. в селі Чорнухах на Полтавщині в сім'їмалоземельного козака.
      У 1738 р. вінвступив до Києво-Могилянської академії. З 1742 по 1744 pp. жив у Петербурзі, бувспіваком придворної капели, прославився чудовим басом, майстерною грою на скрипці,флейті, бандурі, цимбалах і сопілці та композиторським талантом, створював музикуна власні вірші. Навчання продовжив в Київськійакадемії.
      У 1750 р. у складі російськоїмісії Сковорода виїжджав за кордон і три роки мандрував Угорщиною, Словаччиною,Польщею, відвідав Братиславу, Відень, Будапешт; бував в університетах, слухавлекції знаменитих професорів, працював у бібліотеках, студіював філософські працій, володіючи багатьма мовами, дискутував із ученими різнихкраїн.
      Повернувся в Україну у 1753р.,викладав поетику в Переяславському колегіумі. Написав для слухачів курс поетики«Роздуми про поезію і порадник до майстерностіоної».
      Протягом 1754—1759 pp. жив у селіКоврай на Переяславщині, працюючи домашнім учителем у поміщика Степана Томари.Написав значну частину віршів збірки «Сад божественних пісень». Працюваввикладачем (спочатку поетики, а згодом етики) у Харківському колегіумі. Учителюючив Харкові, латинськими і українськими віршами написав «Байку Езопову» (1760 р.),склав дві вступні лекції-проповіді до курсуетики.
      У 1766р. філософ написав трактат«Вхідні двері до християнської доброчинності», наступного року філософські твори«Наркіс. Розмова про те: взнай себе» і «Симфонія, названа книга Асхань пропізнання самого себе».
      Протягом 1769—1774pp. Сковорода написав збірку прозових байок «Байки харківські», «Бесіду, названудвоє, про те, що блаженним бути легко», і «Діалог, чи Розмова про стародавнійсвіт», а також твори: «Розмова п'яти подорожніх про справжнє щастя в житті»(«Розмова дружня про душевний світ»), «Кільце», «Розмова, звана алфавіт, чи букварсвіту».
      У 1775—1776 pp. були написані твір«Книжечка, названа Si-lenus Alcibiadis, сиріч Ікона Алківіадська («Ізраїльськийзмій»)та «Книжечка про читання святого письма, названа ДружинаЛотова».
      Твори «Суперечка архістратигаМихайла з сатаною про те: легко бути благим», «Пря Біса з Варсавою» були написанів 1783—1784 рр.
      У 1785 р. Сковородаоб'єднав тридцять віршів, написаних у різний час, у збірку «Сад божественнихпісень».
      У 1787р. він написав «ВдячногоЕродія» і «Убогого Жайворонка», а у 1791р. завершив філософський твір «Діалог.Ім'я йому — Потоп зміїний».
      Поет імандрівний філософ помер 9 листопада 1794 р. у селі Іванівці на Харківщині (ниніСковородинівка Золочівського району). Цікавою є епітафія (надгробний напис намогильній плиті): «Світ ловив мене, та невпіймав».
      Щоб зрозуміти суть епітафії,слід детально познайомитися з життєвим шляхом поета, його філософськими поглядами.Постать Сковороди завжди була овіяна таємницями, домислами, вигадками й викликалаінтерес. Та це й не дивно, бо Григорій Сковорода ще за життя став легендою. Зцього приводу Микола Костомаров писав: «Мало можна вказати таких народнихпостатей, якою був Сковорода і який би так пам'ятав і поважав народ. На всьомуобширі від Острбгозька до Києва, у багатьох будинках висять його портрети. Йогомандрівне життя є предметом оповідань ілегенд...».
      У дитинстві малий Гриць дужелюбив сидіти під вербою, спостерігати за навколишнім світом і грати на сопілці,подарованій старим кобзарем. У дяка-скрипаля Гриць був на привілейованомустановищі, бо хлопець вражав своєю допитливістю, до того ж у нього виявивсянезвичайної краси голос. Дяк навчив Гриця нотної грамоти і поставив першимспіваком у церковному хорі, давав читати книжки, підготував до вступу в академію.Здійснилася давня мрія хлопця — навчатися у Києво-Могилянській академії. Григорійстав одним з найретельнішйх, особливо наполегливих і тямущих студентів. Пізнішевін був таким же старанним, чесним і неординарним учителем: писав байки, викладавстародавні мови, глибоко цікавився математикою, географією, економікою; навчав тихетичних норм, яких завжди дотримувався сам. Отже, учив, як жив, а жив, як навчав —найкраща риса педагога. Оскільки підручника з етики не було, Сковорода написавйого сам. Це був його перший філософський твір, основою якого є думка, щоледарство — найбільша людська вада. Студенти любили вчителя, але той незабароммусив залишити колегіум, бо працювати стало нестерпно від цькування й доносів:можновладці схотіли позбутися людини, яка привселюдно заявила: «Весь світ спить,пора прокидатися!». І з 1769р. Сковорода вів мандрівне життя, не спокушаючисьрізноманітними посадами й чинами ; щоразу відхиляючи пропозиції і світських, іцерковних осіб. «Ні в якому разі! Хіба ви хочете, щоб я збільшив число фарисеїв? —відповів великий просвітитель бєлгородському єпископові на прохання стати ченцем.Ченці Києво-Печерської лаври, у свою чергу, вмовляли: «Доволі блукати по світу!Час причалити до гавані: нам відомі твої таланти, свята Лавра прийме тебе, як матисвоє чадо, ти будеш стовпом церкви і окрасою обителі». На це Григорій Савичсаркастично сказав: «Ох, преподобнії! Я стовпотворіння умножати собою не хочу,доволі і вас, стовпів неотесаних, у храмі Божому! Світ мене не впіймає». І таки невпіймав! Не вдалося ні царям, ні панам, ні ченцям за почесті й кар'єру купитирозум, честь та волю Сковороди. Щастя письменник вбачав не в маєтках і славі, а вжитті за совістю; шляхом до щастя вважав самопізнання. Харківському губернаторовіна пропозиції стати чиновником Сковорода відповів: «Ваше превосходительство! Світподібний до театру. Щоб грати в театрі з успіхом і похвалою, беруть ролі заздібностями. Після великого випробування себе побачив, що не можу представляти втеатрі світ жодної особи, крім низької, простої... Я обрав собі цю роль — ізадоволений». Навіть Катерині II Сковорода не побоявся виповісти: «Мені моясопілка і вівця дорожча царського вінця». Ходив філософ завжди в звичайній свиті.Крім книг, рукописів, сопілки в полотняній торбі та палиці, нічого більше не мав,навіть не прагнув мати власної хати і взагалі постійної домівки (показовий такийепізод з його життя: в одному селі Григорій Сковорода лікував відставного майора.Поки він провідував хворого, дочка майора, красуня Олена, закохалася в ніжногопоета-музику, і Григорій теж її покохав. Йшлося до весілля, але він вагався, бо неуявляв життя без мандрів, нових вражень, свободи дій. Тому так і неодружився).
      Сковорода навчав^ що в природі— краса, гармонія, а в суспільстві — несправедливість, і щоб змінити макросвіт(навколишнє), треба кожному змінити мікросвіт (тобто себе самого). З цією думкоютісно пов'язана його ідея «сродної праці»: пізнавай себе, а пізнавши— удосконалюй.Пізнаючи свої нахили, лю-дина правильніше визначить своє місце в суспільстві йпринесе найбільшу користь. А поки що чимало людей займають не свої місця: одинходить за плугом, а він від природи музика, інший працює суддею, а йому б пастичереду. Великий філософ доводив, що людина не може бути щасливою, якщо дієвсупереч своїй природі. Веління природи — це веління Бога в людині. Пізнанняприроди — це пізнання Бога. Філософ жив сподіваннями на суспільство рівноправнихлюдей, де не буде «рабського іга», «тяжкої роботи», нічого «златожадного»,«дамського». Такими поглядами Сковорода дивував своїх сучасників, здивував їх віні смертю: . у 72 роки поет пішки пройшов триста верств аж до Орловщини, де живйого учень і приятель Михайло Ковалинський, щоб передати йому рукописи своїхтворів. А повернувшись, зупинився в селі Іванівці, був веселий, балакучий, згодомвийшов у сад і край дороги став копати яму. «Що це ви робите, Григорію?» —запитали здивовано друзі. «Та копаю собі могилу, бо прийшов мій час». Коли ж гостіроз'їхалися, Сковорода помився, переодягнувся в чисту білизну, ліг на лаві й...заснув навіки.
      З творчої спадщини ГригоріяСковороди залишились збірка ліричних поезій «Сад божественних пісень», книга«Байки харківські», філософські трактати й притчі. Особливість творів Сковородиполягає в тому, що в ліричних поезіях він філософ, а у філософських працях —лірик.
      Ліричний герой збірки «Садбожественних пісень» — у пошуках правди, добра, щастя. Він, як і автор, великийнародолюбець, гуманіст, кличе до єднання людини з природою. Найкращим поетичнимтвором вважається вірш «Всякому місту — звичай і права», в якому Сковорода окремовиділив усіх тих, хто потребує засудження: здирники, бюрократи, пияки, розпусники,підлабузники, ледарі, пани, купці, лихварі, чиновники та юристи, які зловживаютьсвоїм становищем. На противагу всім їм герой твору думає не про маєтки й чини, апро те, щоб жити мудро, не заплямити совісті, бо тільки така людина може небоятися смерті:
      Знаю, що смерть — як косазамашна.
      Навіть царя не обійдевона.
      Байдуже смерті, мужик то чицар,—
      Все пожере, як соломупожар.
      Хто ж бо зневажить страшну їїсталь?
      Той, в кого совість, як чистийкришталь.
      Але Григорій Сковорода — не лишеталановитий поет-лірик, а й видатний байкар. Він створив ЗО прозових байок,оцінених Іваном Франком як у «десять разів глибші і краще розказані, ніж Саадієві(Сааді — великий перський поет), написані гарною, подекуди граціозною мовою».Відтворити істину й висловити критичне ставлення до суспільних явищ — таке, надумку Сковороди, .завдання й призначення байки. Тому деякі його твори гостросатиричні, наприклад «Олениця та Кабан». Олениця назвала Кабана просто кабаном, невідаючи, що той одержав титул барона. Кабан образився. Вибачаючись, Оленицяговорить: «Ми, прості, судимо не за одягом та словами, а за справами». А ділаКабана і після одержання дворянського титулу такі ж огидні, якими були й раніше:він риє землю і ламає пліт, тільки тепер це ще нестерпніше, бо Кабан нібитозвеличився над іншими звірами.
      Значначастина байок присвячена темі «сродної праці». Кожна людина, на думку Сковороди,наділена певним даром. Треба вчитись розпізнати його. Дехто, знехтувавшиприродними задатками, вибирає для себе прибутковий фах, але цим шкодить собі йсуспільству. «Не змагай до того, що не дано від природи»,— повчав він. Саме цядумка покладена в основу байки «Бджола і Шершень». Бджоли збирають мед, тому що«для цього народжені», для них сам процес збирання меду «незрівнянно більшарадість від споживання його». Цього Шершень збагнути не може. Як і слід,наприкінці байки алегорія розкривається: «Бджола — се символ мудрої людини, яка уприродженому ділі трудиться. Шершень — се образ людей, котрі живуть крадіжкоючужого» і проводять в розкошах паразитичне життя. Мораль байки проста: працяповинна стати для людини природною потребою, «найсолодшою поживою». Тільки тодіжиття матиме зміст і красу. А паразитів на зразок Шершня в суспільстві не повиннобути. У праці людина відчуває радість буття, а в безділлі деградує. Байка «Бджолаі Шершень» стала популярною за життя байкаря, бо її мораль відображала поглядинароду й була спрямована проти суспільства, в якому пани-нероби споживалирезультати праці мільйонів робітників.
      Убайках Сковороди відчувається вплив його попередників у цьому жанрі, від Езопа доЛессінга, але головне джерело його байок — українська народна казка. І ще однаособливість байок Григорія Сковороди: мораль, яку він називає «силою», є'в кількаразів більшою, ніж основна частинабайки.
      Спадщина композитора, поета,байкаря і філософа Григорія Савича Сковороди є дорогим надбанням українськоїнаціональної і світової культури. Тому широко відзначаються ювілеї мандрівногофілософа, його іменем названо вулиці, школи, заклади освіти та культури, селоІванівна перейменовано на Сковородинівку, там відкрито меморіальний музей, убагатьох містах споруджено оригінальні пам'ятники на його честь, про ньогонаписано чимало книжок і статей (поеми П. Куліша «Грицько Сковорода» і П. Тичини«Сковорода», повість Т. Шевченка «Близнецы», поезії А. Малишка, М.Вінграновського, І. Драча та інших). На кіностудії ім. О. Довженка знято художнійфільм «Григорій Сковорода».
      ОСНОВНІ ТВОРИ:
      Поетична книжка «Сад божественнихпісень», збірка морально-повчальних притч «Байки харківські», філософські трактати«Вбогий Жайворонок», «ВдячнийЕродій».
      

Григорій Савич Сковорода - просвітитель, письменник і педагог: Методично-бібліографічні матеріали до 270-річчя від дня народження.

         Григорій Сковорода був новатором у галузі поетики. По суті, він вперше запровадив в українську літературу жанри байки, світської пісні, дружнього послання, особистої лірики. Йому належить переклади творів світової класики, зокрема Горація, Вергілія, Плутарха.

     Чимало зробив Сковорода в галузі мови, його твори -важливий, історично необхідний етап у подальшому розвитку літературної мови на національній основі.

     Все це підносить і в наш час інтерес до життя й творчості Г.С.Сковороди як людини, громадського діяча, філософа, письменника.

     Народився Григорій Сковорода 3 грудня 1722 року на Полтавщині, в селі Чорнухах Лубенського полку в сім’ї малоземельного козака.

     З дитинства Сковорода виявив великий потяг до рідної природи, до життя простого нарду,  до його багатих поетичних скарбів. Полтавщина і Харківщина, де він проживав, здавна славилася кобзарями, думами, піснями. і це було важливим фактором у формуванні музичного хисту майбутнього поета. Народна творчість була першим джерелом, з якого Сковорода. черпав все життя.

     В 1738 році, 16 річним юнаком Григорій Сковорода став студентом Києво-Могилянської академії, в якій він здобув знання гуманітарних наук, філософії і літератури, оволодів грецькою, латинською, польською, староєврейською, німецькою мовами, що дало йому можливість читати в оригіналі твори античних філософів, поетів, вчених.

     Григорій Сковорода був великим любителем співу і музики, славився як виконавець пісень, автор їх текстів та мелодій. Сам грав на багатьох, музичних інструментах. Враховуючи його здібності в 1742 році Сковороду, разом з іншими музично обдарованими студентами, забрали в Петербург до придворної хорової капели цариці Єлизавети, де він близько трьох років був співаком. В Петербурзі Сковорода глибше пізнав російську культуру, дістав ґрунтовну як на той час музичну освіту і звання регента. Капела постійно брала участь не тільки в царських урочистостях, а також у церковних відправах.

     В 1744 році цариця Єлизавета приїздила до Києва. В складі її почту прибув і Сковорода. Але він не побажав повернутися назад по Петербурга і почав продовжувати навчання в академії в класі філософії. Навчання тривало недовго, бо в серпні 1745 року непосидючий Сковорода знову вирушив у світ. Цього разу до Угорщини в місто Токай, як півчий православної церкви російської місії. Тут він пробув п’ять років. За час служби в місії Сковорода побував в різних містах Угорщини, Австрії, Німеччини, Італії, Чехословаччини, Польщі де він поглиблював свої знання як вільний слухач університету в м.Галле, знайомився з культурою, побутом і фольклором народів Європи.

     Восени 1750 року Сковорода повернувся в Україну. Тоді ж його призначили на посаду викладача поетики в Переяславський колегіум. Тут він розробив курс лекцій, застосував нові методи викладання, що не подобалось місцевому епіскопу, якому підлягав колегіум, і Сковороду звільнено.

     Після втрати місця викладача в Переяславі Сковорода восени 175І року повертається до Києва і ще два роки навчається в академії в богословському класі. Постільки духовна кар'єра його не приваблювала, Сковорода залишає академію і влаштовується у поміщика Степана Томари на посаду домашнього вчителя в селі Ковраї на Переяславщині. В маєтку Томари Сковорода навчав і виховував сина поміщика майже шість років.

     У 1759 році Сковорода переїздить до Харкова, де у місцевому колегіумі читає поетику. Тут про нього йшла слава як про талановитого поета, відомого вченого і оратора. І знову через непорозуміння з керівництвом, влітку 1764 року Сковорода змушений був залишити колегіум. Він був непохитним у своїх поглядах, у своїй позиції до тодішніх порядків та їх прибічників світського чи духовного стану.

     В 1768 році Сковороду знову запросили викладати катехізис для дітей дворян у початкових класах того ж Харківського колегіуму. Він погодився, написав для нього власний курс лекцій, в яких торкається таких понять як щастя, світ, природа, вічність, бог, викладає свої етико-гуманістичні погляди. Та, оскільки просвітительська концепція моралі у Сковороди розходилась з офіційною, його звільнили з посади, хоч до педагогічної роботи у нього були і хист, і відповідні знання. В 1769 році Сковорода остаточно залишає колегіум і вже більше не займай жодної офіційної посади.

     З цього часу і до самої смерті Сковорода - мандрівний філософ, народний учитель-просвітитель. У сірій селянській свитині, з торбиною за плечима, з палицею і книгою в руці він пішки ходив від села до села. І так впродовж двадцяти п’яти років провів у мандрах, поширюючи своє філософське вчення серед народу. Крім Києва, Києво-Печерської лаври, багатьох міст і сіл України, Сковорода подорожував по різних містах Воронезької, Курської, Орловської областей Росії. В 1754 році відвідав Москву і Сергієву Лавру /Загорськ/. Навіть близькі до Сковороди люди не завжди знали якими шляхами він ходить. Сковороду всюди радо зустрічали прості люди, для яких він був своєю людиною, щирим порадником і другом. Він любив зупинятися там, де знаходив людей з "розумом і серцем".

     Матеріальне становище у Сковороди було дуже важким. Він не мав власної домівки, не мав сім’ї. Все його майно - торба з власними творами, кількома найпотрібнішими книгами й речами. Та й фізичні сили його вичерпувались. Він часто хворів, скаржився на старечу неміч. У листі до свого друга Я.Правицького від 5 січня 1792 року, Сковорода з сумом говорить про свій важкий стан здоров’я, про неможливість вирушати в мандри, працювати.

     Переборюючи втому і хвороби, навесні 1794 року Сковорода оселяється у селі Іванівці /нині с.Сковородинівка/, що недалеко від Харкова, у приятеля А.І.Ковалевського. Тут він 9 листопада 1794 року і скінчив свій життєвий шлях.

     Подібно до того, як це пізніше зробив Т.Шевченко, Сковорода заповів поховати його не на кладовищі, а серед вільної природи, на відкритому місці. На могилі він заповів зробити напис: "Світ ловив мене, але не спіймав". В цих словах узагальнено все життя філософа і основну суть його подвигу. Який "світ" ловив Сковороду і не спіймав? Сковорода у своїх творах пояснював, що він ухилявся не від світу, як такого, а тільки від "поганого його серця".

     Світ, який ловив, але не впіймав Сковороду, це був світ гнобителів народу, світ несправедливості, пітьми.

     За своїм обдаруванням і здібностями Сковорода міг би зробити блискучу кар'єру, але вона його зовсім не приваблювала. Сковороду не раз намагалися схилити до чернецтва, обіцяли йому високий духовний сан і щасливе життя. Але спроби спіймати Сковороду в свої тенета, ізолювати його від народу не увінчались успіхом. Він високоосвічена людина, залишився а народом, до якого належав від народження, відмовившись від привілеїв, пропонованих йому вищим світом. Навіть у побуті Сковорода залишався бідняком, одягався як простий селянин. Його особисту бідність, своєрідну хвалу бідності в його творах дехто тлумачить як проповідь аскетизму. Але це зовсім неправильно. Сковорода проти аскетизму, його принцип - "Нічого надміру". Сковорода часто повторяв: "Живу не для того, щоб їсти і одягатись, їм і одягаюсь, щоб жити". Отже це не проповідь аскетизму, а своєрідне розуміння бідності. Бідність, за Сковородою, - це не бідування, не голодування, це свобода від влади речей, багатства. У нього викликають огиду й осуд панська й поміщицька ненажерливість, їх знущання над простим людом. І цього огидного світу Сковорода не тільки не бажав прийняти, але і шукав засобів боротьби з ним. Вся його творчість була своєрідною протидією проти тодішнього суспільного ладу.

     Сковорода виступав не тільки проти панів, поміщиків, глитаїв та здирників. Не менш негативним є його ставлення до царизму. "Я не поважаю, - писав він, - не тільки тих царів, яким був Ірод, але навіть і хороших царів". Він вважав царизм опорою, на яку опирається світ зла. І цей світ зла його не спіймав. Сковорода залишився вірним своїм принципам і переконанням. Він жив так, як учив, і учив так, як жив, залишаючись незламним борцем за свою справедливість.

     Сковорода увійшов в історію української культури передусім як видатний мислитель-філософ. Все його життя й діяльність були спрямовані на поліпшення життя народу, удосконалення існуючого суспільного ладу.

     Сковорода постійно жив серед простих людей, знав їх думи й прагнення, співчував бідним і знедоленим, сам розділяв їхню гірку долю. Тому не випадково він поставив перед собою філософську проблему - пояснити смисл життя людини, знайти для неї шлях до щастя і дати відповідь яким повинно бути нове суспільство.

     Основним принципом свого філософського вчення Сковорода проголосив систему самопізнання, самовиховання людини. Це, на думку філософа, повинно було створювати передумови для перетворення людей з кріпаків у вільних, щасливих працівників, отже торувати шлях до нових соціальних відносин, до щастя. А право на щастя мають усі люди. Воно належить усім як повітря, сонце, вода.

     Сковорода вчив: пізнати себе - значить пізнати свій духовний світ, виробили такі морально-етичні за-сапи як доброта, правдивість, чесність, справедливість. Пізнати себе - значить знайти в собі природну схильність до тієї чи іншої праці, яка потрібна і корисна не тільки для окремої людини, а й суспільства. Праця, вважав Сковорода, - це смисл життя кожної людини.

     Отже, тільки пізнавши себе, свою внутрішню натуру, людина може знати свої можливості, мати впевненість у своїх здібностях, визначити своє місце в суспільстві і принести Йому найбільшу користь.

     Сковорода наївно вірив у те, що шляхом самопізнання можна досягти загального щастя для всіх, перетворити хижацький світ у рай на землі. Це звичайно, було утопією. Такі утопії були характерні для всіх просвітителів. Поставивши питання про щастя для всіх, для всього народу, Сковорода вирішував тільки внутрішню, морально-психологічну проблему, не помічаючи її безпосередньої залежності від зовнішніх, соціально-політичних факторів.

     Філософ був сином своєї епохи, суперечливість розвитку якої своєрідно позначилися на його творчості і поглядах. З одного боку Сковорода вчив про вічність і первісність матерії, з другого - писав про співіснування двох світів; духовного і матеріального.

     З одного боку Сковороді близькою була матеріалістична старогрецька філософія Епікура, а з другого боку - він цікавився ідеалістичною філософією Сократа і Платона. Сковорода не був атеїстом, але він бачив бога не у традиційному образі, а у вигляді світового розуму, вищої закономірності, яка властива всій природі.

     Роки мандрівного життя були періодом розквіту філософської діяльності Сковороди, 3 під його пера один за одним виходили діалоги, трактати, байки, притчі тощо. Сковорода розробляє свою концепцію "двох натур" і "трьох світів" як філософську основу свого вчення про людину про смисл її буття та справжнє щастя. Одна натура -"видима" /предмети і явища матеріального світу/, друга натура - "невидима" /бог, дух, розум, істина/. Перший світ - це "макрокосм" /всесвіт/, другий світ - це "мікрокосм" /людина/ і третій світ - світ символів - біблія, тобто символічне трактування її текстів.

     Обґрунтовуючи матеріальність великого світу Сковорода все-таки вважав рушійною силою невидиму натуру /бога/, а матерію розглядав лише як "тінь божу", як інертну, пасивну масу, що не має власного джерела руху. Через це у розв'язанні основного питання філософії він стояв на позиціях об'єктивного ідеалізму.

     Однак у теорії "трьох світів" основну увагу Сковорода зосереджує не на поясненні "макрокосму", всесвіту, а на вченні про "мікрокосм", про людину, її сутність та шляхи досягнення щастя. Ось чому проблема людської особистості стає головною проблемою філософських поглядів мислителя. В цьому питанні Сковорода продовжує і розвиває ідеї своїх попередників, зокрема професорів Києво-Могилянської академії Ф.Прокоповича та І.Кониського, які не відокремлювали людину від світу, а розглядали їх як одне ціле: людина - частина природи. У філософській концепції Сковороди людина - це не просто частка природи, а особливий малий світ - мікрокосм. Разом з тим філософ проводить думку про єдність мікро і макросвіту.

     Сковорода уже в перших своїх філософських творах "Наркісс" і "Книга Асхань..." розробляє тему пізнання людиною світу та самопізнання. Протягом 70-80-х років філософ створив такі діалоги-роздуми про щастя людини та її ставлення до релігії, до праці, до багатства: "Діалог, или разглагол о древнем мире", "Разговор пяти путников о истинном щастии в жизни", "Кольцо", "Алфавит, или Букварь мира", "Брань архистратига Михаила со сатаною о сем: легко быть благим", "Благодарный Еродій", "Убогій жайворонок", "Потоп зміин", "Икона Алківіатдская", "Жена .Лотова" та багато інших.

     Поезія Сковороди - одна з визначних сторінок в історії української літератури. Поет виховувався на кращих літературних традиціях своїх попередників Київської академії, її теоретиків і практиків вітчизняного віршування. Сковорода високо цінив кращі зразки античної поезії. Про глибоку обізнаність поета з римською літературою свідчать його численні вірші, написані латинською мовою, а також переклади з Горація і Вергілія.

     Літературна творчість Сковороди багато в чому була новаторською, що  виявилось як у змісті прогресивних просвітительських ідей, так і в поетичній культурі художнього слова.

     Активну поетичну творчість Сковорода розпочав 1753 року після повернення з-за кордону в Переяслав. Кількісно поетична спадщина поета невелика: збірка "Сад Божественних песней",  що містить тридцять оригінальних поетичних творів та близько двох десятків поезій і поетичних перекладів, які не ввійшли до збірки. Частина яких написана латинською мовою.

     Значний інтерес становить громадсько-політична й інтимна лірика поєта-філософа. Вірші цієї тематики відображають різні роздуми і настрої поета, незадоволення житейською суєтою. Є в поета зразки високої громадянсько-патріотичної лірики: /"Про свободу"/, де поет передає свої роздуми над долею покріпаченого народу, пов’язує волю з боротьбою за національне і соціальне визволення.

     Сковорода писав і сатиричні твори, в яких викривав і заперечував феодально-кріпосницький лад як антилюдяний і аморальний. Славу   поета-сатирика утвердила за ним пісня "Всякому городу нрав і права", яка була підхоплена народом, вона постійно поповнювалась і перероблялась. Її  популяризації сприяло й те, що у переробці Котляревського вона увійшла до "Наталки-Полтавки". Характерним в цьому відношенні твором був "Сон", в якому Сковорода переносить читача то в царський палац, то в хороми вельмож, то до знедоленого простого люду. Форма "Сну" була зручна для критики пануючого ладу. Її з успіхом використав також Т.Г.Шевченко.

     Сковорода відіграв значну роль в розвитку жанру байки в українській літературі. Його байки підготували появу П.Гулака-Артемовського, Є.Гребінки, Л.Боровиковського та інших письменників нової української літератури.

     Першу байку Сковорода написав віршем у 1760 році під назвою "Басня Єзопова". В 1774 році закінчив збірку байок "Басни Харьковскіє", до якої увійшло 30 байок. Деяка частина байок має автобіографічний характер /"Пчела и Шершень", "Алмаз и Смарагд", "Оселка и нож"/. Байки Сковороди передусім філософські й суспільно-політичні. Їх джерело - сучасна йому діяльність кріпацько-панської України ХУІІІ ст.

     Сила і оригінальність байок полягають у сатиричному їх спрямуванні, в умілому застосуванні алегорій, в порушенні   злободенних питань і в класовій позиції самого автора.

     Сковорода звертався і до поширеної різновидності байки - притчі. У 1787 році він написав два цікаві художньо-філософські твори:: "Благодарный Еродій" /про виховання молоді/ і "Убогій жайворонок" /про бідних і багатих/.

     Байки Сковороди написані прозою. Він не захоплювався віршованою формою байки, а відновив у ній суворий античний, езопівський стиль.

     Сковорода писав староукраїнською літературною мовою останнього періоду її функціонування і тому вона включає в себе елементи старослов’янської, російської та живої української мови. Помітне також вживання великої кількості церковнослов'янської лексики. Але автор зазнавав певної еволюції і в лексиці, і в фонетиці. В його творах 60-х років помітна орієнтація на живу мову. Тут зустрічаються і українізми, і русизми, які надають своєрідного колориту його стилеві. Недарма кращими піснями Сковороди є ті, в яких він ближчий до народних пісень.

     Так своєю творчістю Сковорода готував грунт, на якому згодом сформувалася нова українська літературна мова.

     Виключно цікава постать Сковороди як педагога, практика і теоретика виховання молоді. Він багато років присвятив педагогічній діяльності в Харківському колегіумі і Переяславській семінарії. Педагогічна праця була не тільки улюбленим заняттям, а й справжньою професією Сковороди. Правда, він не раз залишав педагогічну роботу, але завжди не з власної волі. Педагогічний інтерес базувався на його вченні про самопізнання, про перевиховання всього суспільства.

     Сковорода був переконаний в тому, що природа кожної людини від народження добра, в ній закладені великі творчі сили і можливості. Завдання педагога - їх розпізнати і плекати. Але не ламати природу учня, не силувати її, а тільки сприяти розвиткові закладених у ній від природи задатків.

     У вихованні Сковорода підкреслював роль батьків, як природних учителів. Метою виховання він вважав насамперед - прищепити такі почуття, як любов, дружба, вдячність. В педагогічній діяльності треба дбати не тільки про виховання доброго серця дитини, а сприяти фізичному здоров’ю вихованців. Вперше в Україні Сковорода ставив питання про виховання вільної, гармонійно-розвиненої людини.

     Педагогічна спадщина Сковороди міцно ввійшла в наукову скарбницю нашої педагогіки. Заслуги Сковороди як Філософа, письменника і педагога в тому, що він порушував важливі соціальні проблеми, прокладав шлях прогресивним ідейним течіям свого часу.

     Незважаючи на суперечність поглядів Сковороди, його прогресивні ідеї, демократизм, гуманізм, а також його безмежна любов до людини, віра в могутність людського розуму, здобули йому загальне визнання і всенародну шану.

     Український народ глибоко шанує і береже пам’ять пре видатного мислителя. Шанувальники його таланту щорічно у Переяславі збираються на "Сковородинські читання". У райцентрі Чорнухи, де народився Сковорода, діє літературно-меморіальний музей, місцевій школі присвоєно ім’я Г.С.Сковороди. У Києві на Контрактовій-площі встановлено пам’ятник. Погруддя прикрашає також одну із станцій київського метро. Його ім’ям названі Харківський педагогічний інститут, вулиці у Харкові, Полтаві, Одесі та інших містах.

ПРИТЧІ

БЛАГОДАРНЫЙ ЕРОДІЙ

/ 1/571 /
ГРИГОРІЙ ВАРСАВА А СКОВОРОДА ЛЮБЕЗНОМУ ДРУГУ СЕМЕНУ НИКИФОРОВИЧУ ДЯТЛОВУ ЖЕЛАЕТ МИРА БОЖІЯ
Проживая дни жизни по оному Сираховскому типику́: «Блажен муж, иже в премудрости умрет и иже в разумЂ своем поучается святынЂ, размышляяй пути ея в сердцЂ своем, и в сокровенных ея уразумится», соплел я в сіе 1787-е лЂто маленькую плетеницу, или корзинку, нареченную «Благодарный Еродій». Се тебЂ дар, друже! Прійми его, Еродіа, по-еродіеву, прійми парящаго и сам сый парящій. Прійми сердцем Еродіево сердце, птица птицу. «Душа наша яко птица». Да будет плетенка сія зерцалом тебЂ сердца моего и памяткою нашея дружбы в послЂдняя лЂта. Ты видь отец еси и сам птенцы твоя воспитуеши. Я же есмь друг твой, принесшій плетенку сію. В ней для младаго ума твоих птенцов обрящеши оприснок от оных хлЂбов: «ХлЂб сердце человЂку укрЂпит». ВсЂй в них зéрно сіе сице: яко живет средЂ вас нЂчтось дивное, чудное, странное и преславное, имущее / 1/572 / явитися во свое ему время. Вы же со благоговЂніем ждите, яко рабы, чающіи господа своего... Ничто же бо есть бог, точію сердце вселенныя; наше же сердце нам же есть господь и дух. Сіе домашнее они свое благо со временем узнав и плЂнився прекрасною его добротою, не станут безобразно и бЂсновато гонитися за мырскими суетами и во всЂх злоудачах возмогут себе утЂшити сею давидскою пЂсенькою: «Возвратися, душа моя, в покой твой и стези своя посредЂ себе упокоят». Со Исаіею. Ничем же бо бездна сія сердце наше удовляется, токмо само собою, и тогда-то в нем сіяет вЂчная радости весна. Таковое сердце вродив птенцам твоим, будеши им сугубый, сирЂчь истинный отец; чада же твоя будут истинныи, благодарныи, благочестивыи и самодовольныи еро́діи. Протчее же подобает нЂчто сказать о еродійской природЂ. Они подобны журавлям, но светлЂйшее періе и коралловый или светло-червлéнный нос. Непримиримыи враги зміям и буфонам, значит — ядовитым жабам. Имя сіе (’έρόδιος) есть еллинское, значит — боголюбный, иначе зовется (пеларго́с и ерога́с), римски — киконіа, полски — боцян, малороссійски — гайстер. Сія птица освятилася в богословская гаданія ради своея благодарности, прозорливости и человЂколюбія. Поминает ее Давид и Іереміа. 

А Вар, правдивЂе же Бар, есть слово еврейское, значит сын; Сава же есть слово сирское, значит субботу, покой, праздник, мир. И так Вар-Сава — сын Савын, сирЂчь сын мира, так как Вар-Іона есть сын голубицы. Прим. автора. 
Они кормлят и носят родителей, \100\ паче же престарЂлых. ГнЂздятся на домах, на кирках, на их шпицах / 2/581 / и на турнях, сирЂчь горницах, пирамидах, теремах, вольно, вольно. В Гунгаріи видЂл я на каминах. Гаданіе — еллински — символон. Первый символ составляет она сей: сидит в гнЂздЂ, на храмЂ святом утвержденном. Под образом подпись такова: «Господь утвержденіе мое». Вторый символ: стоит един Еродій. Подпись сія: «Ничто же сильнее благочестія». Третий символ: Еродій терзает змія. Подпись: «Не возвращуся, дондеже скончаются». Сіи три символы да будут знаменіем, гербом и печатію книжицы сея. Она совершилася в первую квадру дервыя луны осЂнныя. Аминь!

«Там птицы возгнЂздяться». «Еродіево жил[ище] предвод[ительствует] ими» (Псалом). «Еродій позна время свое» (Іереміа). / 2/582 /
ГЛАВИЗНА И ТВЕРДЬ КНИЖИЦЫ

«Прійдите, чада, послушайте мене, страху господню научу вас» (Давид).

«Аще сердце наше не осуждает нас, дерзновеніе имамы» (Іоанн).

«Сыне! храни сердце твое, люби душу твою» (Сирах).

«Разумыв праведник, себЂ друг будет» (Соломон).

«ЧеловЂк в чести сый не разумЂ...» (Давид).

«Всяк дух, иже не исповЂдует Іисуса Христа во плотипришедша, от бога нЂсть» (Іоанн).

«Еродій позна время свое, Израиль же мене не позна» (Іереміа).

«Неблагодарнаго упованіе, яко иней зимный, растает и изліется, яко вода неключима» (Соломон). / 3/591 /
ПРИТЧА, НАРЕЧЕННА ЕРОДІЙ

В ней разглагольствует обезяна со птенцем Еродіевым о воспитаніи.

Обезяна, по древней своей фамиліи именуемая Пишек. Она во африканских горах на рясном и превознесенном древЂ со двома чад своих седмицами сидЂла. В то же время пролЂтал мимо младый Еродій. Госпожа Пи́шек, узрЂв его: — Еродій, Еродій! — воззвала к нему, — друг мой Еродій, сын пеларгов! Радуйся! Мир тебЂ! Χαι̃ρε! Салам али кюм!..А
Еродій. А-а! Всемилостивая государыня! Бонжур! Б
А Χαι̃ρε есть поздравленіе еллинское — радуйся! Салам — турское. Славянски — мир да будет тебЂ! Прим. автора.
Б Бонжур — французское — добрый день. Кали́ имéра — грецкое слово — то же. Прим. автора. \101\
Кали́ имéра! День добрый! Gehorsamer Diener! А Дай бог радоваться! Salve! Б Спасайся во господЂ!..

А Gehorsamer Diener — нЂмецкое — покорный слуга. Прим. автора. 
Б Salve (салуе) — римское — благоденствуй! Спасайся! Прим. автора. 
Пишек. Ай, друг ты мой! Радуюся, яко начаша глаголати многими языки. Видно, что ученый обучал тебе / 3/592 / попугай. Куда бог несет?

Еродій. Лечу за пищею для родителей.

Пишек. Вот бЂда! Ты ли родителей, а не они тебе кормлят?

Еродій. Сіе нЂсть бЂда, но веселіе и блаженство мое. Они кормили мене в младости моей от младых ногтей моих, а мнЂ подобает кормить их при старости их. Сіе у нас нарицается άντιπελαργει̃ν, сирЂчь возблагодавать, или взаимно пеларгствовать, и еллины весь наших птиц род называют пеларгос. Но мы их не точію кормим, но и носим за немощь и старость их.

Пишек. Чудо преестественнее! Новость, рЂдкость, раритет, необыкновенность, каприз, странная и дикая дичь... Сколько вас у отца и матери чад?

Еродій. Я и мнЂйшій мене брат Ерогас и сестра Киконіа.

Пишек. ГдЂ. вы обучалися во отроческіи лЂта?

Еродій. НигдЂ. Мене и брата научил отец, а мати сестру.

Пишек. О, мой боже! ВездЂ цвЂтут славныи училища, в коих всеязычныи обучают попугаи. Для чего он вас не отдавал? Он не убог. / 4/601 / Как быть без воспитанія?

Еродій. Для того же то самаго сами нас воспитали родители.

Пишек. Да его ли дЂло учить и воспитывать? РазвЂ мало у нас вездЂ учителей?

Еродій. Он сам великій к сему охотник, а мати ему во всем послЂдует. Он славословит, яко двЂ суть главныя родительскія должности сіи: «Благо родить и благо научить». Аще кто ни единыя от сих двоих заповЂдей не соблюл, ни благо родил, ни благо научил, сей нЂсть отец чаду, но виновник вЂчныя погибели. Аще же родил видно благо, но не научил, таков, рече, есть полу-отец, яко же достойно есть полу-мати, чревородившая, но не млекопитавшая, даровавшая пол матерства своего доилицЂ и погубившая половину чадолюбія. Аще-де мЂсто владычнее сидЂніем рабским безчестится, како не безобразится отческая должность, исправляема рабом или наемником? Буде же отец извиняется скудостію времени, прощается тогда, когда обрящет лучшее дЂло. Но ничто же лучше есть благаго воспитанія: ни чин, ни богатство, / 4/602 / ни фамиліа, ни милость вельмож, развЂ \102\ благое рожденіе. Оно едино есть лучше всего и сего, яко сЂмя щастію и зерно воспитанію.

Пишек. Благо родить разумЂеши ли что ли?

Еродій. Не знаю. Знаю же, что он сіе поставляет извЂстным для единых избра́нных божіих. Иногда-де во убогом домикЂ, исполненном страха божія, друг роду человЂческому благо родится человЂк, не всегда же и в царских чертогах. Да уразумЂем, яко не красота мыра сего, ни тварь кая-либо, но едина благодать божія благому рожденію виновна бывает и яко благородство не лЂтами к нам прицепляется, но раждается зерно его с нами. Знаю же и сіе, яко мой отец, разъярен от коего-либо негодяя, стрЂляет на его сими словами:

О quarta luna seminate!

О malo utero gestate!

О mala mens et ingenium!

Иными же словами язвить не обык никого.

Пишек. Протолкуй же мнЂ сіи уязвленія.

Еродій. Я силы их не знаю, а скажу один их звон: / 5/611 /
О в четверту луну посЂян!

О злЂ чревоношéн матерью!

О злый у́ме и злая вродо!

Пишек. Конечно, отец твой знает римскій и еллинскій язык?

Еродій. Столько знает, сколько попугай по-французски.

Пишек. Что се? Не ругаешься ли отцу твоему?

Еродій. Сохрани мя, господи... Не так я рожден и воспитан. Я самую истину благочестиво сказал.

Пишек. Как же он, не научен римски, гово́рит римски?

Еродій. Есть у его друг, нехудо знающій римски и маленьку часть еллински. С ним он часто бесЂдуя, научился сказать нЂсколько слов и нЂсколько сентенцій.

Пишек. Ах, мой боже! Как же он могл вас воспитать, невЂжда сый?

Еродій. О премудрая госпоже моя! Носится славная притча сія: «Не ходи в чужій монастыр с твоим уставом, а в чужую церковь с твоим типиком». У нас не как у вас, но совсЂм иный род воспитанія в модЂ. У вас воспитаніе зЂло драгое. У нас же вельми дешевое. Мы воспитываемся даром. Вы же великою цЂною.

Пишек. БездЂлица! Сотницу рубликов с хвостиком потерять в год на малчика, а чрез 5 лЂт вдруг он тебЂ и умница.

Еродій. Госпоже! Деньга достает и за морем. Но гдЂ ее / 5/612 / взять? А воспитаніе и убогим нужно есть. И кошка \103\ блудлива А не находит себЂ пристанища. Избавляет же от блуда нас не деньга, но молитва туне.

Пишек. Я говорю не о подлом, но о благородном воспитаніи.

Еродій. А я размышляю не о богатом, но о спасительном воспитаніи.

Пишек. Полно же! Ты, вижу, старинных и странных дум придержи́шься Однак скажи, как он вас воспитал? Чему научил? АрифметикЂ ли и геометріи? Ученому ли коему или шляхетному язы́ку?..

Еродій. Да мнЂ и сіе невЂдомо: кто есть ученый, а ктото шляхетный язык.

Пишек. Да ты же со мною привитался разными язы́ками.

Еродій. Да сколько же сказалося, столько и знаю, не больше.

Пишек. По крайней мЂрЂ та́нчить или играть на лютню...

Еродій. А бог с вами! Я и на балалайку, не только на цымбалах не умЂю.

Пишек. Ха! ха! хе! Ему лютня и цымбали все одно. И сего-то не знает. Но, друг мой! Музыка великое врачевство во скорбех, утЂха же в печали и забава в щастіи. Да чего же он тебе научил? Скажи, пожалуй!

Еродій. Ничего.

Пишек. Умора, ей-ей! уморил ты мене смЂхом... Так, так-то у вас воспитывают?

Еродій. Так!

Пишек. Может быть, достал тебЂ чинок?

Еродій. Ни!

Пишек. Может быть, деньгу вам велику собрал или имЂніе?

Еродій. Ни!

Пишек. Так что же? Роги золотыя вам на головЂ возрастил, что ли?

Еродій. Родил и возрастил нам посребренныя крила, ноги, попирающие главы зміев, нос, разстерзающій оныя. Се наша и пища, и слава, и забава! / 6/621 /
Пишек. Да у вас же крила черныя, по крайней мЂрЂ смуглыя.

Еродій. Черныя видь, но лЂтают путем посребрéнным.

А Блудливый, блудный есть то же, что невоздержный и роскошный или сластолюбный. Сей римски слично зовется discinctus (дисцинктус), сіесть распоясан. Блуд — славенскій глас — то же, что расточеніе, разліяніе, нещадЂніе, мотовство, еллински — acomia, сирЂчь нехраненіе. «О блуд! Разоритель царствам, домам, людям. Мати же его есть неблагодарность». Прим. автора. \104\
Пишек. Чего же либо научил вас, однак: нелзя не так. Конечно, есть что-то, на сердце вам напечатанное. Родители суть божій, чада же суть родительскій список, изображеніе, копіа. Как от яблони соки во вЂтвы своя, так родительскій дух и нрав преходит в чада, дондеже отлу́чатся и нововкоренятся.

Еродій. Рожденнаго на добро не трудно научить на добро, хоть научить, хоть навычить, хбть извычить. Хоть ученый, хоть звычайный, хоть привычный есть то же. От природы, яко матери, легесенько спЂет наука собою. Сія есть всеродная и истинная учительница и единая. Сокола вскорЂ научишь лЂтать, но не черепаху. Орла во мгновеніе навычишь взирать на солнце и забавляться, но не сову. Еленя легко исправишь на Ка́вказныя горы, привлечешь пить без труда из чистЂйших нагорных водотечей, но не велблюда и не вепра. Аще всяческая строит премудрая и блаженная натура, тогда како не едина она и исцЂляет и научает? Всякое дЂло спЂет, аще она путеводствует. Не мЂшай только ей, а если можешь, отвращай препятствія и будьто дорогу ей очищай; воистину сама она чисто и удачно совершит. Клубок сам собою поточится из горы: отними только ему препятствующій претыканія камень. Не учи его котиться, а только помагай. Яблони не учи родить яблока: уже сама натура ее научила. / 6/622 / Огради только ее от свиней, отрЂжь волчцы, очисти гусень, отврати устремляющуюся на корень ея урыну и.протчая. Учитель и врач — нЂсть врач и учитель, а только служитель природы, единственныя и истинныя и врачебницы, и учительницы. Буде кто чего хощет научитися, к сему подобает ему родитися. Ничто же от человЂк, от бога же вся возможна суть. Аще же кто дерзает без бога научить или научитися, да памятует пословицу: «Волка в плуг, а он в луг». ДоколЂ колцо висит из ноздрей свиніи, дотолЂ не роет. Выйми же, паки безобразит землю А.

А Так обуздаваются свиньи и нынЂ во Англіи. Сей обычай был и древле; как видно из Соломоновых «Притчей»: «Яко же колцо златое в ноздрях свиніи» и протчая... Прим. автора.
Сіе нЂсть воспитаніе и нЂсть ученіе, но обузданіе, от человЂческія помощи происходящее, всЂх беззаконников управляющее. Воспитаніе же истекает от природы, вливающія в сердце сЂмя благія воли, да помалу-малу, без препятствій возрасши, самовольно и доброхотно дЂлаем все тое, еже свято и угодно есть пред богом и человЂки. Коликое идолопоклонство восписывать человЂческим наукам и человЂческим языкам восприносить и воспричитать воспитаніе? Кая полза ангелскій язык без добрыя мысли? Кій плод тонкая наука без сердца благаго? РазвЂ еже орудіе злобы, бЂшенству меч и притчею сказать «крила и роги свиніи». Воззрим, госпоже \105\
Сторінка автографа притчі «Благодарний Еродій». \106\
моя, на весь род человЂческій! У них науки, яко же на торжищах купля, киплят и мятутся. Обаче, они хищнЂе суть птиц, невоздержнЂе скотов, злобнЂе звЂрей, лукавЂе гадов, безпокойнЂе рыб, невЂрнЂе моря, опаснЂе африканских пЂсков... Чего ради? / 7/631 / Того ради, яко злЂ родятся. Природа благая есть всему начало и без нея ничто же бысть, еже бысть благо. Благодарю убо неизреченным образом богу во образЂ его святом, во отцЂ моем, яко благо от его родитися сподобил мя есть. Вторая же икона божія нам есть мати наша Сего ради главным божіим дарованіем одарен чрез родителей моих; все протчее человЂческое: чин, богатство, науки и всЂ вЂтроносныи их блонды и пукли с кудрями А вмЂняю во хвост, без коего голова и живет, и чтится, и веселится, но не хвост без головы.

Пишек. Убо что ли есть благо родитися и благая природа есть что ли?

Еродій. Благая природа и врода есть благое сердце.

Пишек. Что ли есть сердце благое?

Еродій. Сердце благое есть то же, что приснотекущій источник, точащій чистыя вЂчно струи, знай, мысли.

Пишек. Что ли суть мысли?

Еродій СЂмя благих дЂл.

Пишек. ДЂла же благая суть что ли?

Еродій. Добрыи плоды, приносиміи богу, родителям, благодЂтелям в честь, славу и жертву.

Пишек. Зачем же мнЂ сердце твое не видно?

Еродій. ТЂм, что древеснаго корня не видишь.

Пишек. А ведь вся влага от кореня?

Еродій. От сердца же всЂ совЂты.

Пишек. Кая же твоя природа или врода? К чему ты рожден или врожденное тебЂ что ли? Скажи, молю! / 7/632 / 

Еродій. Благодарность — вот вам начало и конец моего рожденія!

Пишек. Ах, мой боже! И ты на сем одном храмину щастія основал? Тако ли?

Еродій. Ей-ей! ТритысящолЂтная пещь неопално соблюла притчу сію: «Много хитростей знает лис Б, а еж одно великое».

Пишек. Но может ли от дождевных безгодій спасти сія, так сказать, куртая и куцая куртинка?

Еродій. ДовлЂет, как ковчег.

А Блонды, пукли, кудри — сіе значит внЂшнее украшеніе, коим мыр сей, во злЂ лежащій, аки блудница, украшается, презрЂв совЂт Христов: «ЛицемЂре! омый прежде внутренность скляницы». Прим. автора.
Б Еллинска пословица есть так: Πολλά μέα οίδεν ‛η ’αλώπηξ αλλ’ ’εχίδνος έν μέγα, римски: Multa novit vulpes, sed echinus unum magnum. Прим. автора. \107\
Пишек. МнЂ кажется, сія надежда есть паучинная одежда.

Еродій. И мнЂ видится малым червончик, но тайно там много сидит гривень.

Пишек. Сего же то ли единаго учит тебе твой отец?

Еродій. Единаго точію сего. Он родил мнЂ крила, а я сам научился лЂтать. Он вродил мнЂ благое сердце, я же самовольно навыкаю и глумлюся, сирЂчь забавляюся благодарностію. Он только часто отсЂкает мнЂ волчцы, разумЂй, поступки мои, не сличныи благодаренію, орошает бесЂдою, оживляющею ко благодарности. ВсЂ же бесЂды его, как магнитная стрЂла в сЂверную точку, праволучно поражают в сей кон: не благодарная воля — ключ адских мученій, благодарная же воля есть всЂх сладостей рай. Сыне (часто вопіет на мене), сыне мой! Ей, учися единыя благодарности. Учися, сидяй в дому, летяй путем, и засыпая, и просыпаясь. Ты рожден еси благо, и сія наука есть дщерь природы твоея. Да будет она тебЂ сладчайшим / 8/641 / и вечерним, и ранним, и обЂдним куском! Знай, что всЂ протчія науки суть рабыни сея царицы. Не буди буій! Не хватайся за хвост, минув голову. Пріемли и обращай все во благо. Да будет душа твоя желудком птиц, кои пЂсок, черепашины и камушки обращают себЂ вареніем крЂпкаго своего внутренняго жара в питательныи свои соки. Неблагодарная и ропотливая душа есть то же, что бо́льный желудок, гнушающійся всякія пищи. Благодарность же. есть твердь и здравіе сердца, пріемлющаго все во благо и укрЂпляющагося. Плоды блаженныя жизни суть радость, веселіе и удовольствіе; корень же их и древо благолиственное есть тишина сердечная, а кореню зéрном есть благодарность. Она есть дух чистый, тихий, благодушный, благовонный, весна и ведро свЂтлаго смысла. Не трещит там молнія и гром. Вопреки же, все терніе и волчцы раждаются от несытыя піявицы зависти, зависть же от ропота, ропот же от неблагодарныя воли, наполнившія сердечное нЂдро неусыпаемым червіем, безпереривно денно и нощно душу гризущим. Ах! ДЂти мои, ДЂти! Вот вам надежда и гавань! Еухаристіа.

Пишек. А что ли сіе слово значит (еухаристіа)?

Еродій. Еллины сим словом называют благодареніе.

Пишек. И так сим-то образом вас учит ваш отец? Кому же вы сіе благодареніе ваше воздавать будете?

Еродій. Богу, родителям и благодЂтелям. Оно богу жертва, родителям честь, а благодЂтелям воздаяніе. Обладатели суть первыи благодЂтели. / 8/642 /
Пишек. Чудная форма воспитанія. У нас бы осмЂяли из ног до головы вас. ГдЂ сія мода? РазвЂ в ЛунЂ или в дикой АмерикЂ? \108\
Еродій. Отец наш вельми страннаго сердца. Из тысящи сердец едва одно найти, согласное ему.

Пишек. Так что же протчее?

Еродій. Так не дивитеся чудной формЂ.

Пишек. Как же так? Видь не должно отставать от людей, а люде и мода одна то.

Еродій. О! о! Он от сея думы далечае, нежели китайская столица от португалскія. Он нам часто-пречасто сію притчу спЂвает:

По мосту, мосточку с народом ходи,

По разуму ж его себе не веди.

За жуком ползая, влЂзешь и сам в глинку.

Он всегда благовЂстит нам, что мода тожде есть, что мыр, мыр же есть море потопляющихся, страна моровою язвою прокаженных, ограда лютых львов, острог плЂненных, торжище блудников, удица сластолюбная, пещь, распаляющая похоти, пир бЂснующихся, лик и коровод пяно-сумозбродных, и не истрезвлятся, дондеже изнурятся, кратко сказать, слЂпцы за слЂпцем в бездну грядуще. Блажен муж, иже не идет на путь его. В началЂ видь врата его красны и путь пространный, конец же его — непроходимая пропасть, нетрéнная дебря, бездна глубока. Ах, каковых он пріемлет к себЂ? Каковыми же паки отпущает от себе юнош? Если бы ваше, дЂти мои, око прозирало так, как мое, показалися бы и в ваших очах слезы. Но око ваше есть слЂпо, и злодЂй ваш хитр, сіе источает мнЂ слезы. О юноши! Когда помышляю / 9/651 / о вас, в мыр устремляющихся, нелзя, чтоб не пала мнЂ во ум притча о волкЂ, кой, пожерши матерь незлобных агнцов и надЂв кожу ея на себе, приближился к стаду. Сын же, увидЂв мнимую матерь свою, со всЂх сил устремился к ней, а за ним безчисленныи. Також-де мнЂ приходят на память наша братія — птицы тетерваки́, ганяющіися за изобиліем пищи и уловляемыи. Но чайки, сосЂдки и дятлы бережливЂе их столько, сколько елени и сайгаки овец и волов. Послушайте, дЂти, отца вашего пЂсеньки сея:

Будь доволен малым. За многим не гонися.

СЂти, простерты на лов, — вельми бережися.

Я вам предсказываю — роскошно не жити!

На таковых-то всегда запинают сЂти.

Триста пали в неволю по гарячей страсти,

Шестьсот плачут в болЂзнях за временны сласти.

Кто благодарен богу, тот малым доволен,

А ропотник всЂм мыром не сыт и не полен.

Благодарная душа избЂжит от сЂти;

ВмЂсто же ея в сЂти попадет несытый. \109\
Не правду ли я сказал, госпоже моя, что отец наш нравоученіе всегда печатлЂет благодарностію? Во благодарности (рече) так сокрылося всякое благо, как огнь и свЂт утаился во кремешкЂ. ВЂрую и исповЂдую. Кто бо может возложить руки на чуждое, аще не прежде погубит благодарность, довольствующуюся собственным своим посылаемым ей от бога? Из неблагодарности уныніе, тоска и жажда, / 9/652 / из жажды — зависть, из зависти — лесть, хищеніе, татьба, кровопролитіе и вся беззаконій бездна. В безднЂ же сей царствует вЂчная печаль, смущеніе, отчаяніе и с неусыпным червіем удка, увязшая в сердце. Сим образом живет весь мыр.

Пишек. Но, друг мой, поколь мыр впадет в ров отчаянія, вы с вашею богинею, благодарностію, прежде погибнете от глада, не научившися сыскать мЂсто для пропитанія.

Еродій. Так ли? В сем-то ли блаженство живет? ИмЂть пропитаніе? Вижу убо нынЂ, что по вашей желудковой и череватой философіи блаженнЂйшая есть засаженная в тюрму, нежели вольная свинья.

Пишек. Вот он! Чорт знает что поет! РазвЂ же голод то не мука?

Еродій. Сію муку исцЂлит мука.

Пишек. Да гдЂ же ее взять?

Еродій. Когда свинія имЂет, как ли нам не достать пищи? Да и гдЂ вы видите, что свинія или наш брат, тетервак, от глада умирает? Но от прожорства или умирает, или страдает. Может ли быть безуміе безумнЂйшее и мерзостнЂйшая неблагодарность богу, промышляющему о нас, как бояться глада? Нужнаго видь никто не лишается. Почто клевещете на владыку вселенныя, аки бы он гладом погублял своих домочадцов? Пища насущна от небеснаго отца всЂм подается тваря́м. Будь только малым доволен. Не жажди ненужнаго и лишняго. Не за нужным, но за лишним за море пловут. От ненужнаго и лишняго — всякая трудность, всяка погибель. Всякая нужность видь есть дешева и всякая лишность есть до́рога. Для чего дорога / 10/661 / и трудна? Для того, что не нужна и напротив того. Мы гайстры есмы. Ямы зеліе, вкушаем зéрно, поядаем зміи, рЂдко снЂдаем буфоны и пищи никогда не лишаемся; только боимся прожорливости. О боже! Кая чародЂйка ослЂпила очи наши не видЂти, что природная нужда малою малостію и малским малым удовляется и что необузданная похоть есть тожде, что питливая піявица, раждающая во един день тысящу дщерей, никогда же рекших: «ДовлЂет!». 
Пишек. Отрыгну слово еллинское μάλα εύ̃ (ма́ла эи) или турское пек эи. — «Вельми́ добрЂ». «Благо же!» Но питливая піявица разноо́бразно из околичностей может видь помалу-малу насосать себЂ многаго добреца, но уже сухая \110\ ваша, немазаная, по пословицЂ, и нЂмая благодарность, скажи, молю, кія́ вам принесет плоды? Чино́к ли, или грунтик, или имперіалик, что ли? Скажи, умилосердись!

Еродій. Она нам не приносит многих плодов, но един великій.
Пишек. В одном не много видь добраго найдешь.

Еродій. Отец наш славословит, что все всяческое, всякая всячина и всякая сплетка, соплетающая множество, нЂсть блаженная; токмо блаженное есть едино тое, что единое точію есть. На сем едином, сего же ради и святом, птица обрЂте себЂ храмину и горлица гнЂздо себЂ; еродіево же жилище предводителствует ими. «Окаянен (рече) всяк человЂк есть и всуе мятется, не обрЂтшій единое».
Пишек. Да подай же мнЂ в руки оное твое единое!

Еродій. Премудрая и цЂломудрая госпо́же! Наше добро во огнЂ / 10/662 / не горит, в водЂ не тонет, тля не тлит, тать не крадет. Как же вам показать? Я единосердечен отцу есмь и в том, что щаетія и нещастія нелзя видЂть. Обое сіе дух есть, простЂе сказать — мысль. Мысли в сердцЂ, а сердце с нами, будьто со своими крылами. Но сердце невидное. Ведро ли в нем и весна, и брак или война, молнія и гром, — не видно. Отсюду-то и прелщеніе, когда нещасных щасливыми, вопреки же, блаженных тво́рим бЂдными.

Пишек. Однак я ничему не вЂрю, поколь не ощупаю и не увижу. Таковая у мене из младых лЂт мода.

Еродій. Сія мода есть слЂпецкая. Он ничему не вЂрит, поколь не ощупает лбом стЂны и не падет в ров.

Пишек. По крайней мЂрЂ назови именем духовное твое оное едино. Что ли оно?

Еродій. Не хочется говорить. Певно, оно вам постылою покажется пустошью.

Пишек. ЗдЂлай милость, открой! Не мучи.

Еродій. Оно еллински именуется — χαρά или εύφροσύνη (эвфросина).

Пишек. Но протолкуй же, Христа ради, что значит сія твоя харя?

Еродій. Будете видь смЂяться.

Пишек. Что ж тебЂ нужды? СмЂх сей есть пріятельскій.

Еродій. Оно есть веселіе и радость.

Пишек. Ха! ха! ха! ха!.. Христа ради, дай мнЂ отдохнуть... Уморишь смехом... Здравствуй же и радуйся, гол да весіол! Ты мнЂ сим смЂхом на три дня здравія призапасил.

Еродій. Для мне видь лучше веселіе без богатства, нежели богатство без веселія.

Пишек. О мати божая, помилуй нас!.. Да откуду же тебЂ радость сія и веселіе? Оттуду, что ты гол? / 11/671 / Вот! в какую пустошь ваша вас приводит благодарность. Хорошо ве- \111\селиться тогда, когда есть чем. Веселіе так, как благовонное яблочко Оно не бывает без яблони. Надежда есть сего яблока яблонь. Но не твéрда радость вЂтренно веселіе есть что ли? Пустая мечта — мечéтна пустыня, соніе востающаго. Еродій. Воистину тако есть Всяк тЂм веселится, что обожает, обожает же тое, на что надЂется. Павлин надЂется на красоту, сокол на быстроту, орел на величество, еродій же веселится тЂм, что гнЂздо его твердо на еди́нЂ. Порицаете во мнЂ тое, что я гол да весіол. Но сіе же то самое веселит мене, что моя надежна надЂжа не на богатствЂ. НадЂющійся на богатство в кипяших морских волнах ищет гавани. Радуюся и веселюся, яко гнЂздо наше не на сахарном ліодке, не на золотом пЂскЂ, не на буяном возкЂ, но на облачном столпЂ возлюбленнаго храма, красящаго всю кифу, кифу адамантову, святаго Петра кифу, ей же врата адова вовЂк не одолЂют. Впротчем, в кую суету наша нас воводит благодарность? Не клевещите ее. Она никогда не низводит во врата адова. Она избавляет от врат смертных. Благодарность входит во врата господня, неблагодарность во адская, возлюбив суету мыра сего паче бысерей, иже суть заповЂди господни, и путь нечестивых, аки свинія блато, предизбравшая паче пути, им же ходят блаженны непорочныи. Что бо есть оный бог: «В них же бог мыра сего ослЂпил разумы»? Бог сей есть неблагодарность. ВсЂ духом ея водимыи, / 11/672 / аки стадо гергесенское, потопляются во езерЂ сует и увязают во блатЂ своих тлЂнностей, ядуще вся дни живота своего и не насыщающеся, жаждущіи, ропотливы и день от дня неблагодарны; понеже бо не искусиша божія заповЂди имЂти в разумЂ и презрЂли вкусити ангелскаго сего хлЂба, услаждающаго и насыщающаго сердце; сего ради предаде их вышній во свинныи мудрованія искати сытости и сладости там, гдЂ ея не бывало, и боятися страха, идЂ же не бЂ страх, дабы из единыя несытости 300 и из единыя неблагодарности 600 родилося дщерей во истомленіе и мученіе сердцам и тЂлесам их и во исполненіе Исаиных слов: «Сами себЂ ражжегосте огнь вожделЂній ваших, ходите убо во пламенЂ огня вашего и опаляйтеся». Не гордость ли низвергнула сатану в преисподнюю бездну? Она изгнала из рая Адама. Что убо есть рай? Что ли есть благовидная свЂтлость высоты небесныя, аще не заповЂди господни, просвЂщающія очи? Что же паки есть гордость, аще не бЂсовская мудрость, предпочитающая драгоцЂнныя одежды, сластныя трапезы, свЂтлыя чертоги, позлащенныя колесницы и аки бы престол свой поставляющая вышше скиптра и царствія божія, вышше воли и заповЂдей его? Не только же, но и всЂ служебныи духи (разумЂй, науки мырскія) возносятся и возсЂдают вышше царицы своея, вышше божія премудрости. Кто есть мати сих блядивых и \112\ презорливых бЂсиков? — гордость. Гордости же кто мати? — зависть. Зависти же кто? — похоть. Похоти же кто? — неблагодарность. Неблагодарности же кто? — никто! Тут корень и адское тут дно. Сія адская душка, жаждна утроба, алчная бездна, рай заповЂдей господних презрЂвшая, никогда же ничим же удовляется, / 12/681 / дондеже живет, пламенем и хврастіем похотей опаляется, по емерти же го́рЂе жжется угліем и жупелем своих вожделЂній. Что бо есть сердце, аще не пещь, горящая и дымящая вЂчно? Что же паки есть смерть, аще не от снов главный сон? Беззаконную бо душу, не спящую видь во внутреннем судилишЂ, зерцалом, тайно образующим живо беззаконія, тайно уязвляет свЂжая память, во снЂ же го́рЂе ужасными мéчтами, страшными привидЂній театрами и дикоо́бразными страшилищами смущает и мучит таяжде вЂчности памятная книга, грозящи достойною местю. Из неблагодарнаго сердца, аки из горнила вавилонскаго, похотный огнь пламенными крилами развЂваяся, насиліем сердце восхищает, да, яже ненавидит, таяжде и творит и тЂмижде мучится. Ничто же бо есть вЂчная мука, токмо от самаго себе осуждатися, быти достойным мести. ГрЂх же достоинством, аки жалом, уязвляет душу, покрывающей тмЂ и находящу страху. НадлЂтает же страх оттуду, яко помыслы, не обрЂтая помощи, аки гавани, и не видя ни малаго свЂта надежды; помышляя, ужасаются, разсуждая, недоумЂвают, како бы улучити исход злоключенію... Отсюду раскаеваются без ползы, болят без отрады, желают без надежды. Вот сей есть исход сердцу неблагодарну!

Пишек. Уа! Как балалайку, наладил тебе твой отец. Бряцаешь не вовся глупо. Для мене мило, что сердце есть то же, что пещь.

Еродій. Всякое сердце есть жертвенник, огнище или каминок...

Пишек. Что же ты замолк?

Еродій. Желаніе есть то неугасаемый огнь, день и нощь горящій. Дрова суть то вся, желаемая нами. Сіе горнило и сія бездна — угліе огненное, куреніе дыма восходящія / 12/682 / до небес и нисходящія до бездн пламенныя волны вЂчно изблевает, са́ма сущи морских бездн и ширина небес всЂх. Тут-то слично подобает сказать святаго Іси́дора слово. «О человЂче! Почто дивишься высотам звЂздным и морским глубинам? Внійди в бездну сердца твоего! Тут-то дивися, аще имаши очи». О, глубокое сердце человЂку, и кто познает его? О, сердце и воля, безпредЂльный и безконечный аде!

Пишек. Видь же и твое сердце горит, и курит, и дымится, кипит, клокощет, пЂнится. Так ли?

Еродій. Со́дома видь горит, курит и протчая, сирЂчь неблагодарное сердце. О всЂх бо неблагодарных пишется: \113\ «Горе им, яко в путь Каинов поидоша...» Но не всЂ же суть сердца Каиновы. Суть и Авелевы жертвенники благовонныи, яко кадило дым, возвЂвающіи во обоняніе господа вседержителя. Не вЂсте ли, госпоже моя, яко пеларгіянскій род есмы, раждаемый ко благодарности? Сего ради и от человЂк благочестивыи нашим именем знаменаются (еродіос), божіе бо благоуханіе есмы. Не воздаем безумія богу, тщаніем не лЂнивы, духом горяше, господеви работающе, упованіем радующеся, скорби терпяще, в молитвах пребывающе, о всем благодаряще, всегда радующеся.

Пишек. РазвЂ же у вас благочестіе и благодарность есть тожде?

Еродій. РазвЂ же то не тожде есть: благое чествовать и благій дар за благо почитать? Благочестіе чествует тогда, ко.гда благодарность почтет за благое. Благочестность есть дщерь благодарности. Благодарность есть дщерь духа вЂры. Тут верх... Вот вам Араратска гора!

Пишек. Признаюся, друже, что сердце мое нудится дивитися сердцу, / 13/691 / неописанной (по глаголу твоему) безднЂ Оно мнЂ час от часу удивителнЂе. Слово твое дЂйствует во мнЂ, будьто жало, впущенное в сердце пчелою.

Еродій. Сего ради ублажаю вас.

Пишек. О чем?

Еродій. О том, что ваше желаніе, или аппетит, начал остритися ко единой сладчайшей и спасителнЂйшей со всЂх пищей пищЂ. Как денница солнце, так и сіе знаменіе ведет за собою здравіе. Недужной утробЂ мерзка есть ядь самая лучшая и яд для нея. Здравое же и обновленное, яко орляя юность, господем сердце преображает и яд в сладкополезну ядь. Кая спасителнЂе пища, как бесЂда о богЂ? И всЂ гнушаются. Что горестнЂе есть, как пароксизмами мырских сует волноватися? И всЂ услаждаются. Откуду сія превратность? Оттуду, яко глава у них болит. Бо́льны, послЂды же мéртвы, и нЂсть Елиссея сих умонеду́жных и сердобольных отроков воскресити. Что бо есть в человЂкЂ глава, аще не сердце? Корень древу, солнце мыру, царь народу, сердце же человЂку есть корень, солнце, царь и глава. Мати же что ли есть болящаго сего отрока, аще не перломатерь, плоть тЂла нашего, соблюдающая во утробЂ своей бысер оный: «Сыне, храни сердце твое!» «Сыне, даждь мнЂ сердце твое!» «Сердце чисто созижди во мнЂ, боже!». О блажен, сохранившій цЂло цЂну сего маргарита! О благодарносте, дщерь господа Саваофа, здравіе жизнь и воскресеніе сердцу!

Пишек. Пожалуй, еще что-либо поговори о сердцЂ. Вельми́ люблю.

Еродій. О любезная госпо́же моя! ПовЂрьте, что совершенно будете спокойны тогда, когда и думать / 13/692 / и \114\ бесЂдовать о сердцЂ не будет вам ни омерзЂнія, ни сытости. Сей есть самый благородный глум. Любители же его нареченны — «царское священіе».

Пишек. Для чего?

Еродій. Для того, что вся протчая дЂла суть хвост, сіе же есть глава и царь.

Пишек. Ба! А что значит глум? Я вовся не разумЂю. Мню, яко иностранное слово, сіе,

Еродій. Никако. Оно есть ветхославенское, значит то же, что забава, еллински (διατριβή — діатріба), сирЂчь провожденіе времени. Сей глум толико велик, яко нарочито бог возбуждает к нему: «Упразднитеся и уразумЂйте», толико же славен, яко Давид им, яко же царским, хвалится: «Поглумлюся в заповЂдех твоих». Древле един точію Израиль сею забавою утЂшался и наречен язы́ком святым, протчіи же языцы, гонящіи и хранящіи суетная и ложная, — псами и свиніями. Сей царскій театр и дивный позор всегда был присный и неразлучный всЂм любомудрым, благочестивым и блаженным людем. Всякое позорище ведет за собою скуку и омерзЂніе, кромЂ сего; паче же сказать: чем болЂе зрится, тЂм живЂе рвется ревность и желаніе. Елико внутреннЂе отверзается, толико множайшая и сладчайшая чудеса открываются. Не сей ли есть сладчайшій и несытый сот вЂчности? Мыр несытый есть, яко не удовляет. ВЂчность несыта, яко не огорчает. Сего ради глаголет: «Сыне, храни сердце твое». Разжевав, скажите так: «Сыне, отврати очи твои от сует мырских, перестань примЂчать враки его, обрати сердечное око твое во твое же сердце. Тут дЂлай наблюденія, тут стань на стражЂ со Аввакумом, тут тебЂ обсерваторіум, / 14/701 / тут-то узриш, чего никогда не видал, тут-то надивишься, насладишься и успокоишься».

Пишек. Но для чего, скажи мнЂ, всЂ сердце презирают?

Еродій. Для того, что всЂ его цЂны не прозирают. Сердце подобно царю, во убогой хижинкЂ и в ризЂ живущему. Всяк его презирает. А кому явилося величествіе его, тот, пад ниц, раболЂпно ему покланяется и сколь можно, все презрЂв, наслаждается его и лица и бесЂды. Слово сіе: «Сыне, храни сердце твое» — сей толк и сок утаевает. Сыне! не взирай на то, что твое тЂлишко есть убогая хижинка и что плоть твоя есть плетка и тканка простонародная, по́ртище подлое, слабое и нечистое. Не суди по лицу ничего, никого ни себе. В хижинкЂ той и под убогою тою одеждою найдешь там царя твоего, отца твоего, дом твой, ковчег его, кифу, гавань, петру и спасеніе твое. Быстро только храни, блюди и примЂчай. А когда паки Давид гов́рит: «Поглумлюся в зап[овЂдех] твоих» — не то же ли есть, что сказать так: «Наслаждуся твоего лица, словес твоих, совЂтов и повелЂ- \115\ній»? Самое видь величествіе его неизреченно удивляет прозорливца. Не пустый видь вопль сей: «ИсповЂмся тебЂ, яко страшно удивил мя еси». В древняя лЂта между любомудрыми востал вопрос сей: «Что ли есть наибольшее?..» О сем всЂ размышляли чрез долгое время, лЂтом и зимою, нощію и днем. Породилися о сем книги. Отдавалося от ученых гор по всей вселеннЂй многое многих отвЂтов и разногласное эхо. Тогдато размЂсишася и сліяшася языцы. Востал язык на язык, голова на голову, разум на разум, сердце на сердце... В сем столпотвореніи обрЂтеся муж нЂкій, не ученый, но себе прозрЂвшій. Сей, паче надежды, обезглавил Голіафа. Смутилася и воскипЂла вся мусикія, поющая пЂсни бездушному / 14/702 / истукану, тлЂнному сему мыру, со златою его главою — солнцем. Злоба правдЂ прирази́лась, но о кифу вся разбилась. Востали борющія волны, но побЂду достала славна сія слава: «ПосредЂ (рече) вас живет то, что превышше всего есть». О боже, коль не слична мусикія без святаго духа твоего! И коль смЂхотворна есть премудрость, не познавшая себе! Сего ради молю вас, любезная госпо́же моя, не смЂйтеся и не хулите отца моего за то, что ничего нас не научил, кромЂ благодарности. Я стану плакать, утеку и полечу от вас.

Пишек. Постой, постой, любезный мой Еродій! НынЂ не только не хулю отца твоего, но и благословлю и хвалю его. НынЂ начало мнЂ, аки утро зарЂть, тако открыватися, коль великое дело есть благодарность! Сотвори милость, еще хотя мало побесЂдуй.

Еродій. О добродЂйко моя! Пора мнЂ за моим дЂлом лЂтЂть.

Пишек. Друже мой сердечный! Я знаю, что отец твой есть милосердая и благочестивая душа, не разгнЂвается за сіе.

Еродій. Чего ж вы желаете?

Пишек. Еще о сем же хоть мало побесЂдуем.

Еродій. Станем же и мы ловить птицу тысячу лЂт.

Пишек. Что се ты сказал?

Еродій. Вот что! НЂкій монах 1000 лЂт ловил прекраснЂйшую из всЂх птиц птицу.

Пишек. Знал ли он, что уловит?

Еродій. Он знал, что ее вовЂки не уловит.

Пишек. Для чего ж себе пусто трудил?

Еродій. Как пусто, когда забавлялся? Люде забаву купуют. Забава есть врачевство и оживотвореніе сердцу.

Пишек. Вот развЂ чудный твой глум и дивная діатриба!

Еродій. Воистину чудна, дивна и прекраснЂйша птица есть вЂчность.

Пишек. О! Когда вЂчность ловил, тогда не всуе трудился. ВЂрую, что она / 15/711 / слаже меда. Посему великое дЂло есть сердце, яко оно есть вЂчность. \116\
Еродій. О любезная мати! Истину рекла еси. Сего толикаго дара и единаго блага слЂпая неблагодарность, не чувствуя за 1000 бездЂлиц, всякій день ропщет на промысл вЂчнаго и сим опаляется. Обратися, окаянное сердце, и взглянь на себе самое — и вдруг оживотворишься. Почто ты забыло себе? Кто отверзет око твое? Кто воскресит память твою, блаженная бездно? Како воля твоя низвергнула тебе во мрачную сію бездну, преобразив свЂт твой во тму? Любезная мати, разумЂете ли, откуду родится радуга?

Пишек. А скажи, пожалуй, откуду? Я не знаю.

Еродій. Когда смотрит на себе в зерца́лЂ пречистых облачных вод солнце, тогда его лице, являемое во облаках, есть радуга. Сердце человЂческое, взирая на свою самую ипостась, воистину раждает предЂл обуреваній, иже есть радостная оная дуга Ноева:

Пройшли облака,

Радостна дуга сіяет.

Пройшла вся тоска.

СвЂт наш блистает.

Веселіе сердечное есть чистый свЂт ведра, когда миновал мрак и шум мырскаго вЂтра

Дуга, прекрасна сіяніем своим, како ты нынЂ отемнЂла? Деннице пресвЂтлая, како нынЂ с небесе спала еси? Ау! Низвергла тебе гордость, дщерь безчувственныя неблагодарности, предпочетшая хобот паче главы, сЂнь преходящу паче мамврійскаго дуба. Еже бо кто обожает, в то себе преображает Удивительно, како сердце из вЂчнаго и свЂтлаго преображается в темное и сокрушенное, утвердившися / 15/712 / на сокрушеніи плоти тЂла своего. Таков, аще себЂ зол, кому добр будет? «Разумивый же праведник себЂ друг будет и стези своя посредЂ себе упокоит». Сіе есть истинное, блаженное самолюбіе — имЂть дома, внутрь себе, все свое некрадомое добро, не надЂяться же на пустыя руги и на наружныя околицы плоти своея, от самаго сердца, аки тЂнь от своего дуба, и аки вЂтвы от корене, и аки одежда от носящаго ее, зависящія. Вот тогда-то уже раждается нам из благодарности матерЂ подобная дщерь, еллински именуемая αυταρκει̃α (автаркЂя), сирЂчь самодовольность, быть самым собою и в себЂ довольным, похваляемая и превозносимая, яко сладчайшій истиннаго блаженства плод, в первом Павловом письмЂ к Тимофею, в стихЂ 6-м так: «Есть снисканіе веліе — благочестіе с доволством». Вот вам два голубиная крила! Вот вам двЂ денницы! ДвЂ дщери благодарности — благочестноеть и самодоволность. «И полещу и почію». Да запечатлЂется же сія бесЂда славою отца моего сею: главизна вос- \117\питанія есть: 1) благо родить; 2) сохранить птенцеви младое здравіе; 3) научить благодарности.

Пишек. Ба! На что ж ты поднял крила?

Еродій. Прощайте, мати. Полечу от вас. Сердце мое мнЂ зазирает, что не лечу за дЂлом.

Пишек. По крайней мЂрЂ привитайся з дочерьми моими.

Еродій. ЗдЂлайте милость! Избавте мене от вашего / 16/721 / типика.

Пишек. Мартушка моя поиграет тебЂ на лютнЂ. Вертушка запоет или потанчит. Они чрез верх благородно воспитаны и в модЂ у господ. А Кузя и Кузурка любимы за красоту. Знаешь ли, что они пЂсеньки слагают? И вЂришь ли, что они в модЂ при дворЂ у Марокскаго владЂлца? Там сынок мой пажем. Недавно к своей роднЂ прилетЂл оттуда здешній попугай и сказал, что государь жаловал золотую табакирку...

Еродій. На что ему табакирка?

Пишек. Ха-ха-ха! На что? Наша видь честь зависит, что никто удачнЂе не сообразуется людям, как наш род. Носи и имЂй, хоть не нюхай. Знаешь ли, как ему имя?

Еродій. Не знаю.

Пишек. Имя ему ПЂшок. Весьма любезное чадо.

Еродій. Бога ради, отпущайте мене!

Пишек. Куда забавен скакун! Как живое сребро, всЂми составами мает. Принц любит его, цЂлые часы проводит с ним, забавляясь.

Еродій. О сем его не ублажаю, ни завижу. Прощайте!

Пишек. Постой, друг мой, постой! А о благом рожденіи не сказал ты мнЂ ни слова? Так ли? О-о, полетЂл! Слушай, Вертушка! Что-то он, поднимаясь, кажется, сказал...

Вертушка. Он сказал, матушка сударыня, вот что: о благом рожденіи принесу вам карту.

Пишек. А когда же то будет?

Еродіи не лгут. Он в слЂдующем мЂсяцЂ маЂ паки посЂтил сію госпожу. Принес о благом рожденіи свиток, но не мог ничем ее утЂшить: толь лютая терзала ее печаль. Никогда жесточае не свирЂпЂет печаль, как в то время, когда сердце наше, основав надЂжду свою на лживом / 16/722 / морЂ мыра сего и на лжекамнях его, ýзрит, наконец, опровержéнное гнЂздо свое и разоряющійся град ложнаго бЛаженства. Господин ПЂшок, прескакивая из окна на окно, упал на двор из горних чертогов, сокрушил ноги и отставлен от двора. Сверх того, старшія дщери начали безчинствовать и хамским досажденіем досаждать матерЂ. Вскоре она умре, дом же стал пуст. Тогда, аки желЂзо на водЂ, восплыла на верх правда, яко силнЂе всего есть страх божій и яко благочестивая \118\ и самодовольна́я благодарность превосходит небо и землю. 

Еродій, отлЂтая, повЂсил на цвЂтущем финикЂ лист сей:

СВИТОК

о благом рожденіи чад ради благочестивых, сострастных и здравых родителей.

СЂй в перву и втору луну, сирЂчь в квадру,

СЂй, изшед из пиров и бесЂд священных.

ЗрЂв мертвеца или страшен позор не сЂй.

Заченшей сверх не сЂй. Не в мЂру пян не сЂй.

Зачéнша да носит в мыслях и в позорах святых,

И в бесЂдах святых, чужда страстных бурей,

В тихом безстрастіи во зрЂніи святых.

Тогда собудется: «И пройде дух хлада тонка и тамо бог» (Книга Царств).

По сем гайстер вознесся выспрь, воспЂвал малороссійску пЂсеньку сію:

Соловеечку, сватку, сватку!

Че бывал же ты в садку, в садку?

Че видал же ты, как сЂют мак?

Вот так, так! СЂют мак.

А ты, шпачку, дурак...

Сію пЂсеньку мальчики, составив лик, сирЂчь хор, или коровод, домашніи его пЂвчіи во увеселеніе спЂвали святому блаженному епископу Іоасафу Горленку.

Аминь. \119\
УБОГІЙ ЖАЙВОРОНОК 

ПРИТЧА

ПОСВЯЩЕНІЕ

ЛЮБЕЗНОМУ ДРУГУ, ФЕДОРУ ИВАНОВИЧУ ДИСКОМУ, ЖЕЛАЕТ ИСТИННАГО МИРА
Жизнь наша есть вЂдь путь непрерывный. Мір сей есть великое море всЂм нам пловущим. Он-то есть окіан, о, вельми немногими щастливцами безбЂдно преплавляемый. На пути сем встрЂчают каменныя скалы и скалки, на островах сирены, в глубинах киты, по воздуху вЂтры, волненія повсюду; от каменей — претыканіе, от сирен — прельщеніе, от китов — поглощеніе, от вЂтров — противленіе, от волн — погруженіе. Каменныя вЂдь соблазны суть то неудачи; сирены суть то льстивыя други, киты суть то запазушніи страстей наших зміи, вЂтры, разумЂй — напасти, волненіе, мода и суета житейска... НепремЂнно поглотила бы рыба младаго Товію, если бы в пути его не был наставником Рафаил. Рафа (еврейски) значит медицину, ил или эл значит бога. Сего путеводника промыслил ему отец его, а сын нашел в нем божію медицину, врачующую не тЂло, но сердце, по сердцу же и тЂло, яко от сердца зависящее. Іоанн, отец твой, в седьмом десяткЂ вЂка сего (в 62-м году) в городЂ КупянскЂ первый раз взглянул на мене, возлюбил мене. Он никогда не видЂл мене. Услышав же имя, выскочил и, достигши на улицЂ, молча в лице смотрЂл на мене и приникал, будто познавая мене, толь милым взором, яко до днесь, в зерцалЂ моея памяти, живо мнЂ он зрится. Воистину прозрЂл дух его прежде рождества твоего, что я тебЂ, друже, буду полезным. Видишь, коль далече прозирает симпатіа. Се нынЂ пророчество его исполняется! Прійми, друже, от мене маленькое сіе наставленіе. Дарую тебЂ Убогаго моего Жайворонка. Он тебЂ заспЂвает и зимою, не в клЂткЂ, но в сердцЂ твоем, и нЂсколько поможет спасатися от ловца и хитреца, от лукаваго міра сего. О боже! Коликое число сей волк день и нощь незлобных жрет агнцов! Ах, блюди, друже, да опасно ходиши. Не спит ловец. Бодрствуй и ты. Оплошность есть мати нещастія. Впрочем, да не соблазнит тебЂ, друже, то, что тетервак назван Фридриком. Если же досадно, вспомни, что мы всЂ таковы. Всю вЂдь Малороссію Велероссія нарицает тетерваками. Чего же стыдиться! Тетервак вЂдь есть птица глупа, но не злобива. Не тот есть глуп, кто не знает (еще все перезнавшій не родился), но тот, кто знать не хочет. Возненавидь глупость: тогда, хотя глуп, обаче будеши в числЂ блаженных оных тетерваков: «Обличай премудраго — \120\ и возлюбит тя». Обличай-де его, яко глуп есть. Как же он есть премудр, яко не любит глупости? Почему? Потому что пріемлет и любит обличеніе от другов своих. О, да сохранит юность твою Христос от умащающих елеем главу твою, от домашних сих тигров и сирен. Аминь!

1787-го лЂта, в полнолуніе послЂднія луны осеннія.

ПРИТЧА, НАРЕЧЕННА УБОГІЙ ЖАЙВОРОНОК

С ним разглагольствует тетервак о спокойствіи 

ОСНОВАНІЕ ПРИТЧИ

«Той избавит тя от сЂти ловчія...» (Псалом 90, ст. 3).

«Бдите и молитеся, да не внидите в напасть».

«Горе вам, богатолюбцы, яко отстоите от утЂшенія вашего».

«Блажени нищіи духом...»

«Обрящете покой душам вашим...»

Тетервак, налетЂв на ловчую сЂть, начал во весь опор жрать тучную ядь. Нажрався по уши, похаживал, надуваясь, вельми доволен сам собою, аки буйный юноша, по модЂ одЂтый. Имя ему Фридрик. Родовое же, или фамильное, прозваніе, или, как обычно в народЂ говорят, фамилія — Салакон А.

Во время оно пролЂтал Сабаш (имя жайворонку) прозваніем Сколарь. «Куда ты несешься, Сабаш?» — воскликнул, надувшися, тетервак.

Сабаш. О возлюбленный Фридрик! Мир да будет тебЂ! Радуйся во господЂ!

Салакон. Фе! Запахла школа.

Сабаш. Сей дух для мене мил.

Салакон. По губам салата, как поют притчу.

Сабаш. Радуюся, яко обоняніе ваше исцЂлилося. Прежде вы жаловалися на насморк.

Салакон. Протершись, брат, меж людьми, нынЂ всячину разумЂю. Не уйдет от нас ничто.

Сабаш, Тетервачій вЂдь ум остр, а обоняніе и того вострЂе.

Салакон. Потише, друг ты мой. ВЂдь я нынЂ не без чинишка.

А Салакон есть еллинское слово, значит нищаго видом, но лицемЂрствующаго богатством фаступа. Сих лицемвров преисполнен мір. Всяк до единаго из нас больше на лице кажет, нежели имЂет; даже до сего сатанинское богатство нищету Христову преодолЂло, осквернив сим лицемЂріем и самые храмы божіи, и отсюду выгнав нищету Христову, и отвсюду; и нЂсть человЂка, хвалящагося с Павлом — нищетою Христовою. Прим. автора. \121\
Сабаш. Извините, ваше благородіе! Ей, не знал. Посему-то вЂдь и хвост, и хохол ваш нынЂ новомодными пуклями и кудрявыми раздуты завертасами.

Салакон. Конечно. Благородный дух от моды не отстает. Прошу, голубчик, у меня откушать. Бог мнЂ дал изобиліе. Видишь, что я брожу по хлЂбЂ? Не милость ли божія?

Сабаш А. ХлЂб да соль! Изволите на здравіе кушать, а мнЂ неколи.

Салакон. Как неколи? Что ты взбЂсился?

Сабаш. Я послан за дЂлом от отца.

Салакон. Плюнь! НаЂвшися, справишся.

Сабаш. Не отвлечет мя чрево от отчія воли, а сверх того, боюся чуждаго добра. Отец мой от младых ногтей спЂвает мнЂ сія: «Чего не положил, не руш».

Салакон. О труслива тварь!

Сабаш. Есть пословица: Боязливаго сына мати не плачет.

Салакон. ВЂдь оно теперь мое. У нас поют так: «Ну, что бог дал, таскай ты все тое в кошель».

Сабаш. И у нас поют, но наша разнит пЂсенка с вами. Вот она: «Все лишне отсЂкай, то не будет кашель». Сверх же всего влюблен есмь в нищету святую.

Салакон. Ха-ха-ха-хе! В нищету святую... Ну ее со святынею ея! Ступай же, брат! Влечи за собою на веревкЂ и возлюбленную твою невЂсту. Дуракови желаеш добра, а он все прочь. Гордыя нищеты ненавидит душа моя пуще врат адских.

Сабаш. Прощайте, ваше благородіе! Се отлЂтаю, а вам желаю: да будет конец благ!

Салакон. Вот полетЂл! Не могу довольно надивиться разумам сим школярским «Блаженны-де нищіи...» Изрядное блаженство, когда нечево кусать! Правда, что и много жрать, может быть, дурно, однако же спокойнЂе, нежели терпЂть глад. В селЂ Ровенках Б прекрасную слыхал я пословицу сію: «Не Ђвши — легче, поЂвши — лучше». Но что же то есть лучше, если не то, что спокойнЂе? «Не тронь-де чуждаго...» Как не тронуть, когда само в глаза плывет? По пословицЂ: На ловца звЂрь бЂжит. Я вЂдь не в дураках. Черепок нашол — миную. ХлЂб попался — никак не пропущу. Вот это лучше для спокойствія. Так думаю я. Да и не ошибаюсь.

А Сабаш значит праздный, спокойный, от сирскаго слова саба или сава, сирЂч мир, покой, тишина. Отсюду и у евреев суббота — сабаш, отсюду и сіе имя Варсава, то есть сын мира; бар еврейски — сын. Прим. автора.
Б Ровеньки есть то же, что ровенники, сирЂчь по ровам живущіе воры. «Да не сведет во мнЂ ровенник уст своих» (Псалом). Прим. автора. \122\
Не вчера я рожден, да и протерся меж людьми, слава богу. Мода и свЂт есть наилучшій учитель и лучшая школа всякія школы. Правда, что было время, когда и нищих, но добродЂтельных почитали. Но нынЂ свЂт совсЂм не тот. НынЂ, когда нищ, тогда и бЂдняк и дурак, хотя бы то был воистину израильтянин, в нем же лЂсти нЂсть. Потерять же в свЂтЂ доброе о себЂ мнЂніе дурно. Куда ты тогда годишся? Будь ты каков хочешь в нутрЂ, хотя десятка шибениц достоин, что в том нужды? Тайная бог вЂсть. Только бы ты имЂл добрую славу в свЂтЂ и был почетным в числЂ знаменитых людей, не бойся, дерзай, не подвижишся вовЂк! Не тот прав, кто в существЂ прав, но тот, кто вЂдь не прав по истЂ, но казаться правым умЂет и один токмо вид правоты имЂет, хитро лицемЂрствуя и шествуя стезею спасительныя оныя притчи: концы в воду А. Вот нынЂшняго свЂта самая модная и спасительная премудрость! Кратко скажу: тот един есть счастлив, кто не прав вЂдь по совЂсти, но прав есть по бумажкЂ, как мудро глаголют наши юристи Б. Сколько я видал дураков — всЂ глупы. За богатством-де слЂдует безпокойство Ха-ха-ха! А что же есть безпокойство, если не труд? Труд же не всякому благу отец. Премудро вЂдь воспЂвают русскіе люди премудрую пословицу сію:

Покой воду пьет,

А непокой — мед.

Что же ли дасть тебЂ пить виновница всЂх зол — праздность?

РазвЂ поднесет тебЂ на здравіе воду, не мутящую ума?

Кому меньше в жизни треба,

Тот ближае всЂх до неба.

А кто же сіе спЂвает? Архидурак нЂкій древній, нарицаемый Сократ. А подпЂвает ему весь хор дурацкій. О, о! Весьма они разнят в нашем хорЂ. Мы вот как поем:

Жри все то, что пред очима,

А счастіе за плечима.

Кто несмЂлый, тот страдает,

Хоть добыл, хоть пропадает.

Так премудрый Фридрик судит,

А ум его не заблудит.

А Коль прельщаются нечестивыи притчею сею беззаконною своею: концы в воду. «НЂсть бо тайна, яже не открывается». Прим. автора.
Б Христос же вопреки говорит: «Славы от человЂк не хощу. Есть прославляяй мя отец мой. На пути свидЂній твоих насладихся». Ах! Убойтеся, нечестивыи, свидЂній божіих! Не убойтеся от убивающих тЂло. Скажите с Давидом: «Прокленут тіи, и ты благословиши». Бумажка, о лицемЂри, человЂческая оправдит тебе у человЂк, но не у бога. Се тебЂ колесница без колес, таково без бога всякое дЂло. Прим. автора. \123\
Между тЂм, как Фридрик мудрствует, прилетЂла седмица тетерваков и три братанича его. Сіе капральство составило богатый и шумный пир. Он совершался недалече от байрака, в коем дятел выстукивал себЂ носиком пищу, по древней малороссійской притчЂ: «Всякая птичка своим носком жива».

Подвижный Сабашик пролетал немалое время. Пробавил путь свой чрез три часа.

Он послан был к родному дядЂ пригласить его на дружескую бесЂду и на убогій обЂд к отцу. Возвращаясь в дом, забавлялся пЂсенкою, научен от отца своего измлада, сею:

Не то орел, что лЂтает,

Но то, что легко сЂдает.

Не то скуден, что убогой,

Но то, что желает много.

Сласть ловить рыбы, и звЂри,

И птиц, вышедших из мЂры.

Лучше мнЂ с.ухарь с водою,

Нежели сахар с бЂдою.

ЛетЂл Сабаш мимо байрака. «Помогай бог, дубе!» — сіе он сказал на вЂтер. Но нечаянно из-за дуба отдался глас таков:

«ГдЂ не чаеш и не мыслиш, там тебЂ друг буде...» 

«Ба-ба-ба! О любезный Немес! — воскликнул от радости Сабаш, узрЂв дятла, именуемаго Немес. — Радуйся, и паки реку — радуйся!»

Немес. Мир тебЂ, друже мой, мир нам всЂм! Благословен господь бог Израилев, сохраняяй тя доселЂ от сетованія.

Сабаш. Я сЂть разумЂю, а что значит сЂтованіе — не знаю.

Немес. Наш брат птах, когда впадет в сЂть, тогда сЂтует, сирЂчь печется, мечется и бьется о избавленіи. Вот сЂтованіе.

Сабаш. Избави, боже, Ізраиля от сих скорбей его!

Немес. А я давича из того крайняго дуба взирал на жалостное сіе позорище. Взглянь! Видишь ли сЂть напялену? Не прошол час, когда в ней и вкруг ея страшная совершалася будто Бендерская осада. Гуляла в ней дюжина тетерваков. Но в самом шумЂ, и плясаніи, и козлогласованіи, и прожорствЂ, как молнія, пала на их сЂть. Боже мой, коликая молва, лопот, хлопот, стук, шум, страх и мятеж! Нечаянно выскочил ловец и всЂм им переломал шеи.

Сабаш. Спасся ли кто от них?

Немес. Два, а прочіе всЂ погибли. Знаешь ли Фридрика?

Сабаш. Знаю. Он добрая птица. \124\
Немес. Воистину тетервак добрый. Он-то пролетЂл мимо мене из пира, теряя по воздуху перья. Насилу я мог узнать его: трепетен, растрепан, распущен, замят.., как мыш, играема котом; а за ним издалеча братаничь.

Сабаш. Куда же он полетЂл?

Немес. Во внутренній байрак оплакивать грЂхи.

Сабаш. Мир же тебЂ, возлюбленный мой Немес! Пора мнЂ домой.

Немес. А гдЂ ты был?

Сабаш. Звал дядю в гости.

Немес. Я вчера с ним видЂлся и долго бесЂдовал. Лети жь, друже мой, [и спасайся, да будет] 1 господь на всЂх путЂх твоих, сохраняяй вхожденія твоя и исхожденія твоя. ВозвЂсти отцу и дядЂ мир мой.

Сія вЂсть неизрЂченно Сабаша устрашила. Сего ради он не признался Немесу, что бесЂдовал с Фридриком пред самым его нещастіем. «Ну, — говорил сам себЂ, — научайся, Сабаш, чуждою бЂдою. Для того-то бьют песика пред львом (как притча есть), чтоб лев был кроток. О боже! В очах моих бьеш и ранишь других, достойнЂйших от мене, да устрашуся и трепещу беззаконныя жизни и сластей міра сего! О сласть! О удина и сЂть ты діавольска! Коль ты сладка, яко всЂ тобою плЂнены! Коль же погибельна, яко мало спасаемых! Первое всЂ видят, второе — избранныи».

Таковым образом жестоко себЂ наказывала и сама себЂ налагала раны сія благочестивая врода и, взирая на чужую бЂдность, больше пользовалася, нежели собственными своими язвами, біемыи от бога, жесткосердыи беззаконники, и живЂе научалася из черныя сея, мірскія бЂды содержащія (черная бо книга, бЂды содержащая, есть то сам мір) книги, нежели нечестивая природа, тысячу книг перечетшая разноязычных. О таковых вЂдь написано: «ВЂсть господь неповинныя избавляти от напасти... Праведник от лова убЂгнет, вмЂсто же его предается нечестивый».

В сих благочестивых мыслях прилетЂл Сабаш домой, а за ним вскорЂ с двома своими сынами приспЂл дядя. Созваны были и сосЂды на сей убогій, но целомудренный пир и безпечный. В сей маленькой сторонкЂ водворялася простота и царствовала дружба, творящая малое великим, дешевое дорогим, а простое пріятным. Сія землица была часточка тоя земельки, гдЂ странствовавшая между человЂки истина и, убегающая во злЂлежащаго міра сего, послЂдніе дни пребыванія своего на землЂ провождала и остатній роздых имЂла, дондеже возлетЂла из долних в горнія страны.

Сабаш, отдав отцу и дядЂ радость и мир от Немеса, тут же при гостях возвЂстил все приключившееся. Гостей был сонм немал со чады своими, отроками, и юношами, и жена-\125\ми. Алауда А — так нарицался отеи Сабашов — был научен наукам мірским, но сердце его было — столица здраваго разума. Всякое дЂло и слово мог совершенно раскусить, обрЂсти в нем корку и зерно, яд и ядь сладкую и обратить во спасеніе.

Алауда во слух многих мужей, юнош и отроков научал сына так: — Сыне мой единородный, приклони ухо твое. Услыши глас отца твоего и спасешися от сЂти, яко же серна от ловцов. Сыне, аще премудр будеши, чуждая бЂда научит тебе, дерзкій же и безсердый сын уцЂломудряется собственным искушеніем. И сіе есть бЂдственное. Сыне, да болит тебЂ ближняго бЂда! Любляй же свою бЂду и не боляй о чуждой, сей есть достоин ея. Не забуди притчи, кую часто слышал еси от мене сея: Песика бьют, а левик боится.

Кая польза читать многія книги и быть беззаконником? Едину читай книгу и довлЂет. Воззри на мір сей. Взглянь на род человЂческій. Он вЂдь есть книга, книга же черная, содержащая бЂды всякаго рода, аки волны, востающія непрестанно на морЂ. Читай ее всегда и поучайся, купно же будто из высокія гавани на бЂснующійся океан взирай и забавляйся. Не всЂ ли читают сію книгу? ВсЂ. ВсЂ читают, но несмысленно. Пяту его блюдут, как написано, на ноги взирают, не на самый мір, сирЂчь не на главу и не на сердце его смотрят. Сего ради никогда его узнать не могут. Из подошвы человЂка, из хвоста птицы — так і міра сего: из ног его не узнаешь его, развЂ из главы его, разумЂй, из сердца его. Кую тайну затворает в себЂ гаданіе сіе?

А Алауда — римски значит жайворонок, а lauda — хвалю, римски — laudo, лаудо; лаудон — хвалящій. Прим. автора. 
Сыне, всЂ силы моя напрягу, чтоб развязать тебЂ узел сей. Ты же вонми крепко. Тетервак видит сЂть и в сЂти ядь, или снЂдь. Он видит что ли? Он видит хвост, ноги и пяту сего дЂла, главы же и сердца сея твари, будто самыя птицы, не видит. ГдЂ же сего дЂла глава? И есть она что-то такое? Ловцово сердце в тЂлЂ его, утаенном за купиною. Итак, тетервак, видя едину пяту в дЂлЂ сем, но не видя в нем главы его, видя — не видит, очит по тЂлу, а слЂп по сердцу. ТЂло тЂлом, а сердце зрится сердцем. Се видь оная евангельская слЂпота, мати всякія злости! Сим образом всЂ безумные читают книгу міра сего. И не пользуются, но увязают в сЂти его. Источник рЂкам и морям есть главою. Бездна же сердечная есть глава и источник всЂм дЂлам и всему міру. Ничто же бо есть мір, точію связь, или состав дЂл, или тварей. И ничто же есть вЂка сего бог, развЂ мірское сердце, источник и глава міра. Ты же, сыне мой, читая книгу видимаго и злаго сего міра, возводь сердечное твое око во всяком \126\ дЂлЂ на самую главу дЂла, на самое сердце его, на самый источник его, тогда, узнав начало и сЂмя его, будеши прав судія всякому, дЂлу, видя главу дЂла и самую исту, истина же избавит тя от всякія напасти. Аще бо два рода тварей и дЂл суть, тогда и два сердца. Аще же два сердца, тогда и два духи — благій и злый, истинный и лестчій... По сих двоих источниках суди всякое дЂло. Аще сЂмя и корень благ, тогда и вЂтви и плоды. НынЂ, сыне мой, буди судія и суди учинок тетерваков. Аще право осудиши, тогда по сему образу первый судія будеши всему міру. Суди же тако.

Напал тетервак на снЂдь. Видиши ли сіе? Как не видЂть? Сіе и свинія видит. Но сіе есть едина точію тЂнь, пята и хвост. ТЂнь себЂ ни оправдает, ни осуждает. Она зависит от своея главы и исты. Воззри на источник ея — на сердце, источившее и родившее ее. От избытка бо сердца, сирЂчь от бездны его, глаголют уста, ходят ноги, смотрят очи, творят руки. Зри! Аще сердце тетерваково благо, откуду родилося сіе его дЂло, тогда и дЂло благо и благословенно. Но не видишь ли, яко зміина глава есть у сего дЂла? Сіе дЂло родилося от сердца неблагодарнаго, своєю долею недовольнаго, алчущаго и похищающаго чуждое...

Сія то есть истинная авраамская богословія — прозрЂть во всяком дЂлЂ гнЂздящагося духа: благ ли он или зол? Не судить по лицу, яко же лицемЂры. Часто под злобным лицем и под худою маскою божественное сіяніе и блаженное таится сердце, в лицЂ же свЂтлом, ангельском — сатана. Сего ради, видя неволю и плЂн тетервакову, жертвующую себе в пользу чуждую, не лЂнися работати для собственныя твоея пользы и промышляти нужное, да будеши свободен. Аще же не будеши для себе самаго рабом, принужден будеши работати для других и, убЂгая легких трудов, попадешь в тяжкія и сторичныя.

Видиши ли чью-либо сіяющую одежду, или славный чин, или красный дом, но внутрь исполненный неусыпаемаго червія, воспомни сам себЂ слова Христовы: «Горе вам, лицемЂры! Горе вам, смЂющимся нынЂ», разумЂй, снаружи. Видиши ли нищаго, или престарЂлаго, или больнаго, но божественныя надежды полнаго, воспой себЂ пЂсенку сію Соломоновскую: «Блага ярость паче смЂха, яко в злобном лицЂ ублажается сердце». Видиши ли разслабленнаго паралишем? БЂгай печальнаго, ревностнаго и яростнаго сердца. УбЂжиши, аще не будеши завистлив. Сотреши главу завистному зміеви, аще будеши за малое благодарен и уповающій на бога живаго. Видиши ли ни драгую, ни сластную, но здравую пищу, воспой: «Блага ярость паче смЂха». Видиши ли книжку, не имущую опрятных слов, но духа святаго исполненну, воспой: «Блага ярость паче смЂха». Слышиши совЂт, словесным ме-\127\дом умащенный, но со утаенным внутрь ядом, воспой: «Блага ярость паче смЂха. Елей грЂшнаго да не намастит главы моея». Видиши ли убогій домик, но невинный, и спокойный, и безпечный, воспой: «Блага ярость паче смЂха...» Сим образом читай, сыне, мірскую книгу и имЂти будеши купно утЂшеніе и спасеніе.

Блажен, разумЂваяй вину всякаго дЂла! Сердце человЂческое измЂняет лице его на добро или на зло. О милыи мои гости! Наскучил я вам моим многорЂчіем. Простите мнЂ! Се стол уже готов, прошу садиться безразборно. Прошу паки прстите мнЂ, что и трапеза моя нища и созвал вас на убогій пир мой в день безпраздничный.

Гости всЂ воспЂли притчу оную, что «у друга вода есть слаже вражескаго меда».

— Как же в день безпраздничный? — сказал Алаудин брат Адоній А.

— Ах, доброму человЂкови всякій день — праздник, беззаконнику же — ни Великдень... Аще всему міру главою и источником есть сердце, не корень ли и празднику? Празднику матерь есть не время, но чистое сердце. Оно господин есть и субботЂ. О чистое сердце, ты воистину не боишся ни молніи, ни грому. Ты еси божіе, а бог есть тебЂ твой. Ты ему, а он тебЂ есть друг. Оно тебЂ, боже мой, жертвою, ты же ему. Вы двое есте и есте єдино. О сердце чисто! Ты новый вЂк, вЂчная весна, благовидное небо, обЂтованная земля, рай умный, веселіе, тишина, покой божій, суббота и великій день пасхи. Ты нас посЂтило с высоких обителей свЂтлаго востока, изшед от солнца, яко жених от чертога своего. Слава тебЂ, показавшему нам свЂт твой! Сей день господень: возрадуемся и возвеселимся, братіе!

— О возлюбленный брате мой! — воскликнул Алауда. — Медом каплют уста твоя Воистину ничто же блато, токмо сердце чисто, зерно, прорастившее небеса и землю, зерцало, вмЂщающее в себЂ и живопишущее всю тварь вЂчными красками, твердь, утвердившая мудростію своею чудная небеса, рука, содержащая горстію круг земный и прах нашея плоти. Что бо есть дивнЂе памяти, вЂчно весь мір образующія, сЂмена всЂх тварей в нЂдрах своих хранящія вЂчно, зрящія единым оком прошедшая и будущая дЂла, аки настоящая? Скажите мнЂ, гости мои, что ли есть память? Молчите? Я ж вам скажу. Не я же, но благодать божія во мнЂ. Память есть недремлющее сердечное око, призирающее всю тварь, незаходимое солнце, просвЂщающее вселенную. О память утренняя, яко нетлЂнная крила! Тобою сердце возлЂтает во высоту, во глубину, в широту безконечно, быстрЂе молніи сторично.

А Адоній еллин[ски] значит пЂвца, ода — пЂсня. Прим. автора. \128\
«Возьму крилЂ мои рано с Давидом...» Что ли есть память? Есть беззабвеніе. Забвеніе еллинами глаголется — лифа, беззабвеніе же — алифіа; алифія же есть истина. Кая истина? Се сія истина господня: «Аз есмь путь, истина и живот». Христос господь бог наш, ему же слава вовЂки, аминь!

По сем Алауда благодарственною молитвою благословил трапезу, и всЂ возсЂли. При трапезЂ не была критика, осуждающая чуждую жизнь и приницающая в тайныя закаулки людских беззаконій. БесЂда была о дружбЂ, о чистотЂ и спокойствіи сердечном, о истинном блаженствЂ, о твердой надеждЂ, услаждающей всЂ житейскія горести. В срединЂ трапезы объяснял Адоній сіе слово: «Блажени нищіе духом, яко тЂх есть царство небесное».

— Не на лицы, — говорил он, — ядущи со сладостію бобы, зрит бог. ЧеловЂк зрит на лице, а бог зрит на сердце.., Не тот нищ есть, кто не имЂет, но тот, кто по уши в богатствЂ ходит, но не прилагает к нему сердца, сирЂчь на оное не надЂется; готов всегда аще господеви угодно, лишитися с равнодушіем. И сіе-то значит «нищіи духом». Сердце чистое и дух вЂры есть тожде. Кая польза тебЂ в полных твоих закромах, аще душа твоя алчет и жаждет? Наполни бездну, насыти прежде душу твою. Аще же она алчет, нЂси блаженный оный евангельскій нищій, хотя и богат еси у человЂк, но не у бога, хотя и нищій еси у человЂк, но не у бога. Без бога же и нищета и богатство есть окаянное. НЂсть же бЂдственнЂе, как нищета средь богатства, и нЂсть блаженнЂе, как средь нищеты богатство. Аще мір весь пріобрЂл еси и еще алчеши, о, средЂ богатства страждеши нищету во пламенЂ твоих похотЂній! Аще ничто же имаши в мірЂ сем, кромЂ самонужных твоих, и благодарен еси господеви твоему, уповая на него, не на сокровища твоя, воспЂвая с Аввакумом: «Праведник от вЂры жив будет». О, воистину, нищета твоя есть богатЂйшая царей. Нищета, обрЂтшая нужное, презрЂвшая лишнее, есть истинное богатство и блаженная оная среда, аки мост между блатом и блатом, между скудостію и лишностію.

Что бо есть система міра сего, аще не храм божій и дом его? В нем нищета живет и священствует, приносит милость мира, жертву хваленія, довольствуется, аки чадо, подаваемым себе от отца небеснаго, завися от промысла его и вселенскія экономіи. И сіе-то значит: «Яко тЂх есть царство небесное». Сіе есть — они знают промысл божій и на оный надЂются. Сего ради нищета нарицается убожеством или, яко, аки чадо, живет в домЂ у бога, или того ради, яко все свое имЂет, не во своих руках, но у бога. Не тако нечестивый, не тако, но яко прах от вихра, тако зависят от самих себе, обожают сокровища своя, уповают на собранія своя, донде-\129\же постыдятся о идолЂх своих. Сего ради нарицаются богатыи, яко сами себЂ суть лживыи боги.

— Возлюбленный друже и брате мой, — сказал тогда Алауда, — вкусно ты вкушал у нас бобы. Но не без вкуса разжевал ты нам и слово Христово. Насыщая тЂло, еще лучше мы насытили сердце. Аще же оно гладно, суетна есть самая сладкая пища. Прошу же еще покушать рЂпы послЂ капусты и послЂ бобов. УвЂнчает же трапезу нашу ячменная с маслом кутія.

В концЂ трапезы начал пироначальник пришучивать, а гости смЂяться. Адоній, пособляя брату, забавно повЂствовал, коим образом древле божія дЂва — истина — первый раз пришла к ним во Украину: так называется страна их. Первый-де встрЂтил ее близь дому своего старик Маной и жена его Каска. Маной, узрЂв, вопросил суровым лицем: — Кое имя твое, о жено?

— Имя мое есть Астрая А, — отвЂчала дЂва.

— Кто ты еси, откуду и почто здЂ пришла еси?

— ВозненавидЂв злобу мірскую, пришла к вам водворитися, услышав, что во странЂ вашей царствует благочестіе и дружба.

ДЂва же была во убогом одЂяніи, препоясанна, волосы в пучкЂ, а в руках жезл.

— А, а! Не имаши здЂ пребывальнаго града, — воскликнул со гнЂвом старец, — сія страна нЂсть прибежище блудностям. Вид твой и одЂяніе обличает тебе быти блудницу.

ДЂва сему смЂялася, а старик возгорЂлся. УвидЂв же, что Каска вынесла настрЂчу чистый хлЂб. на древяном блюдЂ вознаменіе страннопріимства, совсЂм возбЂсился: — Что ты дЂлаешь, безумная в женах? Не вЂдая, коего духа есть странница сія, спЂшишь страннопріятствовать. Воззри на вид и на одЂяніе ея и проснися!

Каска возсмЂялася и молчала. ДЂва же сказала: «Так не похвали человЂка в красотЂ его и не буди тебЂ мерзок человЂк видЂніем своим» Б. ПослЂ сих божіих слов старик нЂсколько усомнился. Нечаянно же узрЂв на главЂ ея вЂнец лучезарный и божества свЂтом возсіявшіе очи, вельми удивился. Паче же ужаснулся тогда, когда дивный дух, превосходящій фиміами, крины В и розы, изшедшій из уст дЂвичих,

А Астраіа — слово еллинское, значит звЂздная, сіе есть горняя, лучезарная. Прим. автора.
Б Сіе слово есть Сираховское. Оно тот же имЂет вкус со Христовым оным: «Не на лица зряще судите». И с оным Самуила пророка, пришедшаго помазать на царство всЂх братій своих меньшаго Давида: «ЧеловЂк зрит на лице, а бог зрит на сердце». Прим. автора.
В Крин — слово еллинское, римски — лиліа, крина, крины сельныя, то есть дикіи, полевыя. Прим. автора. \130\
 коснулся обоняніе его и усладил неизрЂченно. Тогда Маной отскочил воспять, поклонился до землЂи, лежащи ниц, сказал: «Госпоже! Аще обрЂтох благодать пред тобою, не мини мене, раба твоего...» Старица, оставив лежащаго старца, повела дЂву в горницу, смыла ей по обычаю ноги и маслом главу помазала. Тогда вся горница божественнаго исполнилася благоуханія. Маной, вскочив в горницу, лобызал ей руки. ХотЂл лобызать и ноги, но дЂва не допустила. «Едину имЂю гуску, — закричал старик, — и тую для тебе на обЂд зарЂжу». ДЂва, смотря в окно, усмЂхалася, видя, что старина, господарь и господарка, новою формою ловлят гуску. Они бЂгали, шаталися, падали и сварилися. ДЂвЂ смЂшным показалось, что старик преткнулся о старуху и покатился.

— Что ты? Ты выстарЂл ум, что-ли?

— А у тебе его и не бывало, — сказал, вставая, старик. Гостья, выскочив из горницы, сказала, что я прочь иду, если не оставите гуски с покоем. На сем договорЂ вошли всЂ в горницу. ВмЂсто обЂтованныя гуски в саду, в простой бесЂдкЂ, приняли и учествовали небесную гостью и божественную странницу яичницею и ячменною с маслом кутіею. От того времени, даже доселЂ, ячменная кутія нашей сторонЂ есть во обычаЂ.

В сем мЂстЂ встали из-за стола всЂ гости. Алауда же благодарил богу так: «Очи всЂх на тя уповают, и ты даеши им пищу во благо время Богатая десница твоя в сытость и нас убогих твоих исполняет твоего благоволенія, Христе боже. Буди благословен со отцем твоим и святым духом вовЂки!» Гости всЂ возшумЂли: «Аминь!».

Адоній продолжал повЂсть, что Астрая во странЂ их жила уединенно, Маноя и Каску паче прочих любила, посЂщала и шутила, дондеже преселилася в небесныя обители. Алауда пить и пЂть побуждал. Он наполнил стаканище крЂпкаго меда. «Да царствует Астрая! Да процвЂтает дружба! Да увядает вражда!» Сіе возгласив, изпразднил стакан. Прочіи послЂдовали. Они пили крЂпкій мед, хмЂльное пиво и питіе, или сикеру А, называемую в Малороссіи головичник, дЂти же — воду и квас. Из гостей большая часть была сродна к пЂнію. Адоній раздЂлил пЂвцов на два крила или хоры — на хор вопросный и на хор отвЂтный, придав к обоим по нЂскольку свирЂлыциков. Они первЂе раздЂльно, потом пЂсвали, лик совокупши. 

А Сікера есть слово еллинское, значит всякое питье, упоевающее, пьяное или хмЂльное, кромЂ единаго грозднаго вина, хлЂбное же (называемое) вино в том же всеродном имени заключается, сего ради пишется: «Вина и сікеры не имать пити». Прим. автора. 
ПЂснь была такова: \131\
ПЂСНЬ РОЖДЕСТВУ ХРИСТОВУ О НИЩЕТЂ ЕГО

Из Соломонова зерна: «Блага ярость паче смЂха, яко в злобЂ лица ублажится сердце» [Экклесіаст] 2.

Из Христова: «Горе вам, смЂющимся нынЂ», то есть снаружи.

И Іереміина: «ВтайнЂ восплачется душа ваша».

Вопрос. Пастыри мили,

ГдЂ вы днесь были?

ГдЂ вы бывали,

Что вы видали?

ОтвЂт. Грядем днесь из Вифлеема,

Из града уничиженна.

Но днесь блаженна.

Вопрос. Кое ж оттуду несете чудо?

И нам прорцыте,

БлаговЂстите.

ОтвЂт. ВидЂли мы вновь рожденно

Отроча свято, блаженно,

Владыку всЂм нам.

Вопрос. Кія палаты

ИмЂет тое,

Ах, всеблаженно

Чадо царско́е?

ОтвЂт. Вертеп выбит под скалою

И то простою рукою.

Се чертог его!

Вопрос. Мягка постель ли?

В красном ли ложи

Сей почивает

Чудный сын божій?

ОтвЂт. В яслях мати кладет траву

Ту ж перину и под главу.

Се царска кравать!

Вопрос. Кія там слуги

От домочадцов

ИмЂет тое

Милое чадцо?

ОтвЂт. Овцы и мулы с ослами,

Волы и кони с козлами.

Се домочадцы! 3
Вопрос. Кую же той дом

Вкушает пищу?

РазвЂ имЂет

Трапезу нищу?

ОтвЂт. Пища в зеллЂ,

В млекЂ, в зернЂ. \132\
Се стол ранній и вечерній,

В том чудном домЂ.

Вопрос. Музыка там ли

Модна и лестна

Увеселяет

Царя небесна?

ОтвЂт. Пастырскій сонм на свирЂлках

Хвалит его на сопЂлках

Препростым хором.

Вопрос. Кія же ризы?

Мню, златотканны

У сего сына

Маріи панны.

ОтвЂт. Баволна А и лен и волна;

Сим нищета предовольна

В наготЂ своей.

Лики поют совокупно:
О нището. Блаженна, святая!

[Отверзи нам дверь] 4 твоего рая.

Кій бЂс сердце украл наше?

Кій нас мрак ослЂпил

Даже чуждатись тебе?

О нището! О даре небесный!

Любит тебе всяк муж свят и честный.

Кто с тобою раздружился,

Тот в ночи токмо родился,

НЂсть сугубый муж.

Мір сей являет вид благолЂпный.

Но в нем таится червь неусыпный.

Се пещера убога

Таит блаженнаго бога

В блаженном с.ердцЂ.

Ах, блага ярость есть паче смЂха,

Яко в лицЂ злом тайна утЂха,

Се бо нищета святая

ИзвнЂ яра внутр златая

Во мирной душЂ.

Горе ти, міре! СмЂх внЂ являеш,

Внутр же душею тайно рыдаеш.

Украсился ты углами,

Но облился ты слезами

ВнутрЂ день и нощь.

Зависть, печаль, страх, несыта жажда,

А Баволна значит от древа рожденная волна; это есть слово немЂцкое баумволле; баум — дерево, волле — волна. Прим. автора. \133\
Сторінка фотокопії новознайденої пісні Г. С. Сковороди. \134\
Ревность, мятеж, скорбь, тяжба и вражда

День и нощь тя опаляют,

Как сіонскій град, плЂняют

Душевный твой дом.

Возвеселимся, а не смутимся!

Днесь непрестанне всЂ христіане!

Там, гдЂ бог наш нам родися

И пеленами повися,

Хвала день и нощь. \135\
РАЗГОВОР ПЯТИ ПУТНИКОВ О ИСТИННОМ ЩАСТІИ В ЖИЗНИ 

[РАЗГОВОР ДРУЖЕСКІЙ О ДУШЕВНОМ МИРЂ] 1
Афанасій. Люди в жизни своей трудятся, мятутся, сокровиществуют, а для чего, то многіе и сами не знают. Естли разсудить, то всЂм человЂческим затЂям, сколько их там тысяч разных ни бывает, выдет один конец — радость сердца. Не для оной ли выбираем мы по вкусу нашему друзей, дабы от сообщенія своих им мыслей имЂть удовольствіе; достаем высокіе чины, дабы мнЂніе наше от почтенія других восхищалось; / 12 / изобрЂтаем разные напитки, кушаньи, закуски для услажденія вкусу; изыскиваем разные музики, сочиняем тьму концертов, минуетов, танцов и контратанцов для увеселенія слуху; созыдаем хорошіе домы, насаждаем сады, дЂлаем златотканные перчи, матеріи, вышиваем их разными шелками и взору приятными цвЂтами и обвЂшуемся оными, дабы сым здЂлать пріятство глазам и тЂлу нЂжность доставить; составляем благовонные спирты, порошки, помады, духи и оными обоняніе доволствуем. Словом, всЂми способами, какіе только вздумать можем, стараемся веселить дух наш. О, сколь великим весельем довольствуются знатные и достаток имЂющіе в свЂтЂ персоны! В их-то домах радостью и удоволствіем раствореннои дух живет. О, сколь дорога ты, радость сердечная! / 21 /
За тебя царіе, князья и богатые нещетные тысячи платят; а мы, бЂднячье, достатков не имущіе, как бы от крупиц, с столов их падающих, питаемся. Разсуди ж тепер, каким тріумфом объяты всЂ славные европейскіе города? 2
Яков. Подлинно великим 3. Однако я слыхал, что нигдЂ нЂт больше забав и веселостей, как в ПарижЂ да в Венеціи. 

Афанасій. ВЂрно, там их много, а пока их ты нам из Венеціи перевезеш, то помрем здесь от скуки 4.

Григорій. Перестаньте врать, хорошіе друзья, высокіе чины, веселое мЂсто, различные игры и забавы и всЂ ваши затЂи не сильны обрадовать духа и тЂм выгнать обовладавшую вами скуку 5. / 22 /
Яков. А что ж сильно?

Григорій. Одно то, естли узнать, в чем состоит истинное щастье и приобрЂсть оное.

Афанасій. Правда, мы родились к истинному щастію и путешествуем к нему, а жизнь наша есть путь, как рЂка текущій.

Яков. Я давно уже ищу щастія, да нигдЂ я сыскать его не могу. \325\
Григорій. Ежели вы подлинно сыскать его хотите, то развяжить мнЂ сей вопрос, что есть для человЂка лучшее всего? 6
Яков. Бог знает, и на что нас спрашиваеш о том, чего великіе мудрецы усмотрЂть 7 не могли и 8 порознились в своих мнЂніях, как путники в дорогах. Вить тое 9, что лучше всего, то и выше всего, а что выше всего, то всему голова и конец. Сіе главнЂйшее добро названо / 31 / у древних фолософов окончаніем всЂх добр и верховнЂйшим добром; кто ж тебе может развязать, что такое есть край и пристанище всЂх наших желаній?

Григорій. Потыше, государь мой! Вы очень завысокосились 10. Так я вас простЂе спрошу: чего вы себЂ в жизни паче всего желаете?

Яков. Ты будто муравейник палкою покопал — так вдруг сим вопросом взволновал наши желанія.

Афанасій. Я бы желал быть человЂком высокочиновным, дабы мои подчиненные 11 были крЂпки, как россіяне 12, а добродЂтелны 13, как древные 14 римляне, когда б у меня дом был, как в Венеціи, а сад, как во Флоренціи; чтоб быть мнЂ и разумным, и учоным, / 32 / и благородным, богатым, как бык на шерсть 15.

Григорій. Что ты вріош?

Афанасій. 16 Дюжим, как лев, пригожим, как Венера...

Яков. Взошла мнЂ на память Венера, так называемая собачка.

Григорій. Изволте 17, государь мой, прибавить. 

Яков. Хвостатым, как лев, головатым, как медведь, ухатым, как осел...

Григорій. Сумнително, чтобы могли войтить во уши божіи столь безтолковные желаніи. Ты с твоими затЂями похож на то древо 18, которое желает в одно время быть и дубом, и кленом 19, и липою, и березою, и смоквою 20, и маслиною, и явором, и фиником, и розою, и рутою... солнцем и луною... хвостом и головою... Младенец, на руках матерних сидящій, часто за нож, за огонь / 41 / хватается, но премилосердная 21 мать наша природа лучше знает о том, что нам полезно. Хотя плачем и рвемся, она сосцами своими всЂх нас по благопристойности питает и одЂвает, и сим добрый младенец доволен, а злородное сЂмя безпокоится и других безпокоит. Сколько ж милліонов 22 сих нещастных дЂтей день и ночь воплют, ничим не доволны: одно дадут в руки, за новым чем плачут. Нелзя нам быть не нещастливыми.

Афанасій. Для чего?

Григорій. Не можем сыскать щастія.

Яков. Зачим? 23
Григорій. ЗатЂм 24, что не желаем и желать не можем. \326\
Афанасій. Почему? / 42 /
Григорій. Потому что не разумЂем, в чем оно состоит. Голова дЂлу 25 то, чтоб узнать 26, от[ку]ду 27 родится желаніе, от желанія иск, потом полученіе; вот и благополучіе, сЂричь полученіе 28, что для тебя благо. Теперь понимай, что значит премудрость.
Яков. Я часто слышу слово сіе: премудрость.

Григорій. Премудрости дЂло в том состоит, чтоб уразумЂть тое 29, в чем состоит щастіе — вот правое крыло, а добродЂтель трудится сыскать. По сей причинЂ она у еллин и рымлян мужеством и крЂпостію зовется 30 — вот и лЂвое. Без сих крыл никоим образом нелзя выбратся и взлЂтеть к благополучію. Премудрость — как остродалнозрителной орлиной глаз 31, а добродЂтель — как мужественные руки с легкими оленьими ногами. Сіе божественное супружество живо изображено сею басенькою. / 51 /
Яков. Ты из уст моих вырвал ея. Конечно, она о двух путниках — безногом и слЂпом.

Григорій. Ты, конечно 32, в мысль мою попал.

Афанасій. Раскажи ж пообстоятелнЂе?

Григорій. Путник, обходя разные земли и государства, лишился ног. Тут пришло ему на мысль возвратится в дом к отцу своему, куда он, опираясь руками, с превеликим трудом продолжал обратной путь свой. Наконец, доползши до горы, с которой виден уже был ему и дом отца его, лишился совсЂм и рук. Отсель живое око его взирало с веселою жадностію через рЂки, лЂса, стремнины, чрез пирамидных гор верхушки на блистающій издали замок, который был дом отца его и всей мирлюбной фамиліи 33, / 52 / конец и вЂнец всЂх подорожных трудов. Но то бЂда, что наш Обсерватор ни рук, ни ног действителных не имЂет, а толко мучится, как евангелскій богач, смотря на Лазаря.

Между тЂм, осмотрясь назад, увидЂл 34 нечаянно чудное и бЂдственное позорище: бридет слЂпец, прислушивается, ощупывает посохом то вправо, то влЂво, и будто пян 35, и з дороги слоняется 36, подходит ближе, воздыхает. «Исчезоша в суетЂ дніе наши...» «Пути твоя, господи, скажи ми...» «Увы, мнЂ яко пришелствіе мое продолжися!..» И протчіе таковые слова сам себЂ говорит 37, воздыхая с частым преткновеніем и паденіем.

— Боюся, друг мой, чтоб не спугать тебя; кто ты таков? — спрашивал прозорливый.

— 34-й год путешествія моего, а ты мнЂ на пути сем первой случился, — отвЂчал помраченный. — Странствованіе мое в разных / 61 / краях свЂта сослало меня в ссылку. Необыкновенный жар солнечных лучей в Аравіи лишил меня рчей, и я слЂп уже возвращаюсь 38 к отцу моему. \327\
— А кто твой отец?

— Он живет в нагорном замкЂ, называемом [Миргород] 39. Имя ему Ураній, а мое Практик.

— Боже мой, что ты мнЂ говориш? Я твой родной брат, — вскричал просвЂщенный, — я Обсерватор. Необыкновенная радость всегда печатлЂется слезами. ПослЂ изобилнаго слез изліянія слЂпец с орошенными очами 40 говорил брату своему слЂдующее:

— Сладчайшій брате! По слуху слихал я о тебЂ, а теперь сердечное око мое видит тебя 41. Умилосердись, окончай мои бЂдствія, будь мнЂ наставником. Скажу правду, что 42 меня / 62 / труд веселит, но всеминутное претиканіе всю мою крЂпость уничтожает.

— Жаль мнЂ, — говорил свЂтлоокій, — что не могу тебЂ служить, любезная душа моя 43. Я путник, обышедшій уже одними когами моими весь круг земли, они меня носили вездЂ поспЂшно, но каменистыя в пути встрЂчавшіесь горы лышили меня оных, и я, опираясь руками моими, продолжал путь мой, а на сем мЂстЂ потерял и руки. БолЂе уже ни ходить, ни ползать по землЂ не могу 44. Многіе желали меня к сему употребить, но, неспособен 45 ползать, не был им полезен...

— За сим дЂло не стало, — сказал слЂпой, — ты мнЂ бремя легкое и любезное: возму тебя, сокровище мое, на себя. Чистое око твое будь вЂчным тЂла моего / 71 / обладателем и всЂх моих удов головою. Прекрати мучителство 46 началородной тмы, безчеловЂчно меня гонящей по пустым пути его посторонностям; я твой конь, сядь на рамина мои и управляй мною, дражайшій господине и брате!

— Сяду, брате мой, с охотою, дабы доказать нам истинну написаннаго слова божія сего у приточника: «Брат от брата помогаемый есть яко град 47 тверд и высок, укрЂпляется же, яко основанное царство». Теперь взглянте на дивное дЂло божее: из двух человЂков составлен один, одно путничье лицо здЂлано из двоих сродностей без всякого смЂшенія, но и без раздЂленія взаимно служащих. Идет небывалой путник главнЂйшим / 72 / путем, ни вправо, ни влЂво не уклоняясь, исправно переходит рЂки, лЂса, рвы и стремнины, проходит стропотные горы, с веселіем поднимается мирнаго на высоту города, обливает 43 его свЂтлый и благовонный воздух, выходит безмятежная толпа миром и любовію дишущих жителей, плещущи руками, ожидая на крылцЂ, и пріемлет в надра блаженнаго обьятія сам ветхій деньми 49 Ураній.

Яков. Так что ж тебЂ 50 сказать?

Григорій. Обявите главное ваше желаніе.

Яков. Наше желаніе верховное в том, чтоб быть щастливыми. \328\
Григорій. ГдЂ ж ты выдал 51 звЂря или птицу без сих мыслей? Ты скажи, гдЂ и в чем искомое тобою щастіе? А без сего, родный, ты слЂпец: / 81 / он ищет отцовскаго замка, да не видит, гдЂ он. Знаю, что ищет щастія, но, не разумЂя, гдЂ оно, падает 52 в нещастіе. ПремилосерднЂйшее естество всЂм без выбора душам открыло путь к щастію...

Афанасій. Постой! Сіе слово, кажется, воняет ересью — всЂм без выбору!

Яков. Пожалуй, не мешай, господин православный суевЂр: все-на́-все родилось на добрый конец. А добрый конец — разумЂй щастіе. Так можно ли сказать, что не всякому диханію открыла путь всеобщая мати наша натура к щастію?

Афанасій. И твоя натура пахнет идолопоклонством. Лучше сказать: бог открыл, не языческая твоя натура. / 82 / 

Яков. Здравствуй же, олховый богослов! 53 Естли я, называя бога натурою, здЂлался язычником, то ты и сам давно уже преобразился в идолопоклонника.

Афанасій. Чего ради?

Яков. Того ради, что сіе имя (бог) есть языческое названіе.

Афанасій. Пускай и так, но христіанЂ уже здЂлали оное своим.

Яков. Для чего ж ты боишся бога назвать натурою, естли первіе христіянЂ усвоили 54 себЂ языческое названіе сіе (бог)?

Афанасій. Много ты болтать научился.

Яков. РазвЂ ты не слыхал никогда, что высочайшее существо свойственнаго себЂ имени не имЂет?

Афанасій. Не имЂет? А что ж за имя ему было у жидов? Какое-то Егова, разумЂеш ли? / 91 /
Яков. Не разумЂю.

Афанасій. Вот то-то оно, что не разумЂеш.

Яков. Знаю толко то у Исаій на многих мЂстах написано так: «Аз есм, аз есм, аз есм сый...» Оставь, господин богослов, толкованіе слова для еврейских словотолковников 55, а сам внемли, что то за такое, что означается тЂм именем сый. Не велика нужда знать, откуду сіе слово родилось: хлЂб — от хлЂба или от хлопот 56, а в том толко сила, чтоб узнать 57, что чрез тое имя означается. В том-то 58 жизнь состоит временная — естли достать его.

Ермолай. Бог помочь! Что у вас за спор! Я давно прислушиваюсь.

Афанасій. Здравствуй, друг!

Яков. Пожалуй, будь судьею нашей ссоры. / 92 /
Ермолай. Готов. А в чем дЂло?

Яков. Идолопоклонством почитает, естли бога назвать натурою. \329\
Ермолай. В библіи бог именуется: огнем, водою, вЂтром, желЂзом, камнем и протчими безчисленными именами. Для чего ж его не назвать (натура) натурою 59? Что ж до моего мнЂнія надлежит — нелзя сыскать важнЂе и богу приличнЂе имени, как сіе. Натура 60 — есть римское слово, по-нашему природа или естество. Сим словом означается все-на-все, что толко родится во всей мира сего машинЂ, а что находится нерожденное, как огнь, и все родящееся 61 вообще, называется мир. Для чего...

Афанасій. Постой, все вещественное родилось и раждается и сам господин огнь.

Ермолай. Не спорю 62, друг мой, пускай все вещественное родилось так точно. Для чего жь всю тварь 63 заключающим / 101 / именем, то есть натурою, не назвать того, в коем весь мир с рожденіями своими, как прекрасное 64, цвЂтущее дерево, закрывается в зернЂ своем и оттуда ж является? Сверх того, слово сіе — натура — не точію 65 всякое раждаемое и премЂняемое существо 66 значит, но и тайную экономію той присносущной силы, которая вездЂ имЂет свой центр, или среднюю главнЂйшую точку, а околичности своей нигдЂ, так как шар, которым оная сила живописью изображается: кто яко то бог? Она называется натурою потому, что все наружу происходящее, или раждаемое от тайных неограниченных ея нЂдр, как от всеобщей матери чрева, временное свое имЂет начало. А понеже сія 67 мати, раждая, ни от кого / 102 / не принимает, но сама собою раждает, называется и отцом, и началом, ни начала, ни конца не имущим 68, ни от мЂста, ни от времени не зависящим. А изображают ея живописцы колцом, перетнем или зміем 69, в коло свитым, свой хвост своими жь держащим зубами.

Сія [повсемЂстная] 70, всемогущія и премудрія силы дЂйствіе называется тайным законом, правленіем, или царством, по всему матеріалу разлитым безконечно и безвременно, сирич 71 нелзя о ней спросить, когда она началась — она всегда была, или поколь она будет — она всегда 72 будет, или до коего мЂста простирается — она всегда вездЂ есть. «На что ты, — говорит бог к Моисею, — спрашиваешь о имени моем, естли можеш сквозь матеріалной мрак прозрЂть тое 73, что всегда вездЂ было, / 111 / будет и есть — вот мое имя и естество». Имя в естествЂ, а оно в имени; одно другаго не рознится 74; то ж одно и другое — обое вЂчное. «Кто вЂры оком чрез мрак мене видит, тот и имя мое знает, а кто ищет о моем знать имени, тот, конечно, не знает мене и мое имя — все то одно; имя мое и я — одно то». «Аз есмь тот, что есм. Аз есмь сый» 75. Естли кто знает бога, чем ні есть именует его сердце почитателево 76, все то дЂйствително и доброе имя. НЂт ничего, что один знает ’άρτος, а другій panis 77, толко бы в ра-\330\зумЂ не порознились. Мойсей и Исаія именуют его сый. Им подражая, Павел говорил: «Вчера и днесь той же вовЂки». А богослов другое имя дает: «Бог — любовь / 112 / есть». Любовію называег тое что одинакое и несложное единство вездЂ, всегда, во всем. Любовь и единство — есть то же. Единство частей чуждое есть, посему разрешится 78 ему есть дЂло лишнЂе, а погибнути - совсЂм постороннЂе. ИеремЂя зовет мечем, а Павел 79 словом именует живым, но оба то ж разумЂют. Сей меч всю тлЂнь разит и вся, яко риза, обветшают, а слова закона и царствія его не мимо идут.

Григорій. Долго ли зам спорить? Возвратимся к нашему разговору.

Ермолай. О чем разговор?

Яков. О том, в чем состоит щастіе.

Григорій. ПремилосерднЂйшая мать наша натура и отец всякія утЂхи 80 всякому без выбору диханію открыл путь к щастію. / 121 /
Яков. Доволен ли ты сим мнЂніем? 81
Афанасій. Теперь доволен.

Григорій. Но то бЂда, что не ищем знать 82, в чем оно точно имЂет свое поселеніе. Хватаемся и беремся за то, как за твердое наше основаніе, что одним толко хорошим прикрылось 83 видом. Источником нещастія есть нам наше безсовЂтіе: оно-то нас плЂняет, представляя горкое сладким, а сладкое горким. Но сего б не было, естли бы мы сами с собою посовЂтовали. Поразсудимся 84, други мои, и справимося 85, к доброму дЂлу приниматся никогда не поздно. Поищем, в чем твердость наша? Подумаймо 86, таковая дума есть та самая сладчайшая богу молитва. Скажите мнЂ, что такое для вас лучше всего? Естли тое сыщете, тогда и найдете и щастіе точное; в то время до него и добратся можно. / 122 / 

Ермолай. Для меня кажется лучше все то, естли быть во всем доволным.

Григорій. Скажи яснЂе!

Ермолай 87. На денги, на землю, на здоровья, на людей и на вее, что толко ни есть в свЂтЂ.

Яков. Чего ты засмЂялся?

Афанасій. От радости, что случился дурачеству моему товарищ. Сей так же быть желает: горбатым, как верблюд; брюхатым, как кит; носатым, как крокодил; пригожим, как хорт; апетитным, как кабан, и прочае.

Григорій. Богословскіе уста, а не богословское сердце. Хорошо ты говориш о богЂ, а желаеш нелЂпаго. Не погнЂвайся 88, друг мой, на мое чистосердечіе. Представ себе безчисленное число тЂх, коим никогда не видать изобилія: в образЂ болных 89 и престарЂлых, приведи / 131 / на память всЂх нескладным тЂлом рожденных. Неужель ты думаеш, что \331\ премилосердная и попечительная мать наша натура затворила им двери к щастію, здЂлався 90 для них мачехою?..91 Ах, пожалуй, не стЂсняй мнЂ премудраго его промисла 92 в ускіе предЂлы, не клевещи на всемогущее ея милосердіе. Она для всякаго диханія добра, не для нЂкоторых выборных 93 из одного точію человЂческаго рода; она рачителнЂйшим своим промыслом все то изготовила, без чего не может совершитись последняго червяка щастіе, а естли чего недостает, то, конечно, лишнаго. Очей не имЂет крот, но что ж ему? Птицы не знают корабелнаго строенія — не надобно, а кому надобно — знает. Лилія не знает фабрик, / 132 / она и без них красна. Оставь же, друг мой, сіе клеветливое на родную мать нашу прощеніе.

Ермолай. Я не клевещу и не подаю на ея челобитной.

Григорій. Ты клевещеш на ея милосердіе 94.

Ермолай. Сохрани меня бог, я на бога не клевещу.

Григорій. Как не клевещеш? Сколько тысяч людей, лишенных того, чего ты желаеш?

Ермолай. Без числа, так что же?

Григорій. Удивительный человЂк! Так бог, по твоему опредЂленію, есть не милосердный?

Ермолай. Для чего? 95
Григорій. Для того 96, что затворил им путь к сему, чего ты желаешь так, как надежной твари щастія.

Ермолай. Так до чего ж мы теперь договорились? / 141 / 

Григорій. До того, что или ты с твоим желаніем глуп, или господь не милосердный.

Ермолай. Не дай бог сего говорить.

Григорій. Почему знаеш, что полученіе твоего желанія тебя ощастливыт 97? Справся, сколко тысяч людей онное погубило? До коих пороков не приводит здравіе с изобиліем? ЦЂлыя республики чрез оное пропали. Как же ты изобилія желаеш, как щастія? Щастіе нещастливыми не дЂлает. Не видиш ли и теперь, сколь многих изобиліе, как наводненіе всемирнаго потопа, пожерло, а души их чрезмЂрными затЂями, как мелничныя камни, сами себя снЂдая, без зерна крутятся? Божіе милосердіе, конечно бы, осыпало тебя изобиліем, естли б оно было тебЂ / 142 / надобное; а теперь выброси из души сіе желаніе, оно совсЂм 98 смердит родным 99 свЂтовым квасом.

[Ермолай. Называеш мое желаніе квасом?] 100
Григорій. Да еще квасом прескверным, свЂтовым, исполненным червей неусипаемых, день и нощь умерщвляющих душу, и как Соломон сказует: вода глубока и чиста — совЂт в сердцЂ мужа, — так и я говорю, что квас прескверный, свЂтовый — желаніе в сердцЂ твоем. «Дал еси веселіе в сердцЂ \332\ моем», — Давид спЂвает 101, — а я скажу: взял еси смятеніе в сердцЂ твоем.

Ермол ай. Почему желаніе свЂтское?

Григорій. Потому что общее.

Ермолай. Для чего ж 102 оно общее?

Григорій. Потому, что просмердЂлось и вездЂ оно есть. ГдЂ ты 103 мнЂ сыщеш душу, не напоенную квасом сим? Кто не желает честей, сребра, волостей? / 151 / Вот тебЂ источник ропоту, жалоб, печалей, вражд, тяжеб, [войн] 104, грабленій, татьбы, бсЂх машин, крючков и хитростей. Из сего родника родятся измены, бунты, [заговоры] 105, похищенія [скиптров] 106, паденія государств и вся нещастій бездна. «Господи, — говорит Петр святый в «ДЂяніи» 107, — ничто же скверно вниде во уста моя». На нашем языкЂ скверное, а на еллинском лежит κοινόν 108, то есть общее — все то одно: общее, свЂтское, скверное. Мирское мнЂніе не есть то в сердцЂ мужа чистая вода, но благо — κοινόν, coenum 109 — свиніям и бЂсам водвореніе. Кто им на сердцЂ толь глубоко напечатлЂл сей крывой путь к щастію? Конечно, отец тми.

Сію тайную 110 мрачнаго царства славу друг от друга приемлюще, / 152 / заблуждают от славы свЂта 111 божія, ведущаго в истинное щастіе, водими засЂянным 112 мирских похотей духом. Не вникнув в нЂдра сладчайшей истины, а сіе их заблужденіе, сказать ИеремЂенными 113 словами, написано на ногтЂ адамантовом, на самом рогЂ олтарей их. Откуду проистекают всЂ рЂчи и дЂло 114, так что сего началороднаго рукописанія ни стереть, ни вырЂзать, ни раздрать невозможно, естли не постарается сам о себЂ вседушно человЂк с богом в ПавлЂ глаголющим: «НЂсть наша брань...»

Препояши же, о человЂк, чресла твоя истинное, вооружись против сего твоего злобнаго мненія. На что тебЂ засматриватся на манеры свЂтовые? 115 Вить ты знаеш, что истина всегда в малолюдном 116 числЂ просвЂщенных / 161 / божіих человЂков царствовала и царствует, а мир сей пріяти 117 не может. Собери пред себя из всЂх 118 живописцов и архитекторов и узнаешь, что живописная истинна 119 не во многих мЂстах обитае, а самую болшую их толпу посЂло 120 невЂжество и неискуство.

Ермолай. Так сам ты скажи, в чем состоит истинное щастіе?

Григорій. Первіе 121 узнай все тое, в чем оно не состоит, а, перешарив пустіе закаулки, скорЂе доберешся туда, гдЂ оно обытает.

Яков. А без [свЂчи] 122 по темным углам, — как ему искать?

Григорій. Вот тебЂ свЂча: премилосерднЂйшій отец наш \333\ всЂм открыл путь к щастію. Сим каменем искушай золото и сребро, чистое ли? / 162 /
Афанасій. А что ж, если кто 123 испитывать не искусен?

Григорій. Вот так испитуй! Можно ли всЂм людям быть живописцами и архитекторами?

Афанасій. Никак нЂлзя, вздор нелЂпой 124.

Григорій. Так не тут же щастіе. Видиш, что к сему не всякому путь открыт.

[Афанасій] 125. Как не может все тЂло быть оком, так, сему не бывать никогда.

Григорій. Можно ли быть всЂм изобильными или чиновными, дужими или пригожими, можно ли поместится во Франции, можно ли в одном вЂкЂ родится? НЂлзя никак! Видите, что родное 126 щастіе ни в знатном чинЂ, ни в тЂлЂ дарованія, ни в красной странЂ 127, ни в славном вЂкЂ, ни в высоких науках, ни в богатом изобиліи. / 171 /
Афанасій. РазвЂ ж в знатном чинЂ и в веселой сторонЂ нЂлзя быть щастливым?

Григорій. Ты уже на другую сторону, как 128 нЂкой лях чрез кобылу, перескочил.

Афанасій. Как?

Григорій. Не могл слЂзти без подсаживанія других, потом в двенадцатой раз посилившись 129, перевалился на другой бок: ну вас к чорту! Передали перцу, сказал осердясь. 

Афанасій. Да не о том спрашую я, о мнЂ спрашую 130. 

Григорій. Ты недавно называл щастьем высокий чин с изобиліем, а тепер совсем отсюду выгониш оное. Я не говорю, что щасливый человЂк не может отправлять высокаго званія, или жить в веселой сторонЂ, или ползоваться изобиліем, / 172 / а толко говорю, что не по чину, ни по сторонЂ, ни по изобилію щастливым есть. Естли в красном домЂ пировное 131 изобиліе пахнет, то причиною тому не углы 132 красные; часто 133 и не в славных пироги живут углах. Не красен дом углами, по пословицЂ, красен пирогами. Можеш ли сказать, что всЂ равнодушни жители и весели во Франціи? 134
Афанасій 135. Кто ж на этом подпишется?

Григорій. Но естли б сторона существом или эссенціею щастія была, непремЂнно нЂлзя бы не быть всЂм щастливым. Во всякой статьи есть щастлив ли и нещастлив ли. Не привязал бог щастія ни к временам Авраамовым, ни к предкам 136 Соломоновым, ни к царствованію Давидову, ни к наукам, ни к статьям, / 181 / ни к природным дарованіям, ни к изобилію: по сей причинЂ не всЂм к нему 137 путь открыл и праведен во всЂх дЂлах своих.

Афанасій. ГдЂ ж щастія искать, естли оно ни тут, ни там, нигдЂ? \334\
Григорій. Я еще младенцем 138 выучил, выслушай 139 басенку. ДЂд и баба здЂлали себЂ хату 140, да не прорубили ни одного окошка 141. Не весела хата 142. Что дЂлать? По долгом размышленіи 143, опредЂлено в сенатЂ, итить за свЂтом доставать. Взяли мЂх, разинули его в самой полдень пред солнцем, чтоб 144 набрать, будьто борошна, внесть в хатку.

ЗдЂлав нЂсколько раз, ест ли 145 свЂт? Смотрят — ничего нЂт. Догадалась баба, что свЂт, как вино из мЂха, вытекает. Надобно поскорЂе бЂжать с мЂхом 146. БЂгучи, / 182 / на дверях оба сенаторы 147 — один ногою, другой головою — зашиблись. ЗашумЂл между ими 148 спор. «Конечно ты выстарЂл ум». — «А ты и родилась без него». ХотЂли поход восприять на чужие горы и грунта за свЂтом; помЂшал им странный монах. Он имЂл 149 отроду лЂт толко 50, но в сообщеніи свЂта великій был хитрец. «За вашу хлЂб и соль не должно секретной пользы утаить», — сказал монах. По его совЂту старик взял топор, начал прорубывать стЂну с таковыми словами: «СвЂте веселній, свЂте жизненный, свЂте [повсемЂстный] 150, свЂте присносущный, свЂте нелицепріятный, посЂти и просвЂти и освЂти храмину мою». Вдруг отворилась стЂна, наполнил храмину сладкій свЂт, и от того времени даже до сего дни начали / 191 / в той странЂ созидать свЂтлыя горницы.

Афанасій. ЦЂлый свЂт не выдал столько безтолковых, сколько твой дЂд да баба.

Григорій. Он мой и твой вмЂсте, и всЂх...

Афанасій. Пропадай он! Как ему имя?

Григорій. Иш.

Афанасій. Иш, к чорту его.

Григорій. Ты его бЂгаеш, а он с тобою всегда.

Афанасій. Как со мною?

Григорій. Естли не хощеш быть с ним, то будеш самим им.

Афанасій. Вот навязался с своим дЂдом.

Григорій. Что ж нужды в имени, естли ты дЂлом точный Иш.

Афанасій. Поди себЂ прочь с ним.

Ермолай. А бабу как зовут?

Григорій. Мут.

Яков. Мут от Иша не разлучится, сія [пара] 151 сопряженная. / 192 / 

Григорій. Но не родные ли Иши всЂ мы есьми? Ищем щастія по сторонам, по вшам, по статьям, а оное есть вездЂ и всегда с нами, как рыба в водЂ, так мы в нем, а оно около нас ищет самих нас. НЂт его нигдЂ, затЂм что есть вездЂ 152. Оно же преподобное 153 солнечному сіянію: оттвори только вход ему в душу твою. Оно всегда толкает в стЂну твою, ищет прохода и 154 не сыскивает; а твое сердце темное и неве- \335\селое, и тма верху бездны. Скажи, пожалуй, не вздор ли и не сумазброд[ство] 155 ли, что человЂк печется о драгоцЂннЂйшем вЂнцЂ? А на что? На то, будто в простой шапкЂ нЂлзя наслаждаться тЂм щастливым и всемирным свЂтом, до коего льется сія молитва: «Услыши, о блаженный, вЂчное имЂющій и всевидящее око!». / 201 / Безумный муж со злою женою выходит вон из дому своего, ищет щастія внЂ себЂ, бродит по разным званіям 156, достает блистающее имя, обвЂшуется 157 свЂтлым платьем, притягивает разновидную сволочь золотой монеты и серебренной 158 посуды, находит друзей и безумЂя товарищей, чтоб занесть в душу луч 159 блаженнаго свЂтила и свЂтлаго блаженства... Есть ли 160 свЂт? Смотрят — ничего нЂт... Вз[г]лянь 161 теперь на волнующееся море, на многомятежную во всяком вЂкЂ, сторонЂ и статьи толпу людей, так называемую мир, или свЂт; чего он не 162 дЂлает? Воюется тяжбы водит 163, коварничит 164, печется, затЂвает, строит 165, разоряет, [кручинится] 166, тЂнит 167. Не видится ль тебЂ, что Иш и Мут в хатку 168 бЂгут? Есть ли свЂт? Смотрят — ничего нЂт. / 202 /
Яков. Блаженный Иш и щастливая Мут; они в кончину дней своих домолилися, чтоб всевидящее, недремлющее, великое всего мира око, свЂтило, храмину их просвЂтило, а прочіим вЂчная мука 169, мятеж и шатанье. 

Лонгин. Дай бог радоваться!

Григорій. О, любезная душа! Кой дух научил тебя так витатся? Благодарим тебЂ за сіе поздравленіе.

Яков. Так виталися всегда древніе христіанЂ. 

Ермолай. Не дивно. Сей виталный образец свойственный Христу господу. Он рожден божіим миром. В мирЂ принес нам, благовЂтствуя, мир, всяк ум превосходящій. Снисходит к нам с миром 170. «Мир дому / 211 / сему», мир вам, учит о мирЂ: «Новую заповЂдь даю вам...» Отходя, мир же оставляет: «Мир мой даю вам, дерзайте! Не бойтеся! Радуйтеся!». 

Афанасій. Знаеш ли, о чем между нами разговор?

Лонгин. Я все до точки слышал.

Афанасій. Он под тою яблонею сидЂл, конечно. Отгадал ли я?

Лонгин. Вы не могли видЂть меня за вЂтвами.

Григорій. Скажи, любезный Лонгин, ест ли бЂднЂе тварь от того человЂка, кой не дознался, что такое лучшее для него и желательнЂе всего?

Лонгин. Я и сам 171 часто удивляюсь, что мы в посторонних околичностях чрезчур любопытны, рачителны и проницателны: измЂрили море, землю, воздух и небеса и обезпокоили брюхо 172 / 212 / земное ради металлов, размежевали планеты, доискались в лунЂ гор, рЂк и городов, нашли закомплетных 173 миров неисчетное 174 множество, строим непонятныя машины, засыпаем бездны, воспящаем и привлекаем \336\ стремленія воднія 175, чтоденно новыя опыты и дикія изобрЂтенія 176.

Боже мой, чего не умЂем, чего мы не можем! Но то горе, что при всем том кажется, что чегось 177 великаго не достает. НЂт того, чего и сказать не умЂем: одно только знаем, что недостает чегось 178, а что оно такое, не понимаем. Похожи на безсловеснаго младенца: он только плачет, не в силах знать, ни сказать, в чем ему нужда, одну толко досаду чувствует. Сіе явное души нашей неудоволствіе не может ли нам дать догадатся, что всЂ сіи науки / 221 / [не] 179 могут мыслей наших наситить? Бездна душевная оными (видиш) наполняется. Пожерли мы безчисленное множество обращающихся, как на а[н]глийских колоколнях часов, [систем] 180, с планетами, а планет с горами, морями и городами, да однако ж алчем; не умаляется 181, а раждается наша жажда.

Математика, медицина, физика, механика, музика с своими буими 182 сестрами; чем изобилнЂе их вкушаем, тЂм пуще палит сердце наше голод и жажда, а грубая наша остолбенЂлость не может догадатся, что всЂ они суть 183 служанки при госпожЂ и хвост при своей головЂ, без которой весь тулуб 184 недействителен. И что несытЂе, безпокойнЂе и вреднЂе, как человЂческое сердце, сими рабынями без своей началницы вооруженное? Чего ж оное не дерзает предприять? / 222 / Дух несытости женет народ, способствует, стремится за склонностію, как корабль и коляска 185 без управителя 186, без совЂта, и предвидЂнія, и удоволствія. Взалкавши, яко пес, с ропотом вЂчно глотая прах и пепел гибнущій, лихвы отчуждены еще от ложесн, заблудивше от чрева, минув существенную исту над душевною бездною внутрь нас гремлящаго сіе: «Аз есмь, аз есмь сій!». А понеже не исправилися, в чем для них самая нужнЂйшая надобность и что такое есть предЂл, черта и край всЂх-на-всЂх желаній и намЂреній, дабы всЂ свои дЂла приводить к сему главнЂйшему и надежнЂйшему пункту, затЂм пренебрегли и царицу всЂх служебных сих 187 духов или наук от земли в землю возвращающихся, минув милосердную дверь ея, отверзающую исход и вводящую / 231 / мысли наши от низовых подлостей тЂни к пресвЂтлой и существенной истЂ не увядающаго щастія.

Теперь подумайте, други мои, и скажите, в чем состоит самонужнЂйшая надобность? Что есть для вас лучшое и саможелателнЂе всего? Что такое здЂлать вас может щастливыми? Разсуждайте заблаговременно, выйдите из числа безпутных путников, кои и сами не могут сказать, куда идут и зачем! Житіе наше 188 есть путь, а исход к щастію не коротенькой...189
Афанасій. Я давно бы сказал мое желаніе, да не приходит мнЂ в ум тое, что для меня лучшее в свЂтЂ. \337\
Лонгин. Ах человЂк! Постыдись сего говорить! Естли краснЂет запад солнечный, пророчествуем, что завтришній день возсіяет чистый 190, а естли зарумянится восток, — стужа / 232 / и непогода будет сего дня, всЂ говорим — и бывает так. Скажи, пожалуй, естли бы житель из городов, населенных в ЛунЂ, к нам на наш шар земной пришол, не удивился бы нашей премудрости, видя, что небесныя знаки толь искусно понимаем, и в то время 191 внЂ себЂ стал бы наш лунатик, когда б узнал, что мы в экономіи крощечнаго мира нашего, как в маленких лондонских часах, слЂпіи [несмыслы)] 192 и совершенія трудны 193 ничего не примЂчаем и не радим о удивителнЂйшей всЂх систем системЂ нашего тЂлышка 194. Скажи, пожалуй, не заслужили бы мы у нашего гостя имени безтолковаго математика, кой твердо разумЂет цыркуль, окруженіем своим многіи милліоны миль вмЂщающій, а в маленьком золотом колцЂ той же силы и вкусу чувствовать / 241 / не может? Или безумнаго того книжника дал бы нам по самой справедливости титуляцію 195, кои слова и письмена 196 в 15 аршин разумЂть и читать может, а тое ж, алфа или омега на маленкой бумажки или на ногтЂ написанное, совсЂм ему непонятно? Конечно, назваль бы нас тою [вЂдмою] 197, которая знает 198, какое кушанье в чужих горшках кипит, а в своем домЂ и слЂпа, и нерадива, и голодна. И чуть ли таковой мудрец не из числа тех жен, своего дому не брегущих, коих великій Павел называет оплазивыми, или волокитами. Я наук не хулю и самое послЂднЂе ремесло хвалю 199; одно то хулы достойно, что, на их надЂясь, пренебрегаем верховнЂйшую науку, до которой всякому вЂку, странЂ и статьи, полу и возрасту для того оттворена дверь, что щастіе всЂм без выбора / 242 / есть нужное, чего, кромЂ ея, ни о какой наукЂ сказать не можно. И сим всевысочайшій вЂками и системами вЂчно владЂющій парламент довольно доказав, что он всегда праведен есть и правы суды его.

Яков. Конечно, не за то муж жену наказывает, что в гостях была и пиво пила, сіе дЂло доброе 200, но за то, что дома не ночевала.

Лонгин. Еще нам не было слышно имя сіе (математика), а наши предки давно уже имЂли [построенные] 201 храмы Христовой школы. В ней обучается весь род человЂческій сроднаго себЂ щастія, і сія-то есть кафтолическая 202, то есть всеродная, наука. Языческіе кумырницы 203 или капища суть то ж храмы Христова ученія и школы. В них и на них написано было премудрЂйшее и всеблаженнЂйшее слово сіе: / 251 / γνω̃θι σεατόν, nosce te ipsum — «узнай себе». Без прекословія то ж точно у нас самих, вот: «Внемли себЂ, вонми себЂ» (Мойсей). «Царствіе божіе внутрь вас есть» (Христос). «Вы есте храм бога живаго» (Павел). «Себе же знающій премуд-\338\ры суть» (Соломон). «Аще не увЂси самую тебе» (Соломон). «Закон твой посреди чрева моего» (Давид). «А не вЂруяй уже осужден ееть» (Христос).

Но языческія храмы за лицемЂріе неискусных пророков, то есть священников, или учителей, совсЂм уже попорчены и здЂлалися мерзости запустЂніем, в то время когда 204 истинна, будто живая источничая вода, скотскими ногами затаскана и погребена. Сіе случилось 205 и самим иудеям, у коих часто чрез долгое время была зарыта истинна за оскудЂніе Исааковых отроков, / 252 / прочищающих Авраамовы источники, а на умноженіе самсонов и филистимов, заброшивающих землею воду, скачущую в живот вЂчный. И так сіи 206 фонтаны глубоко были погребены, что (как видно из библіи) в 207 силу великую могли найтить в храмЂ божіем закон господен, то есть узнать себе и обрЂсти силу царствія божія и правды его внутрь себе. Да мы и сами теперь гораздо отродились от древних христіанских предков, пред которых блаженными очима истинна господня от земли возведена и сила свЂтлаго воскресенія, от гроба воздвигнута, в полном своем сіяла блистаніи. Но не очень искусно и у нас теперь обучают; причина сему тая, что никто не хочет от дЂл житейских упразднится и очистить сердце свое, чтоб мог вникнуть в нЂдра сокровенной в святЂйшем библейном храмЂ сладчайшей истинны, необходимо для / 261 / всенародного щастія самонужнЂйшей. Не слыша Давида: «упразднитеся и разумЂите...», не слушая Христа: «ищите...», — всЂ науки, все промислы и все нам миляе, неж тое, что единственное нас потерянных находит и нам же самих нас возвращает.

Сіе-то есть быть щастливым — [узнать] 208, найтить самаго себе. ЛицемЂры (говорится к нам), лицо небесное подлинно хорошо вы разбирать научились, а для чего не примЂчаете знаков 209, чтоб вам, как по слЂду, добратся до имЂющей ощастливить вас истинны? Все вы имЂете, кромЂ что вас же самых вы найтить не знаете и умЂете, и не хощете 210. И подлинно удивленія достойно, что человЂк за 30 лЂт живет, а примЂтить не мог, что для него лучшее всего и когда с ним наилучше дЂлается. Видно, что он рЂдко бывает дома / 262 / и не радит: «Ах Иерусалиме! Аще бы вЂдал еси, яже в миру твоему, но нынЂ скрыся от очей твоих...»

Афанасій. Для меня, кажется, нЂт ничего лучшаго, как получить мирное и спокойное сердце; в то время всего 211 пріятно и сносно.

Яков. А я желал бы в души моей имЂть толь твердую крЂпость, дабы ничто ея поколебать и опрокинуть не могло.

Ермолай. А мне дай живую радость и радостную живность — сего сокровища ни за что не промЂняю. \339\
Лонгин. Сіи троих вас желанія по существу своему есть одно. Может ли быть яблонь жива и весела, естли корень не здоровый? А здоровый корень есть то крЂпкая душа и мирное сердце. Здоровый корень разсыпает по всЂм вЂтвам влагу и оживляет их, а сердце мирное, жизненною влагою наполненное, печатает / 271 / слЂды свои по наружностям: «[И будет] 212, яко древо, насажденное при исходищах 213 вод».

Григорій. Не утерпЂл ты, чтоб не приложить библейскаго алмаза; на ж и сіе: «На водЂ покойнЂ воспита мя».

Лонгин. Вот же вам верхушка и цвЂток всего житія вашего, внутренній мир, сердечное веселіе, душевная, крЂпость. Сюда [на]правляйте 214 всЂх ваших дЂл теченіе.

Вот край, гавань и конец. ОтрЂзывай все, что-либо сей пристани противное. Всякое слово, всякое дЂло к сему концу да способствует. Сей край да будет всЂм мыслям и всЂм твоим желаніям. Коль многіе по тЂлу здоровы, сыты, одЂты и спокойны, но я не сей мир хвалю — сей мир мирской, он всЂм знатен и всЂх обманывает. / 272 / Вот мир! — в упокоеніе 215 мыслей, обрадованіе 216 сердца, оживотвореніе души. Вот мир! Вот щастія нЂдро! Сей-то мир отворяет мислям твоим храм покоя, одЂвает душу твою одеждою веселія, насыщает пшенична мука 217 и утверждает сердце. «О мирЂ! — вопіет Григорій Богослов, — ты божій, а бог твой».

Афанасій. О нем-то, думаю, говорит Павел: «Мир божій да водворяется в сердцах ваших».

Лонгин. Да.

Афанасій. Его-то благовЂствуют красны ноги апостолскіи и чистіи ноги.

Лонгин. Да.

Афанасій. Его-то, умирая, оставляет ученикам своим Христос?

Лонгин. Да.

Афанасій. А как его оставил им, так на землЂ совсЂм отдЂлался? / 281 /
Лонгин. СовсЂм.

Афанасій. Да можно ль всЂм достать 218 его?

Лонгин. Можно всЂм.

Афанасій. ГдЂ ж его можно достать?

Лонгин. ВездЂ.

Афанасій. Когда?

Лонгин. Всегда.

Афанасій. Для чего ж не всЂ имЂют?

Лонгин. Для того что имЂть не желают!

Афанасій. Естли можно всЂм его достать, почему ж Павел называет всяк ум или понятіе превосходящим?

Лонгин. Потому что никто не удостоивает принять его в разсужденіе и подумать о нем. Без охоты все тяжело, и са-\340\мое легкое 219. Естли всЂ сыновя отца оставили и, бросив дом, отдалися в математику, в навигацію, в физику, можно справедливо сказать, что таковым 220 головам и в мысль не приходит хлЂбопашество. Однак землЂделство / 282 / десятеро лучшее 221 тЂх крученных наук, потому что для всЂх нужняе. Сей мир, будто неоцЂненное сокровище, в дому нашем внутрЂ нас самых зарыто 222. Можно сказать, что оное бродягам и бездомкам на ум не всходит, расточившим сердце свое по пустым посторонностям. Однак оное далеко сыскать легче, нежели гониться 223 и собирать пустошь по околицам. РазвЂ ты не слыхал, что сынове вЂка сего мудряе 224, нежели сыны дне?

Афанасій. Так что ж?

Лонгин. Так то ж, что хотя они и дураки, да сыскивают свое.

Афанасій. Что ж далЂе?

Лонгин. То далЂе, что оно не трудно, когда добріе люди хоть непроворны и лЂнивы, однако находят.

Афанасій. Для чего молодые люди не имЂют мира, хотя они остры?

Лонгин. Для того, что не могут и подумать о нем, поколь не обманутся. / 291 /
Афанасій. Как?

Лонгин. Кого ж скоряе можно отвесть от дому, как молодых? Естли целой город ложно закричит: «Вот непріятель, вот уже под городом!» — не бросится ли молодой дитина 225 в очерета 226, в луга, в пустыни? Видиш, в чем вся трудность? Ему не тяжело дома покоится, да сводят с ума люди и загонят в безпокойство.

Афанасій. Как сіи люди зовутся?

Лонгин. Мир, свЂт, манЂр. В то время послушает ли тот молокосос 227 одного добраго человЂка?

Афанасій. Пускай цЂлой день кричит, что лож, — не повЂрит. А как сей добрый человЂк называется?

Лонгин. Тот, что 228 не идет на совЂт нечестивых...

Афанасій. Как ему имя?

Лонгин. Христос, евангеліе, библія. Сей один ходит без порока: не льстит / 292 / языком своим ближним своим, а послЂдователям и друзям своим вот что дарует: «Мир мой оставляю вам...» «Мир мой даю вам...» «Не яко же мир дает...»

Яков. Не о сем ли мире Сирахов сын говорит сіе: «Веселіе сердца — живот человЂку и радованіе мужа — долгоденствіе».

Лонгин. ВсЂ в библіи приятные имена, напримЂр: свЂт, радость, веселіе, живот, воскресеніе, путь, обЂщаніе, рай, сладость и пр. — всЂ тЂ означают сей блаженный мир. Павел же его (слишь) 229 чем именует: «И бог мира будет с вами». И опять: «Христос, иже есть мир ваш...» \341\
Яков. Он его и богом называет?

Лонгин. Конечно. Се-то тая прекрасная дуга, умирившая дни Ноевы.

Яков. Чудеса говориш. Для чего ж сей чудесный мир называется богом? / 301 /
Лонгин. Для того, что он все кончит, сам безконечный, а безконечный конец, безначалное начало и бог — все одно.

Яков. Для чего называется свЂтом?

Лонгин. Для того, что ни в одном сердцЂ не бывает, развЂ в просвЂщенном. Он всегда вмЂстЂ с незаходимым свЂтом, буди то сіяніе его. А гдЂ в душЂ свЂта сего нЂт, там радости живота, веселія и утЂхи нЂт, но тма, страх, мятеж, горесть, смерть, геенна.

Яков. И странное, и сладкое, и страшное говориш.

Лонгин. Так скажи ты, что лучше сего? Я тебе послушаю.

Афанасій. Слушай, брат!

Лонгин. А что?

Афанасій. Поэтому сіи Павловы слова — «сила божія с нами» — сей же мир означают?

Лонгин. Думаю. / 302 /
Афанасій. Так видно, что ошибся Григорій: он пред сим сказал, что добродЂтель трудится сыскать щастіе, назвал ея по-еллинскому и рымскому крЂпостію и мужеством, но когда крЂпость означает мир, то она сама и щастьем есть. На что ж ее искать и чего? ВЂдь крЂпость и сила — все то одно?

Лонгин. Вот какое лукавство! Когда [б] ты был столь в сысканіи мира хитр, сколь проворный 230 в посмЂхЂ и в примЂчаніи чужих ошибок! Сим ты доказал, что сынове вЂка сего злаго мудрЂе сынов божіего свЂта. Не знаеш ли ты, что и самой щастія истиннаго иск есть то шествіе путем божіим и путем мира, имЂющим 231 свои многія степени? И не начало ли сіе есть истиннаго щастія, а чтобы находится на пути мирном? Не вдруг восходим на всеблаженнЂйшіи 232 верх горы, именуемой Фазга, гдЂ великій Моисей умре / 311 / с сею надписью: «Не отемнЂсте очи его, ни истлЂста уста его». Незаходимый свЂт, темную мыслей наших бездну просвЂщающій на то, чтоб усмотрЂть нам, гдЂ высокій и твердый мир наш обытает, он же сам и побуждает сердце наше к восходу на гору мира. Для чего ж не зватся 233 ему миром и мира имущею крЂпостью, естли он показует, гдЂ мир, и побуждает к нему, находясь сам всему благу началом и источником? Кто не ищет мира, видно, что не понимает безцЂнной цЂны его, а усмотрЂть и горячо искать его обЂ сіи суть лучи блаженнаго правды солнца, как два крыла святаго духа.

Григорій. Перестаньте, други мои, спорить: мы здесь собрались не для хвастливых любопрЂній, но ради соединенія \342\ / 312 / желаній наших сердечных, дабы чрез сопряженіе исправнЂе устремлялись, как благоуханный дым, к наставляющему заблуждающих 234 на путь мира. Поощряет к сему всЂх нас сам 235 Павел, вот: «Всегда радуйтеся, непрестанно молитеся, о всем благодарите». Велит всегда питать внутрЂ мир и радость сердечную и будто в горящую лампаду елей подливать 236. И сіе-то значит — непрестанно молитеся, то есть желайте его вседушно, ищите — и обрящете 237. Я знаю, что клеветник всегда безпокоит душу вашу, дабы вам роптать и ничем от бога посылаемым не доволствоватся, но вы лукаваго сего искусителя, то есть мучителя, отгоняйте, любя, ища и храня мир и радость. Сей день жизни и здоровя душ ваших: потоль вы и живы, поколь его храните в сердцах своих. / 321 / О всем зрЂлым разумом разсуждайте, не слушая шипотника 238 диявола, и уразумЂете, что вся экономія божія во всей вселенной исправна, добра и всем нам всеполезна есть. Его именем и властію все-на-все на небеси и на земли дЂлается; говорите с разумом: «Да святится имя твое, да будет воля твоя...» И избавит вас от лукаваго. А как только здЂлаетесь за все благодарны, то вдруг сбудутся на вас сіи слова: «Веселіе сердца — живот человЂку».

Афанасій. Кажется, всегда бы был спокоен человЂк, естли бы в свЂтЂ все по его волЂ дЂлалось.

Лонгин. Сохрани бог!

Афанасій. Для чего?

Григорій. А что ж, естли твой разум и воля подобны стариковой кошкЂ? / 322 /
Афанасій. Что сіе значит?

Григорій. Старик запалил 239 пЂч, упрямая кошечка не вылЂзает с печи 240. Старик вытащил ее и плетью выхліостал.

Афанасій. Я бы старался, чтоб моя воля была согласна самим искуснЂйшим головам в свЂтЂ.

Григорій. А ис котораго — лондонскаго 241 или парижскаго — выбрал бы ты тЂх людей парламента? Но знай, что хотя бы ты к сему взял судіею самаго того короля, кой осуждал премудрЂйшую мать нашу натуру за распоряженіе небесных кругов, то бог и время и его мудрЂе. На что ж тебЂ лучшаго судіи искать? Положись на его и здЂлай его волю святую своею волею. Естли ее принимаеш, то уже стала и твоя. Согласіе воли есть то единая душа и едино сердце; и что ж лучше, как дружба с высочайшим? В то время все по твоей да еще премудрой волЂ / 331 / дЂлатимется 242. И сіе-то есть быть во всем довольным. Сего-то желает и наш Ермолай, да не разумЂл, что значит быть во всем доволным. Видите, что Павлово слово — «о всем благодарите» — источником есть совершеннаго мира, и радости, и щастія. Что может \343\ потревожить мое сердце? ДЂйствително все дЂлается по волЂ божіей, но и я ей согласен, и она уже моя воля. Зачем же тревожится? Естли что невозможное, то, конечно, и неполезное: все то одно. Чем что полезнЂе, тЂм статочнЂе. Други мои, вот премудрость: естли исполняем, что говорим: «Да будет воля твоя...»

Ермолай. Вспомнились мнЂ нЂкоего мудреца хорошіи слова 243: благодареніе возсылаю блаженной натурЂ за то, что она все нужное легко 244 добыточным здЂлала, а чего достать трудно, тое / 332 / ненужным и мало полезным. 

Григорій. Благодареніе отцу нашему небесному за то, что открыл очи наши. Теперь разумЂем, в чем состоит наше истинное щастіе. Оно живет во внутренном сердца нашего мирЂ, а мир в согласіи с богом. Чем кто согласнЂе — и блаженнЂе. ТЂлесное здравіе не иное что есть, как равновЂсіе и согласіе огня, воды, воздуха и земли, а усмиреніе бунтующих ея 245 мыслей есть здравіе души и живот вЂчный. Естли кто согласія с богом 3 золотника токмо имЂет, тогда не болше в нем и мира, а когда кто 50 или 100, то столко же в сердцЂ его и мира. Столко уступила тЂнь, столко наступил свЂт. Блаженны, кои день от дня выше поднимаются на гору пресвЂтлейшаго сего Мира-города. Сіи-то пойдут от силы в силу, дондеже явится бог богов в СіонЂ. Восход сей и исход Израилев не ногами, но мыслями совершается. Вот Давид: / 341 / «Восхожденіе в сердцЂ своем положи. Душа наша прейде воду непостоянную». Вот и Исаія: «С веселіем изіидите», то есть с радостію научитеся оставить ложная мненія, а перейтить к таковым: «Помишленіям 246 его в род и род». Се-то есть пасха или переход во Иерусалим, разумЂй, в город мира и в крЂпость его Сіон. Соберитеся, други мои, взыйдем на гору господню, в дом бога Иаковля, да скажем там: «Сердце мое и плоть моя возрадовастася о бозЂ живЂ».

Яков. Ах, гора божественная! Когда б мы знали, как на тебя восходить!

Лонгин. Слушай Исаію: «С веселіем изіидите» 247.

Афанасій. Но гдЂ мнЂ взять веселія? И что есть оное?

Лонгин. «Страх господень возвеселит сердце». Вот тебЂ вождь. Вот ангел великаго совЂта. РазвЂ / 342 / ты не слихал, что бог Моисею говорит?

Афанасій. А что?

Лонгин. «Пошлю страх, ведущій тя... Се аз пошлю ангела моего; вонми себЂ и послушай его, не обинется бо, яко имя моя на нем есть».

Ермолай. Скажи, друг мой, яснЂе, как должно восходить?

Григорій. Прошу покорно выслушать слЂдующую басню. \344\
Пять путников за предводительством своего ангела хранителя пришли в царство мира и любви. Царь сея земли Мелхиседек никоего сродства не имЂет с посторонними царями. Ничего там тлЂннаго нет, но все вЂчное и любезное даже до послЂднего волоса, а законы совсЂм противны тиранским. Дуга, прекрасная сіяніем, была предЂлом и границею благословенной сей страны, с сею надписью: «Мир первородный»; к сему миру касается все тое, / 351 / что свидетельствуется в с. писаніи о земли обЂтованной. А около его как было, так и казалося все тмою. Как толко пришелцы приступили к сіяющей дугЂ, вышли к ним на встрЂчу великим множеством безсмертные жители. Скинули с них все ветхое — как платья, так и тЂло, будто одежду, а одЂли в новое тЂло и одежды 248, вышитіе золотыми сими словами: «Внемли себЂ крЂпцЂ».

Вдруг согласная зашумЂла музыка. Один хор пЂл: «Отверзите врата вЂчная...» 249 Поднялися врата; повели гостей к тЂм обителям, о коих Давид: «Коль возлюбленна селенія твоя...» Там особливым согласіем пЂли хоры слЂдующіе. «Коль красны домы твои, Иакове, и кущи твоя, Израилю, яже водрузи господь, а не человЂк». СЂли странники у безсмертной трапези; / 352 / предложены 250 ангелскіе хлЂбы, представлено вино новое, совершенный и единолЂтный агнец, трилЂтняя юница и коза и тот телец, коим Авраам потчивал всевожделЂннаго своего троеличнаго гостя, голубы и горлицы, и манна — и все, касающееся до обЂда, о коем писано: «Блажен, иже снЂсть обЂд...»

Однак во всЂх веселіях гости были не веселы: тайная нЂкая горесть сердца их угризала. «Не бойтеся, любезные наши гости, — говорили блаженные граждане, — сіе случается сюда всЂм, внов пришедшим, На них должно исполнить 251 сіе божественное писаніе. «Шестижды от бЂд измет тя, в седмЂм же не коснет ти ся 252 зло». Потомотведены были к самому царю 253. «Я прежде прошенія вашего знаю ваши жалобы, — сказал царь мира 254, в моих предЂлах нЂт ни болЂзни, ни печали, / 361 / ни воздиханія. Вы сами горесть сію занесли сюда из посторонних, языческих враждебных моей землЂ земель».

Потом велЂл их ангелам своим отвести во врачебный дом. Тут они, чрез цЂлые шесть дней принимая рвотное 255, в седмій день совершенно вспокоились от всЂх болЂзней своих, а вмЂсто горести на одном сердцЂ написано было сіе: «Да будет воля твоя»; на другом: «Праведен еси, господи, и правы суды твои»; на третьем: «ВЂрова Авраам богу...»; на четвертом: «Благословлю господа на всякое время...»; на пятом: «О всем благодарите...»

В то время вся вселенная, с несказанным веселіем и согласіем плещуща руками, воскликнула сію Исаину 256 пЂснь: \345\ «И будет бог твой с тобою присно, и насытишися, яко же желает душа твоя, и кости твоя утучнЂют и будут яко вертоград напоенный и яко же / 362 / источник, ему же не оскудЂ вода, и кости твои прозябнут, яко трава, и разбогатЂют 257, и наслЂдят роды родов». Сію пЂснь всЂ до единаго жители толь сладко и громко запЂли, что и в сем мирЂ сердечное ухо мое слышит ее.

Афанасій. Знаю, куда говориш. А кое рвотное лЂкарство принимали они?

Григорій. Спирт.

Афанасій. Как сей спирт зовется?

Григорій. Евхаристія.
Афанасій. ГдЂ ж нам взять его?

Григорій. Бедняче! ДоселЂ не знаеш, что царский врачебный дом есть святЂйшая библія. Там аптека, там болница горняя и ангелы, а внутрь тебе сам архіатор. В сію-то больничную горницу иерихонскаго нещастливца привозит человЂколюбивый самарянин. В сем одном домЂ можеш сыскать врачевство для искорененія сердца твоего ядовитых и мучителных непріятелей, о коих написано: / 371 / «Враги человЂку домашніи его». Враги твои суть собственные твои мнЂнія, воцарившіеся в сердцЂ твоем и всеминутно оное мучащіи, шепотники, клеветники и противники божіе, хулящіи непрестанно владычное в мирЂ управленіе и древнЂйшіи законы обновить покушающійся, сами себе во тмЂ и согласников своих вЂчно мучащій, видя, что правленіе природы во всем не по бЂсноватым их желаніям, ни по омраченным понятіям, но по высочайшим отца нашего совЂтам вчера и днесь и вовЂки свято продолжается. Сіи-то неразумЂюще хулят распоряженіе кругов небесных, охуждают качество земель, порочат изваяніе премудрой божіей десницы в звЂрях, древах, горах, рЂках и травах; ничЂм не доволны; по их нещастному и смЂшному понятію, не надобно в мирЂ / 372 / ни ночи, ни зимы, ни старости, ни труда, ни голоду, ни жажды, ни болЂзней, а паче всего смерти. К чему она? Ах, бЂдное наше знаніицо и понятицо 258. Думаю, не хуже бы мы управили 259 машиною мирскою, как беззаконно воспитанный сын отческим домом. Откуду сіи бЂсы вселились в сердца наши? Не легіон ли их в нас? Но мы сами занесли сію началородную тму с собою, родившись с нею.

Афанасій. Почему ты мнЂнія называеш бЂсами?

Григорій. А как же их назовеш?

Афанасій. Яне знаю 260.

Григорій. Так я знаю! БЂс еллинским языком называется δαιμονιον.

Афанасій. Так что ж?

Григорій. То, что δαιμόνιον значит знаніицо или разу-\346\мЂніицо 261, а δαιμων — знающій, или разумЂющій. Так прошу простить, что маленким бЂскам отдал я фамилію великаго бЂса. / 381 / 

Лонгин. Неграмотный Марко, — выслушайте басенку, — добрался до рая. Вышел Петр святый с ключами и, отверзая ему райскія двери, спращует 262: — Учился ли ты священных языков? — «Никак», — отвЂчал простак. — Был ли в академіях? — «Никогда, отче святый». — Чол ли 263 древних богословов книги? — «Не чол: я аза в глаза не знаю». — Кто ж тебе исправил 264 на путь мира? — «Мене исправили три регулки». — Кіи 265 три регулки? — «А вот они. 1-я сія: «Все то доброе, что опредЂлено и святым людям», 2-я: «Все то невелико, что получают и беззаконники», 3-я: «Чего себЂ не хочеш, другому не желай». 1-я и 2-я — домашнія, и я сам их надумал 266, а 3-я есть апостолскій закон, для всЂх языков данный. 1-я родила во мнЂ Иовле терпЂніе и благодарность; 2-я дарила свободою всЂх мирских вожделиній; / 382 / 3-я примирила меня со внутренним моим господином».

Апостол, взглянув на его просвЂщенным, яко солнце, лицем, сказал: «О благословенная и благодарная душа! Внійди во обитель отца твоего небеснаго и веселись вЂчно; мало ты кушал, а много сыт».

Яков. Не разум от книг, но книги от разума родились. Кто чистыми розмышленіями в истинЂ очистил свой разум, тот подобен рачительному хозяину, источник чистой воды живой в домЂ своем вырывшему, как написано: «Вода глубока — совЂт в сердцЂ мужа. Сыне, пый воды от твоих сосудов». В то время, немножко с книг откушав, может много ползоватся, как написано об облистанном с небесе ПавлЂ: «И пріем пищу, укрЂпися». Таков-то есть и сей Марко; он из числа посвящаемых богу скотов, жваніе отрыгающих. «Святи / 391 / их во истиннЂ твоей...» Мало кушал, много жевал и из маленькой суммы или искры размножил пламень, вселенную обЂмлющій. Не много ли мы его больше знаем? Сколько мы набросали в наш желудок священных слов? А кая полза? Только засорили. Ах, бЂдная ты жена кровоточивая, с слабым желудком! Вот чего надЂлали вредныя мокроты, змием апокалиптичным изблеванныя, от которых Соломон сына своего отвлекает: «От чуждых же источников да не пиеши»;.

Как же можно таковому горких вод исполненному сердцу вмЂстить мир божій — здравіе, радованіе, жизнь душевную? Сищим прежде внутри [нас] 267 искру истинны божіей, а она, обли́став 268 нашу тму, пошлет нас к священным вод библейских [Силоаму] 269, до которых зовет 270 / 392 / пророк: «Измійтеся, отъимите лукавствіе от душ ваших». Вот тебЂ рвотное! Не житіе ли наше есть брань? Но со змЂиными ли мнЂніями нам нужно боротся? Не се ли та 271 Павлова благороднЂйшая \347\ баталія, о коей: «НЂсть наша брань к плоти и крови...» МнЂніе и совЂт есть сЂмя и начало. Сія глава гнЂздится в сердцЂ. Что ж, естли сія глава змЂина? Если сіе сЂмя и царство злое? Какова мира надЂятся в сердцЂ от тирана: он человЂкоубійца, исконы наблюдает, стережет, любит и владЂет тмою.

И естли таковое горкое мнЂній море наполнило сердце и пожерла злая глубина душу, то коего 272 там надЂятся свЂта, гдЂ горей тма? Коего веселія и сладости, гдЂ нЂсть свЂта? Коего мира, гдЂ нЂсть жизни и веселія? Кая жизнь и мир, естли нЂсть бога? 273 Что за бог, / 401 / естли нЂсть духа истинны и духа владычія? Кій дух истинны, естли не мысли невещественныя и сердце чистое? Что за чистое, естли не вЂчное, как написано: «Помышленія его в род и род»? Как же вЂчное, естли на вещество засмотрЂлось? Как же не засмотрЂлось, естли почитает оное? Как же не почитает, естли надЂется на оное? Как же не надЂется, естли тужит о разрешеніи праха? Не се ли есть имЂть таковое сердце: «УвЂжд, яко попел, сердце их, и прельщаются, и ни един возможет избавить душу свою»? Не се ли есть грЂхопаденіе и заблужденіе от бога в сторону праха идолочестія? Не се ли есть глава зміина, о коей писано: «Той сотрет твою главу»? Слушай, Ермолай! Вот как должно восходить на гору мира: принимай рвотное, очищай сердце, / 402 / выблюй застарЂлыя мнЂнія и не возвращайся на блевотину. Пій чистую 274 воду, новых совЂтов воду по вся дни.

Се-то есть переходить от подлости на гору, от горести в сладость, от смерти в живот, от свиньих луж к горним источникам еленьим и [сайгачным] 275. Пей потоль, поколь рЂки от чрева твоего потекут воды живой, утоляющей нещастнЂйшую жажду, то есть несытость, неудовольствіе — зависть, вожделЂніе, скуку, ропот, тоску, страх, горесть 276, раскаяніе и протчія бЂсовских голов жала, душу всЂ 277 купно умерщвляющія. Пей потоль, поколь запоеш: «Душа наша, яко птица, избавися... прейде воду непостоянную»; «благословен господь, иже не даде нас в ловитву зубам их»; поколь утЂшишся со Аввакумом, поя: «вложил еси в главы беззаконных смерть, аз же о господЂ возрадуюся, возвеселюся / 411 / о бозЂ, спасЂ моем»; поя со Анною: «утвердися, сердце мое, о господЂ...»; поя с Давидом: «знаменася на нас свЂт лица твоего».

Пресилный и прехитрый есть непріятель застарЂлое мнЂніе. Трудно (по евангелію) сего крЂпкаго связати и расхитити сосуды его, когда раз он в сердцЂ возродился. Но что сладчае сего труда, возвращающаго безцЂнный покой в сердце наше? Борися день от дня и выгоняй хотя по единому из нутра, поднимайся час от часу на гору храбро, величаясь с Давидом: «Не возвращуся, дондеже скончаются...» 272 Се-то \348\
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есть преславнЂйшая сЂчь содомо-гоморская 279, от которой божественный побЂдитель Авраам возвращается.

Григорій. Живые проживаимо, други мои, жизнь нашу, да протЂкают безумныя 280 дни наши и минуты. О всем / 412 / нужном для теченія дней наших промышляимо, но первЂйшее попеченіе наше пусть будет о мирЂ душевном, сирЂчь 281 о жизни, здравіи и спасеніи ея. Что нам ползы приобрЂсть цЂлой вселенной владЂніе, а душу потЂрять? Что ты в мирЂ сыщешь толь дорогое и полезное, что б замЂнять отважился за душу твою? Ах, опасно ступаимо 282, чтоб попасть нам внійтить 283 в покой божій в праздник господень, по крайнЂйшей мЂрЂ в субботу, естли не в преблагославенную суббот субботу и в праздников праздник.

Да получив шабас, хотя от половины горестнЂйших трудов уволнить 284 возможем, естли не осла нашего, то душу нашу и достигнем, естли не в лЂто господнее пріятное 285 в седмижды седьмой или в пятидесятый с апостолами год, когда всеобщее людям и скотам уволненіе / 421 / бывает, то хотя нЂсколько освободимо бЂдную душу от тЂх трудов: «ДоколЂ положу совЂты в душЂ моей, болЂзни в сердцЂ моем». Глава в человЂкЂ всему — сердце человЂческое. Оно-то есть самый точный в человЂкЂ человЂк, а протчее все околица, как учит ИеремЂя: «Глубоко сердце человЂку (паче всЂх) и человЂк есть, и кто познает его?» Внемли, пожалуй, глубоко сердце — человЂк есть... А что ж есть сердце, естли не душа? Что есть душа, естли не бездіонная 286 мыслей бездна? Что есть мысль, естли не корень, сЂмя и зерно всей нашей крайнЂй плоти, крови, кожи и протчей наружности? Видиш, что человЂк, мир сердечный погубившій, погубыл свою главу и свой корень.

И не точный ли он орЂх, снЂденный / 422 / по зерну своему черьвями, ничего силы, кромЂ околицы, не имЂющей. До сихто бЂдняков господь с толиким сожалЂніем у Исаи говорит: «Приступите ко мнЂ, погубившіе сердце, сущіи далече от правды...» Мысль есть тайная в телЂсной нашей машинЂ пружина, глава и начало всего движенія ея, а головЂ сей вся членов наружность, как обузданный скот, послЂдует, а как пламень и рЂка, так мысль никогда не почивает. Непрерывное стремленіе ея есть то желаніе. Огонь угасает, рЂка останавливает 287, а невещественная и безстихійная мысль, носящая на себЂ грубую 288 бренность, как ризу мертвую, движеніе свое прекратить (хотя она в тЂлЂ, хоть внЂ тЂла) никак не сродна ни на одно мгновеніе и продолжает равномолнійное свое летанья стремленіе / 431 / чрез неограниченные вЂчности, миліоны безконечныи.

ЗачЂм же она стремится? Ищет своей сладости и покоя; покой же ея не в том, чтоб остановится и протягнутся, как мертвое тЂло, — живой ее натурЂ или природЂ сіе не сродно \350\ и [чуждо] 289 — но противное сему: она, будто во странствіи находясь, ищет по мертвым стихіям своего сродства и, подлыми забавами не угасив, но пуще распалив свою жажду, тЂм стремителнЂе от растлЂнной 290 вещественной природы возносится к вышней господственной натурЂ, к родному своему и безначалному началу, дабы сіяніем его и огнем тайнаго зрЂнія очистившись, уволнитись 291 тЂлесной земли и землянаго тЂла. И сіе-то есть взыйти 292 в покой божій, очиститися всякаго тлЂнія, / 432 / здЂлать совершенно волное стремленіе и безпрепятственное движеніе, вылетЂв из тЂсных 293 вещества границ на свободу духа, как писано: «Постави на пространнЂ нозЂ мои... Изведе мя в пространство... И подъях вас, яко на крылЂх орлих, и приведох вас к себЂ». И сего-то Давид просит: «Кто мнЂ даст крилЂ, яко голубинЂ, и полечу и почію...»

Ермолай. А гдЂ она находит сіе безначалное начало и вышнЂе естество?

Григорій. Естли прежде не сыщет внутрь себе, без ползы искать будет в других мЂстах. Но сіе дЂло есть совершенных сердцем, а кам должно обучатся букварю сея преблагословенныя субботы, или покоя.

Ермолай. ПобЂдить апокалЂптическаго змЂя и страшнаго того [с желЂзными зубами] 294 звЂря, кой у пророка Даніила все-на-все пожирает, остаток ногами попирая, / 441 / есть дЂло тЂх героев, коих бог в «КнигЂ Числ» велит Моисею вписать в нетлЂнный свой список для войны, минуя жен и детей, не могущих умножить число святых божіих мужей, не от крове, ни от похоти плотскія, ни от похоти мужескія, но от бога рожденных, как написано: «Не соберу соборов их от кровей...» ТЂ одни почивают с богом от всЂх дЂл своих, а для нас, немощных, и той благодати божіей доволно, естли можем дать баталію с маленькими бЂсками: часто один крошечный душок демонскій страшный бунт и горкій мятеж, как пожар душу жгущій, взбуряет в сердцЂ.

Григорій. Надобно храбро стоять и не уступать мЂста діаволу: противитеся 295 — и бЂжит от вас. Стидно / 442 / быть 236 столь женою и младенцом, чтоб не устоять нам противу одного бездЂлнаго наездника, а хотя и против маленкой партіи. Боже мой! Коликое в нас нерадЂніе о снисканіи и о храненіи драгоцЂннЂйшаго небес и земли сердечнаго мира? О нем одном должен человЂк и мыслить в уединеніи и разговаривать в обращеніях, сидяй в дому, идяй путем, и лЂгая, и востая 297. Но мы когда о нем думаем? Не всЂ ли разговоры наши одни враки и бЂсовскіе вЂтры? Ах, коль мы самих себе не узнали, забыв нерукотворенный дом наш и главу его — душу нашу и главу ея — богообразный 298 рай мира! ИмЂем же за то изрядное награжденіе 299: всилу с тысячи найтить одно сердце, \351\ чтоб оно не было занято гварнизоном нЂсколко эскадронов бЂсовских 300.

И понеже не обучаемся с Аввакумом столь на божественной / 451 / сей стражи и продолжать всеполезнЂйшую сію войну; затЂм здЂлалися в корень не радивы, глухи, глупы, пужливы, не искусны, и вовся борцы разслабленные на то, чтоб и сама великая к нам милость божія, но нами не понимаемая 301, так сердцем нашим колотила, как волк овцами 302. Один, напримЂр, безпокоится тЂм, что не в знатном домЂ, не с пригожим родился лицом и не нЂжно воспитан; другой тужит, что хотя идет путем невиннаго житія, однак многіе, как знатные, так и подлые, ненавидят его и хулят, называя отчаянным, негодным, лицемЂром; третій кручинится 303, что не получил званія или мЂста, которое б могло ему поставить стол, из десяти блюд состоящій, а теперь толко что / 452 / по шести блюд кушать изволит; четвертый мучится, каким бы образом не лишится (правда что мучителнаго), но притом и прибылнаго 304 званія, дабы в праздности не умереть от скуки, не разсуждая, что нЂт полезнЂе и важнЂе, как богомудро управлять 305 [не] внЂшнею, домашнею, [а] внутренною, душевною экономіею, то есть узнать себе и здЂлать порядок в сердце своем; пятой терзается, что, чувствуя в себЂ способность к услугЂ обществу, не может за множеством кандидатов продратся в принятію должности, будто одни чиновные имЂют случай быть добродЂтелными и будто услуга разнится от добраго дЂла, а доброе дЂло от добродЂтели; шестой тревожится, что начала предявлятся в его волосах седина, что приближается час от часу с ужасною арміею немилосердная старост, / 461 / что с другим корпусом за ним 306 слЂдует непобЂдимая смерть, что начинает ослабЂвать все тЂло, притупляются глаза и зубы, не в силах уже танцовать, не столько много и вкусно пить и есть и протчая...

Но можно ли счесть неищетные тмы нечистых духов и черных воронов, или (с Павлом сказать) духов злобы поднебесных, по темной и неограниченной безднЂ, по душЂ нашей, будто по пространнЂйшем воздухЂ шатающихся? Сіи всЂ еще не исполины, не самые бездЂлные, как собачки постЂлніи 307, душки, однак дЂйствително колеблет наше неискусное в битвЂ и не вооруженное совЂтами сердце; самый послЂдній бЂсишка тревожит наш неукрЂпленный городок; что ж, естли дЂло дойдет до львов? Открою вам, други мои, слабость мою. Случилось мнЂ в неподлой компаніи / 462 / не без удачи быть участником разговора. Радовался я тЂм, но радость моя вдруг изчезла: двЂ персоны начали хитро ругать и осмЂхивать меня, вкидая в разговор 308 такіе алмазные слова, кои тайно изображали подлый мой род и низкое состояніе и тЂлесное безобразіе. Стидно мнЂ вспомнить, сколько затривожилось серд- \352\це мое, а паче что сего от них не чаял; всилу 309 я по долгом размышленш возвратил мой покой, вспомнив, что они бабины сыны.

Афанасій. Что се значит?

Григорій. Баба покупала горшки, амуры молодых лЂт еще и тогда ей отрыгались. «А что за сей хорошенкой?..» «За тово 310 дай хоть три полушки», — отвЂчал, горшечник... «А за того гнюсново (вот он), конечно, полушка?» «За тот ниже двух копеек не возьму». «Что за чудо?» «У нас, бабка, — сказал мастер, — / 471 / не глазами выбирают, мы испытуем, чисто ли звонит». Баба хотя была не подлаго вкусу, однак не могла отвЂчать, а толко сказала, что она и сама давно сіе знала, да вздумать не могла.

Афанасій. Сіи люди, имЂя с собою одинакій вкус, совершенно доказывают, что они плод райской сей яблони.

Яков. Законное житіе, твердій разум, великодушное и милосердое сердце, есть то чистой звон почтенной персоны.

Григорій. Видите, други мои, сколко мы отродились от предков своих? Самое подлое бабское мнЂніицо 311 может поколотить 312 сердце наше.

Ермолай. Не погнЂвайся — и сам Петр спугался бабы: «БесЂда, явЂ тя творит, что [галилеанин] 313 еси».

Лонгин. Но таковое ли сердце было у древних предков? Кто может без ужаса вспомнить Иова? Однако / 472 / со всЂм тЂм пишется: «И не даде Иов безумЂя богу...» Внимай, что пишет Лука о первых христіанах: «БЂ в них едина душа и едино сердце...» А что ж то? Какое у них было сердце? КромЂ согласной их любви, вот какое: «Они же убо радовахуся, яко за имя господа Исуса сподобишася пріяти безчестіе...» Но вот еще геройское сердце: «Хулимы утЂшаемся...» «Радуюся во страданіях моих...» Кто может без удивленія прочесть ту часть его письма, которое 314 читается в день торжества его? Она есть позорищем прекраснЂйших чудес, плЂняющих сердечное око. Великое чудо! Что других приводит в горчайшее смущеніе, то Павла веселит, дышущаго душею, здоровому желудку подобною, который самую грубЂйшую и твердЂйшую пищу в ползу варит. Не се ли имЂть сердце алмазное? Тягчайшій удар все протчее сокрушает, а его / 481 / утверждает. О мире! Ты божій, а бог твой! Сіе-то значит истинное щастіе — получить сердце, адамантовыми стЂнами огражденное, и сказать: «Сила божія с нами: мир имамы к богу...»

Ермолай. Ах, высокій сей мир, трудно до него добратся. Коль чудное было сердце сіе, что за все богу благодарило.

Лонгин. Невозможно, трудно, но достоин он и большаго труда. Трудно, но без него тысяча раз труднЂе. Трудно, но сей труд освобождает нас тяжчайших безчисленных трудов сих: «Яко бремя тяжкое, отяготЂша на мнЂ. НЂсть мира \353\ в костех моих...» Не стидно ли сказать, что тяжко несть сіе ярмо, когда, нося его, находим толикое сокровище — мир сердечный?.. «Возмите иго мое на себе и обрящете покой / 482 / душам вашим». Сколко мы теряем трудов для маленькой ползы, а часто и для бездЂлиц 315, нерЂдко и для вреда? Трудно одЂть и питать тЂло, да надобно и нелзя без сего. В сем состоит жизнь тЂлесная, и никто о сем трудЂ каятся не должен, а без сего попадет в тягчайшую горесть, в холод, голод, жажду и болЂзни.

Но не легше ли тебЂ питатся одним зеліем суровым и притом имЂть адир и утЂшеніе в сердцЂ, нежели над изобилным столом сидЂть гробом повапленным, исполненным червей неусыпных, душу день и нощ без покоя угризающих? Не лучше ли покрыть тЂлишко 316 самою нищею 317 одеждою и притом имЂть сердце, в ризу спасенія и одеждою веселія одЂтое, нежели носить златотканное платье и между тЂм таскать геенный огнь в душевном нЂдрЂ, печальми бЂсовских манЂров / 491 / сердце опаляющій? Что ползы сидЂть при всяком довольствЂ внутрЂ красных углов тЂлом твоим, естли сердце вверженое в самую крайнЂйшую тму неудоволствія из украшеннаго чертога, о коем пишется: «Птица обрЂте себЂ храмину... основана бо бЂ на каменЂ... камень же бЂ Христос, иже есть мир наш... душа наша, яко птица, избавися, и сЂть сокрушися... кто даст мнЂ крилЂ..?».

Что ж ты мнЂ представляешь трудность? Естли кто попал в ров или бездну водяную, не должен думать о трудности, но о избавленіи. Естли строиш дом, строй для обеих существа твоего частей — души и тЂла. Естли украшаешь и одЂваешь тЂло, не забывай и сердца. Два хлЂба, два домы и двЂ одежды, два рода всего есть, всего есть по двое, / 492 / затЂм 318 что есть два человЂка в человЂкЂ одном и два отца — небесный и земный, и два миры — первородный и временный, и двЂ натуры — божественная и тЂлесная, во всем-на-всем... Естли ж оба сіи естества вмЂшать в одно и признавать одну толко видимую натуру, тогда-то бывает родное 319 идолопоклоненіе; и сему-то единственно препятствует священная библія, находясь дугою, всю тлЂнь ограничивающею, и воротами, вводящими сердца наша в вЂру богознанія, в надежду господственной натуры, в царство мира и любви, в мир первородный. 

И сіе-то есть 320 и твердыи мир — вЂрить и признавать господственное естество и на оное, как на необоримый город, положится и думать: «Жив господь бог мой...» Тогда-то скажешь: «И жива душа моя...» А без сего как тебЂ положится / 501 / на тлЂнную натуру? Как не вострепетать, видя, что вся тлЂнь всеминутно родится и ищезает? 321 Кто не обезпокоится, смотря на погибающую существа истинну? 322 Таковые пускай 323 не ожидают мира и слушают Ісаіи: «Возволнуются \354\ и почити не могут. НЂсть радоватися нечестивым, глаголет господь бог...» Вот смотри, кто восходит на гору мира? «Господь — сила моя и учинит нозЂ мои на совершеніе, на высокая возводит мя, еже побЂдити мнЂ в пЂсни его». Признавает господа и пред невидящими 324 его поет, а господь ведет его на гору мира. Непризнаніе господа есть мучителнЂйшее волнованіе и смерть сердечная, как Аввакум же поет: «Вложил еси во главы беззаконных смерть». Сію главу Давид называет сердцем, и оно-то есть главизна наша, / 502 / глава окруженія их. Что за глава? Труд устен их. Что за уста? ДоколЂ положу совЂты в души моей, болЂзни в сердцЂ моем... Труд устен есть то болЂзнь сердца, а болЂзнь сердца 325 есть то смерть, вложенная во главы беззаконных 326, а родная смерть сія, душу убывающая жалом, есть смЂшаніе 327 в одно тлЂнной и божественной натур; а смЂшенное сіе сліяніе есть устраненіе от божественнаго естества в страну праха и пепела, как писано: «Еда исповЂстся тебЂ персть». А устраненіе есть то грЂхопаденіе, как написано: «ГрЂхопаденіе кто разумЂет?». О грЂхЂ вот что Сирах: «Зубы его — зубы львовы, убывающіи душу...» Вот тма! Вот заблужденіе! Вот нещастіе!

Видиш, куда нас завела тЂлесная натура, чего [надЂлало] 328 слияніе естеств? Оно есть родное 329, идолобЂшенство / 511 / и устраненіе от блаженной натуры и неведЂніе о бозЂ. Таковаго нашего сердца извЂстная есть 330 печаль то, что о ничем, кромЂ тЂлеснаго, не стараемся, точныя язычники «и всЂх бо сих язицы ищут», а естли хоть мало поднять к блаженной натурЂ очи, тотчас 331 кричим: трудно, трудно! Сіе-то есть называть сладкое горьким, но праведник от вЂры жив есть. А что ж есть вЂра, естли не обличеніе или изясненіе сердцем понимаемой невидимой натуры? И не сіе ли есть быть родным 332 Израилем, все на двое раздЂляющим и от всего видимаго невидимую половину господу своему посвящающим? 333 О сем-то Павел щастливцЂ вошет 334: «Елицы правилам сим жителствуют, мир на них и милость. Скажи, пожалуй, / 512 / чем замЂшается тот, кто совершенно знает, что ничево погибнуть не может, но все в началЂ своем вЂчно и невредимо пребывает?».

Ермолай. Для мене сіе темновато.

Лонгин. Как не темновато лежащему в грязЂ невЂрія! Продирай, пожалуй, око и прочищай взор; царствіе блаженной натуры, хотя утаенное, однако внЂшными знаками 335 не несвидЂтелствовано себЂ дЂлает, печата[я] 336 слЂды свои по пустому веществу, будто справедливЂйшій рисунок по живописным краскам. Все вещество есть красная грязь и грязная краска и живописный порох, а блаженная натура есть сама началом, то есть безначалною инвенціею, или изобрЂтеніем, и премудрЂйшею делинеаціею, всю видимую фарбу носящею, \355\ которая нетлЂнной своей силЂ и существу так сообразна, / 521 / будто [одежда] 337 тЂлу. Называет видимость одеждою сам Давид: «Вся, яко рыза, [обветшают]...» 338 А рисунок то пядію, то 339 цепью землемЂрною, то десницею, то истинною: «Красота в десницЂ твоей...» «Пядію измЂрил еси...» «Десница твоя воспріять мя...» «Истинна господня пребывает вовЂки». Таковым взором взирал я и на тЂло свое: «РуцЂ твои сотвористЂ мя...» Минает 340 непостоянную тлЂнности своей воду. «Душа наша прейде воду непостоянную»; проницает мислію в самую силу и царство таящейся в прахв его десницы вышнего и крычит: «Господь защититель живота моего, от кого устрашуся? Блаженны, яже избрал и пріял еси господи...» Щастливый, перелетЂвшій 341 в царство блаженной натуры! О сем-то Павел: «По землЂ ходяще обращеніе имамы на небесЂх». Сей же мир и Соломон пишет: «Праведных / 522 / души в руцЂ божіей, и не прикоснется им мука...»

Сіе же тайно образует церемонія обрЂзанія и крещенія. Умереть со Христом есть то оставить стихийную немощную натуру, а перейти в невидимая и горняя мудрствовать. Тот уже перешол, кто влюбился в сіи сладчайшіи слова: «Плоть ничто же...» 342 Все то плоть, что тлЂнное. Сюда принадлежит пасха, воскресеніе и исход в землю обЂтованную. Сюда взидоша колЂна Израилева пред господа. Тут всЂ пророки и апостолы во градЂ бога нашего, в горЂ святЂй его, мир на Израиля.

Ермолай. Темно говориш.

Афанасій. Ты толь загустил рЂчь твою библейным [лоскутьем] 343, что нЂлзя разумЂть.

Лонгин. Простите, други мои, чрезмЂрной моей склонности к сей книгЂ. Признаю мою горячую страсть. Правда, что / 531 / из самых младенческих лЂт тайная сила и маніе влечет мене к нравоучителным книгам, и я их паче всЂх люблю. Они врачуют и веселят мое сердце, а библію начал читать около тридцати лЂт рожденія моего. Но сія прекраснЂйшая для меня книга над всЂми моими 344 полюбовницами 345 верх одержала, утолив мою долговременную алчбу и жажду хлЂбом и водою, сладчайшей меда и сота божіей правды и истинны, и чувствую особливую мою к ней природу. УбЂгал 346, убЂгаю и убЂжал за предводителством господа моего всЂх житейских препятствій и плотских любовниц 347, дабы мог спокойно наслаждатись в пречистих обятіях краснЂйшей, паче всЂх дщерей человЂческих, сей божіей дщери. Она мнЂ из непорочных / 532 / ложесн своих родила того чуднаго Адама, кой, как учит Павел, «созданный по бозЂ, в правдЂ и преподобіи и истиннЂ» и о коем Исаія: «Род же его кто исповЂсть?».

Никогда не могу довольно надивится пророчей премудрости. Самые праздные в ней тонкости для меня кажутся очень \356\ важными: так всегда думает влюбывшійся. Премногіе никакого вкуса не находят в сих словах: «Вениамин — волк, хищник, рано яст, еще и на вечер дает пищу». «Очи твои на исполненіях вод...» А мнЂ они несказанную в сердце вливают сладость и веселіе, чем чаще их, отригая жваніе, жую. Чем было глубочае и безлюднЂе уединеніе мое, тЂм щастливЂе сожительство с сею возлюбленною в женах. Сим господним жребіем я доволен. Родился мнЂ мужеск пол, совершенный и истинный / 541 / человЂк; умираю не безчаден. И в сем человЂкЂ похвалюся, дерзая с Павлом: «Не всуе текох». Се-то тот господень человЂк, о коем писано: «Не отемнЂстЂ очи его». 

Григорій. Естли вам не 348 нравятся библейные укрухи, то поведем наш разговор другим образом. ЦЂлое воскресное утро мы провели о том бесЂдою, о чем всегда мыслить долженствуем. Завтришній день есть работный. Однак когда к вечеру соберетеся, то внятнЂе побесЂдуем о душевном мирЂ. Он всегда достоин нашего вниманія, находясь всего житія нашего намЂренным 349 концом и пристанищем 350. \357\
РАЗГОВОР ПЯТИ ПУТНИКОВ О ИСТИННОМ ЩАСТІИ В ЖИЗНИ 

[РАЗГОВОР ДРУЖЕСКІЙ О ДУШЕВНОМ МИРЂ] 1
Афанасій. Люди в жизни своей трудятся, мятутся, сокровиществуют, а для чего, то многіе и сами не знают. Естли разсудить, то всЂм человЂческим затЂям, сколько их там тысяч разных ни бывает, выдет один конец — радость сердца. Не для оной ли выбираем мы по вкусу нашему друзей, дабы от сообщенія своих им мыслей имЂть удовольствіе; достаем высокіе чины, дабы мнЂніе наше от почтенія других восхищалось; / 12 / изобрЂтаем разные напитки, кушаньи, закуски для услажденія вкусу; изыскиваем разные музики, сочиняем тьму концертов, минуетов, танцов и контратанцов для увеселенія слуху; созыдаем хорошіе домы, насаждаем сады, дЂлаем златотканные перчи, матеріи, вышиваем их разными шелками и взору приятными цвЂтами и обвЂшуемся оными, дабы сым здЂлать пріятство глазам и тЂлу нЂжность доставить; составляем благовонные спирты, порошки, помады, духи и оными обоняніе доволствуем. Словом, всЂми способами, какіе только вздумать можем, стараемся веселить дух наш. О, сколь великим весельем довольствуются знатные и достаток имЂющіе в свЂтЂ персоны! В их-то домах радостью и удоволствіем раствореннои дух живет. О, сколь дорога ты, радость сердечная! / 21 /
За тебя царіе, князья и богатые нещетные тысячи платят; а мы, бЂднячье, достатков не имущіе, как бы от крупиц, с столов их падающих, питаемся. Разсуди ж тепер, каким тріумфом объяты всЂ славные европейскіе города? 2
Яков. Подлинно великим 3. Однако я слыхал, что нигдЂ нЂт больше забав и веселостей, как в ПарижЂ да в Венеціи. 

Афанасій. ВЂрно, там их много, а пока их ты нам из Венеціи перевезеш, то помрем здесь от скуки 4.

Григорій. Перестаньте врать, хорошіе друзья, высокіе чины, веселое мЂсто, различные игры и забавы и всЂ ваши затЂи не сильны обрадовать духа и тЂм выгнать обовладавшую вами скуку 5. / 22 /
Яков. А что ж сильно?

Григорій. Одно то, естли узнать, в чем состоит истинное щастье и приобрЂсть оное.

Афанасій. Правда, мы родились к истинному щастію и путешествуем к нему, а жизнь наша есть путь, как рЂка текущій.

Яков. Я давно уже ищу щастія, да нигдЂ я сыскать его не могу. \325\
Григорій. Ежели вы подлинно сыскать его хотите, то развяжить мнЂ сей вопрос, что есть для человЂка лучшее всего? 6
Яков. Бог знает, и на что нас спрашиваеш о том, чего великіе мудрецы усмотрЂть 7 не могли и 8 порознились в своих мнЂніях, как путники в дорогах. Вить тое 9, что лучше всего, то и выше всего, а что выше всего, то всему голова и конец. Сіе главнЂйшее добро названо / 31 / у древних фолософов окончаніем всЂх добр и верховнЂйшим добром; кто ж тебе может развязать, что такое есть край и пристанище всЂх наших желаній?

Григорій. Потыше, государь мой! Вы очень завысокосились 10. Так я вас простЂе спрошу: чего вы себЂ в жизни паче всего желаете?

Яков. Ты будто муравейник палкою покопал — так вдруг сим вопросом взволновал наши желанія.

Афанасій. Я бы желал быть человЂком высокочиновным, дабы мои подчиненные 11 были крЂпки, как россіяне 12, а добродЂтелны 13, как древные 14 римляне, когда б у меня дом был, как в Венеціи, а сад, как во Флоренціи; чтоб быть мнЂ и разумным, и учоным, / 32 / и благородным, богатым, как бык на шерсть 15.

Григорій. Что ты вріош?

Афанасій. 16 Дюжим, как лев, пригожим, как Венера...

Яков. Взошла мнЂ на память Венера, так называемая собачка.

Григорій. Изволте 17, государь мой, прибавить. 

Яков. Хвостатым, как лев, головатым, как медведь, ухатым, как осел...

Григорій. Сумнително, чтобы могли войтить во уши божіи столь безтолковные желаніи. Ты с твоими затЂями похож на то древо 18, которое желает в одно время быть и дубом, и кленом 19, и липою, и березою, и смоквою 20, и маслиною, и явором, и фиником, и розою, и рутою... солнцем и луною... хвостом и головою... Младенец, на руках матерних сидящій, часто за нож, за огонь / 41 / хватается, но премилосердная 21 мать наша природа лучше знает о том, что нам полезно. Хотя плачем и рвемся, она сосцами своими всЂх нас по благопристойности питает и одЂвает, и сим добрый младенец доволен, а злородное сЂмя безпокоится и других безпокоит. Сколько ж милліонов 22 сих нещастных дЂтей день и ночь воплют, ничим не доволны: одно дадут в руки, за новым чем плачут. Нелзя нам быть не нещастливыми.

Афанасій. Для чего?

Григорій. Не можем сыскать щастія.

Яков. Зачим? 23
Григорій. ЗатЂм 24, что не желаем и желать не можем. \326\
Афанасій. Почему? / 42 /
Григорій. Потому что не разумЂем, в чем оно состоит. Голова дЂлу 25 то, чтоб узнать 26, от[ку]ду 27 родится желаніе, от желанія иск, потом полученіе; вот и благополучіе, сЂричь полученіе 28, что для тебя благо. Теперь понимай, что значит премудрость.
Яков. Я часто слышу слово сіе: премудрость.

Григорій. Премудрости дЂло в том состоит, чтоб уразумЂть тое 29, в чем состоит щастіе — вот правое крыло, а добродЂтель трудится сыскать. По сей причинЂ она у еллин и рымлян мужеством и крЂпостію зовется 30 — вот и лЂвое. Без сих крыл никоим образом нелзя выбратся и взлЂтеть к благополучію. Премудрость — как остродалнозрителной орлиной глаз 31, а добродЂтель — как мужественные руки с легкими оленьими ногами. Сіе божественное супружество живо изображено сею басенькою. / 51 /
Яков. Ты из уст моих вырвал ея. Конечно, она о двух путниках — безногом и слЂпом.

Григорій. Ты, конечно 32, в мысль мою попал.

Афанасій. Раскажи ж пообстоятелнЂе?

Григорій. Путник, обходя разные земли и государства, лишился ног. Тут пришло ему на мысль возвратится в дом к отцу своему, куда он, опираясь руками, с превеликим трудом продолжал обратной путь свой. Наконец, доползши до горы, с которой виден уже был ему и дом отца его, лишился совсЂм и рук. Отсель живое око его взирало с веселою жадностію через рЂки, лЂса, стремнины, чрез пирамидных гор верхушки на блистающій издали замок, который был дом отца его и всей мирлюбной фамиліи 33, / 52 / конец и вЂнец всЂх подорожных трудов. Но то бЂда, что наш Обсерватор ни рук, ни ног действителных не имЂет, а толко мучится, как евангелскій богач, смотря на Лазаря.

Между тЂм, осмотрясь назад, увидЂл 34 нечаянно чудное и бЂдственное позорище: бридет слЂпец, прислушивается, ощупывает посохом то вправо, то влЂво, и будто пян 35, и з дороги слоняется 36, подходит ближе, воздыхает. «Исчезоша в суетЂ дніе наши...» «Пути твоя, господи, скажи ми...» «Увы, мнЂ яко пришелствіе мое продолжися!..» И протчіе таковые слова сам себЂ говорит 37, воздыхая с частым преткновеніем и паденіем.

— Боюся, друг мой, чтоб не спугать тебя; кто ты таков? — спрашивал прозорливый.

— 34-й год путешествія моего, а ты мнЂ на пути сем первой случился, — отвЂчал помраченный. — Странствованіе мое в разных / 61 / краях свЂта сослало меня в ссылку. Необыкновенный жар солнечных лучей в Аравіи лишил меня рчей, и я слЂп уже возвращаюсь 38 к отцу моему. \327\
— А кто твой отец?

— Он живет в нагорном замкЂ, называемом [Миргород] 39. Имя ему Ураній, а мое Практик.

— Боже мой, что ты мнЂ говориш? Я твой родной брат, — вскричал просвЂщенный, — я Обсерватор. Необыкновенная радость всегда печатлЂется слезами. ПослЂ изобилнаго слез изліянія слЂпец с орошенными очами 40 говорил брату своему слЂдующее:

— Сладчайшій брате! По слуху слихал я о тебЂ, а теперь сердечное око мое видит тебя 41. Умилосердись, окончай мои бЂдствія, будь мнЂ наставником. Скажу правду, что 42 меня / 62 / труд веселит, но всеминутное претиканіе всю мою крЂпость уничтожает.

— Жаль мнЂ, — говорил свЂтлоокій, — что не могу тебЂ служить, любезная душа моя 43. Я путник, обышедшій уже одними когами моими весь круг земли, они меня носили вездЂ поспЂшно, но каменистыя в пути встрЂчавшіесь горы лышили меня оных, и я, опираясь руками моими, продолжал путь мой, а на сем мЂстЂ потерял и руки. БолЂе уже ни ходить, ни ползать по землЂ не могу 44. Многіе желали меня к сему употребить, но, неспособен 45 ползать, не был им полезен...

— За сим дЂло не стало, — сказал слЂпой, — ты мнЂ бремя легкое и любезное: возму тебя, сокровище мое, на себя. Чистое око твое будь вЂчным тЂла моего / 71 / обладателем и всЂх моих удов головою. Прекрати мучителство 46 началородной тмы, безчеловЂчно меня гонящей по пустым пути его посторонностям; я твой конь, сядь на рамина мои и управляй мною, дражайшій господине и брате!

— Сяду, брате мой, с охотою, дабы доказать нам истинну написаннаго слова божія сего у приточника: «Брат от брата помогаемый есть яко град 47 тверд и высок, укрЂпляется же, яко основанное царство». Теперь взглянте на дивное дЂло божее: из двух человЂков составлен один, одно путничье лицо здЂлано из двоих сродностей без всякого смЂшенія, но и без раздЂленія взаимно служащих. Идет небывалой путник главнЂйшим / 72 / путем, ни вправо, ни влЂво не уклоняясь, исправно переходит рЂки, лЂса, рвы и стремнины, проходит стропотные горы, с веселіем поднимается мирнаго на высоту города, обливает 43 его свЂтлый и благовонный воздух, выходит безмятежная толпа миром и любовію дишущих жителей, плещущи руками, ожидая на крылцЂ, и пріемлет в надра блаженнаго обьятія сам ветхій деньми 49 Ураній.

Яков. Так что ж тебЂ 50 сказать?

Григорій. Обявите главное ваше желаніе.

Яков. Наше желаніе верховное в том, чтоб быть щастливыми. \328\
Григорій. ГдЂ ж ты выдал 51 звЂря или птицу без сих мыслей? Ты скажи, гдЂ и в чем искомое тобою щастіе? А без сего, родный, ты слЂпец: / 81 / он ищет отцовскаго замка, да не видит, гдЂ он. Знаю, что ищет щастія, но, не разумЂя, гдЂ оно, падает 52 в нещастіе. ПремилосерднЂйшее естество всЂм без выбора душам открыло путь к щастію...

Афанасій. Постой! Сіе слово, кажется, воняет ересью — всЂм без выбору!

Яков. Пожалуй, не мешай, господин православный суевЂр: все-на́-все родилось на добрый конец. А добрый конец — разумЂй щастіе. Так можно ли сказать, что не всякому диханію открыла путь всеобщая мати наша натура к щастію?

Афанасій. И твоя натура пахнет идолопоклонством. Лучше сказать: бог открыл, не языческая твоя натура. / 82 / 

Яков. Здравствуй же, олховый богослов! 53 Естли я, называя бога натурою, здЂлался язычником, то ты и сам давно уже преобразился в идолопоклонника.

Афанасій. Чего ради?

Яков. Того ради, что сіе имя (бог) есть языческое названіе.

Афанасій. Пускай и так, но христіанЂ уже здЂлали оное своим.

Яков. Для чего ж ты боишся бога назвать натурою, естли первіе христіянЂ усвоили 54 себЂ языческое названіе сіе (бог)?

Афанасій. Много ты болтать научился.

Яков. РазвЂ ты не слыхал никогда, что высочайшее существо свойственнаго себЂ имени не имЂет?

Афанасій. Не имЂет? А что ж за имя ему было у жидов? Какое-то Егова, разумЂеш ли? / 91 /
Яков. Не разумЂю.

Афанасій. Вот то-то оно, что не разумЂеш.

Яков. Знаю толко то у Исаій на многих мЂстах написано так: «Аз есм, аз есм, аз есм сый...» Оставь, господин богослов, толкованіе слова для еврейских словотолковников 55, а сам внемли, что то за такое, что означается тЂм именем сый. Не велика нужда знать, откуду сіе слово родилось: хлЂб — от хлЂба или от хлопот 56, а в том толко сила, чтоб узнать 57, что чрез тое имя означается. В том-то 58 жизнь состоит временная — естли достать его.

Ермолай. Бог помочь! Что у вас за спор! Я давно прислушиваюсь.

Афанасій. Здравствуй, друг!

Яков. Пожалуй, будь судьею нашей ссоры. / 92 /
Ермолай. Готов. А в чем дЂло?

Яков. Идолопоклонством почитает, естли бога назвать натурою. \329\
Ермолай. В библіи бог именуется: огнем, водою, вЂтром, желЂзом, камнем и протчими безчисленными именами. Для чего ж его не назвать (натура) натурою 59? Что ж до моего мнЂнія надлежит — нелзя сыскать важнЂе и богу приличнЂе имени, как сіе. Натура 60 — есть римское слово, по-нашему природа или естество. Сим словом означается все-на-все, что толко родится во всей мира сего машинЂ, а что находится нерожденное, как огнь, и все родящееся 61 вообще, называется мир. Для чего...

Афанасій. Постой, все вещественное родилось и раждается и сам господин огнь.

Ермолай. Не спорю 62, друг мой, пускай все вещественное родилось так точно. Для чего жь всю тварь 63 заключающим / 101 / именем, то есть натурою, не назвать того, в коем весь мир с рожденіями своими, как прекрасное 64, цвЂтущее дерево, закрывается в зернЂ своем и оттуда ж является? Сверх того, слово сіе — натура — не точію 65 всякое раждаемое и премЂняемое существо 66 значит, но и тайную экономію той присносущной силы, которая вездЂ имЂет свой центр, или среднюю главнЂйшую точку, а околичности своей нигдЂ, так как шар, которым оная сила живописью изображается: кто яко то бог? Она называется натурою потому, что все наружу происходящее, или раждаемое от тайных неограниченных ея нЂдр, как от всеобщей матери чрева, временное свое имЂет начало. А понеже сія 67 мати, раждая, ни от кого / 102 / не принимает, но сама собою раждает, называется и отцом, и началом, ни начала, ни конца не имущим 68, ни от мЂста, ни от времени не зависящим. А изображают ея живописцы колцом, перетнем или зміем 69, в коло свитым, свой хвост своими жь держащим зубами.

Сія [повсемЂстная] 70, всемогущія и премудрія силы дЂйствіе называется тайным законом, правленіем, или царством, по всему матеріалу разлитым безконечно и безвременно, сирич 71 нелзя о ней спросить, когда она началась — она всегда была, или поколь она будет — она всегда 72 будет, или до коего мЂста простирается — она всегда вездЂ есть. «На что ты, — говорит бог к Моисею, — спрашиваешь о имени моем, естли можеш сквозь матеріалной мрак прозрЂть тое 73, что всегда вездЂ было, / 111 / будет и есть — вот мое имя и естество». Имя в естествЂ, а оно в имени; одно другаго не рознится 74; то ж одно и другое — обое вЂчное. «Кто вЂры оком чрез мрак мене видит, тот и имя мое знает, а кто ищет о моем знать имени, тот, конечно, не знает мене и мое имя — все то одно; имя мое и я — одно то». «Аз есмь тот, что есм. Аз есмь сый» 75. Естли кто знает бога, чем ні есть именует его сердце почитателево 76, все то дЂйствително и доброе имя. НЂт ничего, что один знает ’άρτος, а другій panis 77, толко бы в ра-\330\зумЂ не порознились. Мойсей и Исаія именуют его сый. Им подражая, Павел говорил: «Вчера и днесь той же вовЂки». А богослов другое имя дает: «Бог — любовь / 112 / есть». Любовію называег тое что одинакое и несложное единство вездЂ, всегда, во всем. Любовь и единство — есть то же. Единство частей чуждое есть, посему разрешится 78 ему есть дЂло лишнЂе, а погибнути - совсЂм постороннЂе. ИеремЂя зовет мечем, а Павел 79 словом именует живым, но оба то ж разумЂют. Сей меч всю тлЂнь разит и вся, яко риза, обветшают, а слова закона и царствія его не мимо идут.

Григорій. Долго ли зам спорить? Возвратимся к нашему разговору.

Ермолай. О чем разговор?

Яков. О том, в чем состоит щастіе.

Григорій. ПремилосерднЂйшая мать наша натура и отец всякія утЂхи 80 всякому без выбору диханію открыл путь к щастію. / 121 /
Яков. Доволен ли ты сим мнЂніем? 81
Афанасій. Теперь доволен.

Григорій. Но то бЂда, что не ищем знать 82, в чем оно точно имЂет свое поселеніе. Хватаемся и беремся за то, как за твердое наше основаніе, что одним толко хорошим прикрылось 83 видом. Источником нещастія есть нам наше безсовЂтіе: оно-то нас плЂняет, представляя горкое сладким, а сладкое горким. Но сего б не было, естли бы мы сами с собою посовЂтовали. Поразсудимся 84, други мои, и справимося 85, к доброму дЂлу приниматся никогда не поздно. Поищем, в чем твердость наша? Подумаймо 86, таковая дума есть та самая сладчайшая богу молитва. Скажите мнЂ, что такое для вас лучше всего? Естли тое сыщете, тогда и найдете и щастіе точное; в то время до него и добратся можно. / 122 / 

Ермолай. Для меня кажется лучше все то, естли быть во всем доволным.

Григорій. Скажи яснЂе!

Ермолай 87. На денги, на землю, на здоровья, на людей и на вее, что толко ни есть в свЂтЂ.

Яков. Чего ты засмЂялся?

Афанасій. От радости, что случился дурачеству моему товарищ. Сей так же быть желает: горбатым, как верблюд; брюхатым, как кит; носатым, как крокодил; пригожим, как хорт; апетитным, как кабан, и прочае.

Григорій. Богословскіе уста, а не богословское сердце. Хорошо ты говориш о богЂ, а желаеш нелЂпаго. Не погнЂвайся 88, друг мой, на мое чистосердечіе. Представ себе безчисленное число тЂх, коим никогда не видать изобилія: в образЂ болных 89 и престарЂлых, приведи / 131 / на память всЂх нескладным тЂлом рожденных. Неужель ты думаеш, что \331\ премилосердная и попечительная мать наша натура затворила им двери к щастію, здЂлався 90 для них мачехою?..91 Ах, пожалуй, не стЂсняй мнЂ премудраго его промисла 92 в ускіе предЂлы, не клевещи на всемогущее ея милосердіе. Она для всякаго диханія добра, не для нЂкоторых выборных 93 из одного точію человЂческаго рода; она рачителнЂйшим своим промыслом все то изготовила, без чего не может совершитись последняго червяка щастіе, а естли чего недостает, то, конечно, лишнаго. Очей не имЂет крот, но что ж ему? Птицы не знают корабелнаго строенія — не надобно, а кому надобно — знает. Лилія не знает фабрик, / 132 / она и без них красна. Оставь же, друг мой, сіе клеветливое на родную мать нашу прощеніе.

Ермолай. Я не клевещу и не подаю на ея челобитной.

Григорій. Ты клевещеш на ея милосердіе 94.

Ермолай. Сохрани меня бог, я на бога не клевещу.

Григорій. Как не клевещеш? Сколько тысяч людей, лишенных того, чего ты желаеш?

Ермолай. Без числа, так что же?

Григорій. Удивительный человЂк! Так бог, по твоему опредЂленію, есть не милосердный?

Ермолай. Для чего? 95
Григорій. Для того 96, что затворил им путь к сему, чего ты желаешь так, как надежной твари щастія.

Ермолай. Так до чего ж мы теперь договорились? / 141 / 

Григорій. До того, что или ты с твоим желаніем глуп, или господь не милосердный.

Ермолай. Не дай бог сего говорить.

Григорій. Почему знаеш, что полученіе твоего желанія тебя ощастливыт 97? Справся, сколко тысяч людей онное погубило? До коих пороков не приводит здравіе с изобиліем? ЦЂлыя республики чрез оное пропали. Как же ты изобилія желаеш, как щастія? Щастіе нещастливыми не дЂлает. Не видиш ли и теперь, сколь многих изобиліе, как наводненіе всемирнаго потопа, пожерло, а души их чрезмЂрными затЂями, как мелничныя камни, сами себя снЂдая, без зерна крутятся? Божіе милосердіе, конечно бы, осыпало тебя изобиліем, естли б оно было тебЂ / 142 / надобное; а теперь выброси из души сіе желаніе, оно совсЂм 98 смердит родным 99 свЂтовым квасом.

[Ермолай. Называеш мое желаніе квасом?] 100
Григорій. Да еще квасом прескверным, свЂтовым, исполненным червей неусипаемых, день и нощь умерщвляющих душу, и как Соломон сказует: вода глубока и чиста — совЂт в сердцЂ мужа, — так и я говорю, что квас прескверный, свЂтовый — желаніе в сердцЂ твоем. «Дал еси веселіе в сердцЂ \332\ моем», — Давид спЂвает 101, — а я скажу: взял еси смятеніе в сердцЂ твоем.

Ермол ай. Почему желаніе свЂтское?

Григорій. Потому что общее.

Ермолай. Для чего ж 102 оно общее?

Григорій. Потому, что просмердЂлось и вездЂ оно есть. ГдЂ ты 103 мнЂ сыщеш душу, не напоенную квасом сим? Кто не желает честей, сребра, волостей? / 151 / Вот тебЂ источник ропоту, жалоб, печалей, вражд, тяжеб, [войн] 104, грабленій, татьбы, бсЂх машин, крючков и хитростей. Из сего родника родятся измены, бунты, [заговоры] 105, похищенія [скиптров] 106, паденія государств и вся нещастій бездна. «Господи, — говорит Петр святый в «ДЂяніи» 107, — ничто же скверно вниде во уста моя». На нашем языкЂ скверное, а на еллинском лежит κοινόν 108, то есть общее — все то одно: общее, свЂтское, скверное. Мирское мнЂніе не есть то в сердцЂ мужа чистая вода, но благо — κοινόν, coenum 109 — свиніям и бЂсам водвореніе. Кто им на сердцЂ толь глубоко напечатлЂл сей крывой путь к щастію? Конечно, отец тми.

Сію тайную 110 мрачнаго царства славу друг от друга приемлюще, / 152 / заблуждают от славы свЂта 111 божія, ведущаго в истинное щастіе, водими засЂянным 112 мирских похотей духом. Не вникнув в нЂдра сладчайшей истины, а сіе их заблужденіе, сказать ИеремЂенными 113 словами, написано на ногтЂ адамантовом, на самом рогЂ олтарей их. Откуду проистекают всЂ рЂчи и дЂло 114, так что сего началороднаго рукописанія ни стереть, ни вырЂзать, ни раздрать невозможно, естли не постарается сам о себЂ вседушно человЂк с богом в ПавлЂ глаголющим: «НЂсть наша брань...»

Препояши же, о человЂк, чресла твоя истинное, вооружись против сего твоего злобнаго мненія. На что тебЂ засматриватся на манеры свЂтовые? 115 Вить ты знаеш, что истина всегда в малолюдном 116 числЂ просвЂщенных / 161 / божіих человЂков царствовала и царствует, а мир сей пріяти 117 не может. Собери пред себя из всЂх 118 живописцов и архитекторов и узнаешь, что живописная истинна 119 не во многих мЂстах обитае, а самую болшую их толпу посЂло 120 невЂжество и неискуство.

Ермолай. Так сам ты скажи, в чем состоит истинное щастіе?

Григорій. Первіе 121 узнай все тое, в чем оно не состоит, а, перешарив пустіе закаулки, скорЂе доберешся туда, гдЂ оно обытает.

Яков. А без [свЂчи] 122 по темным углам, — как ему искать?

Григорій. Вот тебЂ свЂча: премилосерднЂйшій отец наш \333\ всЂм открыл путь к щастію. Сим каменем искушай золото и сребро, чистое ли? / 162 /
Афанасій. А что ж, если кто 123 испитывать не искусен?

Григорій. Вот так испитуй! Можно ли всЂм людям быть живописцами и архитекторами?

Афанасій. Никак нЂлзя, вздор нелЂпой 124.

Григорій. Так не тут же щастіе. Видиш, что к сему не всякому путь открыт.

[Афанасій] 125. Как не может все тЂло быть оком, так, сему не бывать никогда.

Григорій. Можно ли быть всЂм изобильными или чиновными, дужими или пригожими, можно ли поместится во Франции, можно ли в одном вЂкЂ родится? НЂлзя никак! Видите, что родное 126 щастіе ни в знатном чинЂ, ни в тЂлЂ дарованія, ни в красной странЂ 127, ни в славном вЂкЂ, ни в высоких науках, ни в богатом изобиліи. / 171 /
Афанасій. РазвЂ ж в знатном чинЂ и в веселой сторонЂ нЂлзя быть щастливым?

Григорій. Ты уже на другую сторону, как 128 нЂкой лях чрез кобылу, перескочил.

Афанасій. Как?

Григорій. Не могл слЂзти без подсаживанія других, потом в двенадцатой раз посилившись 129, перевалился на другой бок: ну вас к чорту! Передали перцу, сказал осердясь. 

Афанасій. Да не о том спрашую я, о мнЂ спрашую 130. 

Григорій. Ты недавно называл щастьем высокий чин с изобиліем, а тепер совсем отсюду выгониш оное. Я не говорю, что щасливый человЂк не может отправлять высокаго званія, или жить в веселой сторонЂ, или ползоваться изобиліем, / 172 / а толко говорю, что не по чину, ни по сторонЂ, ни по изобилію щастливым есть. Естли в красном домЂ пировное 131 изобиліе пахнет, то причиною тому не углы 132 красные; часто 133 и не в славных пироги живут углах. Не красен дом углами, по пословицЂ, красен пирогами. Можеш ли сказать, что всЂ равнодушни жители и весели во Франціи? 134
Афанасій 135. Кто ж на этом подпишется?

Григорій. Но естли б сторона существом или эссенціею щастія была, непремЂнно нЂлзя бы не быть всЂм щастливым. Во всякой статьи есть щастлив ли и нещастлив ли. Не привязал бог щастія ни к временам Авраамовым, ни к предкам 136 Соломоновым, ни к царствованію Давидову, ни к наукам, ни к статьям, / 181 / ни к природным дарованіям, ни к изобилію: по сей причинЂ не всЂм к нему 137 путь открыл и праведен во всЂх дЂлах своих.

Афанасій. ГдЂ ж щастія искать, естли оно ни тут, ни там, нигдЂ? \334\
Григорій. Я еще младенцем 138 выучил, выслушай 139 басенку. ДЂд и баба здЂлали себЂ хату 140, да не прорубили ни одного окошка 141. Не весела хата 142. Что дЂлать? По долгом размышленіи 143, опредЂлено в сенатЂ, итить за свЂтом доставать. Взяли мЂх, разинули его в самой полдень пред солнцем, чтоб 144 набрать, будьто борошна, внесть в хатку.

ЗдЂлав нЂсколько раз, ест ли 145 свЂт? Смотрят — ничего нЂт. Догадалась баба, что свЂт, как вино из мЂха, вытекает. Надобно поскорЂе бЂжать с мЂхом 146. БЂгучи, / 182 / на дверях оба сенаторы 147 — один ногою, другой головою — зашиблись. ЗашумЂл между ими 148 спор. «Конечно ты выстарЂл ум». — «А ты и родилась без него». ХотЂли поход восприять на чужие горы и грунта за свЂтом; помЂшал им странный монах. Он имЂл 149 отроду лЂт толко 50, но в сообщеніи свЂта великій был хитрец. «За вашу хлЂб и соль не должно секретной пользы утаить», — сказал монах. По его совЂту старик взял топор, начал прорубывать стЂну с таковыми словами: «СвЂте веселній, свЂте жизненный, свЂте [повсемЂстный] 150, свЂте присносущный, свЂте нелицепріятный, посЂти и просвЂти и освЂти храмину мою». Вдруг отворилась стЂна, наполнил храмину сладкій свЂт, и от того времени даже до сего дни начали / 191 / в той странЂ созидать свЂтлыя горницы.

Афанасій. ЦЂлый свЂт не выдал столько безтолковых, сколько твой дЂд да баба.

Григорій. Он мой и твой вмЂсте, и всЂх...

Афанасій. Пропадай он! Как ему имя?

Григорій. Иш.

Афанасій. Иш, к чорту его.

Григорій. Ты его бЂгаеш, а он с тобою всегда.

Афанасій. Как со мною?

Григорій. Естли не хощеш быть с ним, то будеш самим им.

Афанасій. Вот навязался с своим дЂдом.

Григорій. Что ж нужды в имени, естли ты дЂлом точный Иш.

Афанасій. Поди себЂ прочь с ним.

Ермолай. А бабу как зовут?

Григорій. Мут.

Яков. Мут от Иша не разлучится, сія [пара] 151 сопряженная. / 192 / 

Григорій. Но не родные ли Иши всЂ мы есьми? Ищем щастія по сторонам, по вшам, по статьям, а оное есть вездЂ и всегда с нами, как рыба в водЂ, так мы в нем, а оно около нас ищет самих нас. НЂт его нигдЂ, затЂм что есть вездЂ 152. Оно же преподобное 153 солнечному сіянію: оттвори только вход ему в душу твою. Оно всегда толкает в стЂну твою, ищет прохода и 154 не сыскивает; а твое сердце темное и неве- \335\селое, и тма верху бездны. Скажи, пожалуй, не вздор ли и не сумазброд[ство] 155 ли, что человЂк печется о драгоцЂннЂйшем вЂнцЂ? А на что? На то, будто в простой шапкЂ нЂлзя наслаждаться тЂм щастливым и всемирным свЂтом, до коего льется сія молитва: «Услыши, о блаженный, вЂчное имЂющій и всевидящее око!». / 201 / Безумный муж со злою женою выходит вон из дому своего, ищет щастія внЂ себЂ, бродит по разным званіям 156, достает блистающее имя, обвЂшуется 157 свЂтлым платьем, притягивает разновидную сволочь золотой монеты и серебренной 158 посуды, находит друзей и безумЂя товарищей, чтоб занесть в душу луч 159 блаженнаго свЂтила и свЂтлаго блаженства... Есть ли 160 свЂт? Смотрят — ничего нЂт... Вз[г]лянь 161 теперь на волнующееся море, на многомятежную во всяком вЂкЂ, сторонЂ и статьи толпу людей, так называемую мир, или свЂт; чего он не 162 дЂлает? Воюется тяжбы водит 163, коварничит 164, печется, затЂвает, строит 165, разоряет, [кручинится] 166, тЂнит 167. Не видится ль тебЂ, что Иш и Мут в хатку 168 бЂгут? Есть ли свЂт? Смотрят — ничего нЂт. / 202 /
Яков. Блаженный Иш и щастливая Мут; они в кончину дней своих домолилися, чтоб всевидящее, недремлющее, великое всего мира око, свЂтило, храмину их просвЂтило, а прочіим вЂчная мука 169, мятеж и шатанье. 

Лонгин. Дай бог радоваться!

Григорій. О, любезная душа! Кой дух научил тебя так витатся? Благодарим тебЂ за сіе поздравленіе.

Яков. Так виталися всегда древніе христіанЂ. 

Ермолай. Не дивно. Сей виталный образец свойственный Христу господу. Он рожден божіим миром. В мирЂ принес нам, благовЂтствуя, мир, всяк ум превосходящій. Снисходит к нам с миром 170. «Мир дому / 211 / сему», мир вам, учит о мирЂ: «Новую заповЂдь даю вам...» Отходя, мир же оставляет: «Мир мой даю вам, дерзайте! Не бойтеся! Радуйтеся!». 

Афанасій. Знаеш ли, о чем между нами разговор?

Лонгин. Я все до точки слышал.

Афанасій. Он под тою яблонею сидЂл, конечно. Отгадал ли я?

Лонгин. Вы не могли видЂть меня за вЂтвами.

Григорій. Скажи, любезный Лонгин, ест ли бЂднЂе тварь от того человЂка, кой не дознался, что такое лучшее для него и желательнЂе всего?

Лонгин. Я и сам 171 часто удивляюсь, что мы в посторонних околичностях чрезчур любопытны, рачителны и проницателны: измЂрили море, землю, воздух и небеса и обезпокоили брюхо 172 / 212 / земное ради металлов, размежевали планеты, доискались в лунЂ гор, рЂк и городов, нашли закомплетных 173 миров неисчетное 174 множество, строим непонятныя машины, засыпаем бездны, воспящаем и привлекаем \336\ стремленія воднія 175, чтоденно новыя опыты и дикія изобрЂтенія 176.

Боже мой, чего не умЂем, чего мы не можем! Но то горе, что при всем том кажется, что чегось 177 великаго не достает. НЂт того, чего и сказать не умЂем: одно только знаем, что недостает чегось 178, а что оно такое, не понимаем. Похожи на безсловеснаго младенца: он только плачет, не в силах знать, ни сказать, в чем ему нужда, одну толко досаду чувствует. Сіе явное души нашей неудоволствіе не может ли нам дать догадатся, что всЂ сіи науки / 221 / [не] 179 могут мыслей наших наситить? Бездна душевная оными (видиш) наполняется. Пожерли мы безчисленное множество обращающихся, как на а[н]глийских колоколнях часов, [систем] 180, с планетами, а планет с горами, морями и городами, да однако ж алчем; не умаляется 181, а раждается наша жажда.

Математика, медицина, физика, механика, музика с своими буими 182 сестрами; чем изобилнЂе их вкушаем, тЂм пуще палит сердце наше голод и жажда, а грубая наша остолбенЂлость не может догадатся, что всЂ они суть 183 служанки при госпожЂ и хвост при своей головЂ, без которой весь тулуб 184 недействителен. И что несытЂе, безпокойнЂе и вреднЂе, как человЂческое сердце, сими рабынями без своей началницы вооруженное? Чего ж оное не дерзает предприять? / 222 / Дух несытости женет народ, способствует, стремится за склонностію, как корабль и коляска 185 без управителя 186, без совЂта, и предвидЂнія, и удоволствія. Взалкавши, яко пес, с ропотом вЂчно глотая прах и пепел гибнущій, лихвы отчуждены еще от ложесн, заблудивше от чрева, минув существенную исту над душевною бездною внутрь нас гремлящаго сіе: «Аз есмь, аз есмь сій!». А понеже не исправилися, в чем для них самая нужнЂйшая надобность и что такое есть предЂл, черта и край всЂх-на-всЂх желаній и намЂреній, дабы всЂ свои дЂла приводить к сему главнЂйшему и надежнЂйшему пункту, затЂм пренебрегли и царицу всЂх служебных сих 187 духов или наук от земли в землю возвращающихся, минув милосердную дверь ея, отверзающую исход и вводящую / 231 / мысли наши от низовых подлостей тЂни к пресвЂтлой и существенной истЂ не увядающаго щастія.

Теперь подумайте, други мои, и скажите, в чем состоит самонужнЂйшая надобность? Что есть для вас лучшое и саможелателнЂе всего? Что такое здЂлать вас может щастливыми? Разсуждайте заблаговременно, выйдите из числа безпутных путников, кои и сами не могут сказать, куда идут и зачем! Житіе наше 188 есть путь, а исход к щастію не коротенькой...189
Афанасій. Я давно бы сказал мое желаніе, да не приходит мнЂ в ум тое, что для меня лучшее в свЂтЂ. \337\
Лонгин. Ах человЂк! Постыдись сего говорить! Естли краснЂет запад солнечный, пророчествуем, что завтришній день возсіяет чистый 190, а естли зарумянится восток, — стужа / 232 / и непогода будет сего дня, всЂ говорим — и бывает так. Скажи, пожалуй, естли бы житель из городов, населенных в ЛунЂ, к нам на наш шар земной пришол, не удивился бы нашей премудрости, видя, что небесныя знаки толь искусно понимаем, и в то время 191 внЂ себЂ стал бы наш лунатик, когда б узнал, что мы в экономіи крощечнаго мира нашего, как в маленких лондонских часах, слЂпіи [несмыслы)] 192 и совершенія трудны 193 ничего не примЂчаем и не радим о удивителнЂйшей всЂх систем системЂ нашего тЂлышка 194. Скажи, пожалуй, не заслужили бы мы у нашего гостя имени безтолковаго математика, кой твердо разумЂет цыркуль, окруженіем своим многіи милліоны миль вмЂщающій, а в маленьком золотом колцЂ той же силы и вкусу чувствовать / 241 / не может? Или безумнаго того книжника дал бы нам по самой справедливости титуляцію 195, кои слова и письмена 196 в 15 аршин разумЂть и читать может, а тое ж, алфа или омега на маленкой бумажки или на ногтЂ написанное, совсЂм ему непонятно? Конечно, назваль бы нас тою [вЂдмою] 197, которая знает 198, какое кушанье в чужих горшках кипит, а в своем домЂ и слЂпа, и нерадива, и голодна. И чуть ли таковой мудрец не из числа тех жен, своего дому не брегущих, коих великій Павел называет оплазивыми, или волокитами. Я наук не хулю и самое послЂднЂе ремесло хвалю 199; одно то хулы достойно, что, на их надЂясь, пренебрегаем верховнЂйшую науку, до которой всякому вЂку, странЂ и статьи, полу и возрасту для того оттворена дверь, что щастіе всЂм без выбора / 242 / есть нужное, чего, кромЂ ея, ни о какой наукЂ сказать не можно. И сим всевысочайшій вЂками и системами вЂчно владЂющій парламент довольно доказав, что он всегда праведен есть и правы суды его.

Яков. Конечно, не за то муж жену наказывает, что в гостях была и пиво пила, сіе дЂло доброе 200, но за то, что дома не ночевала.

Лонгин. Еще нам не было слышно имя сіе (математика), а наши предки давно уже имЂли [построенные] 201 храмы Христовой школы. В ней обучается весь род человЂческій сроднаго себЂ щастія, і сія-то есть кафтолическая 202, то есть всеродная, наука. Языческіе кумырницы 203 или капища суть то ж храмы Христова ученія и школы. В них и на них написано было премудрЂйшее и всеблаженнЂйшее слово сіе: / 251 / γνω̃θι σεατόν, nosce te ipsum — «узнай себе». Без прекословія то ж точно у нас самих, вот: «Внемли себЂ, вонми себЂ» (Мойсей). «Царствіе божіе внутрь вас есть» (Христос). «Вы есте храм бога живаго» (Павел). «Себе же знающій премуд-\338\ры суть» (Соломон). «Аще не увЂси самую тебе» (Соломон). «Закон твой посреди чрева моего» (Давид). «А не вЂруяй уже осужден ееть» (Христос).

Но языческія храмы за лицемЂріе неискусных пророков, то есть священников, или учителей, совсЂм уже попорчены и здЂлалися мерзости запустЂніем, в то время когда 204 истинна, будто живая источничая вода, скотскими ногами затаскана и погребена. Сіе случилось 205 и самим иудеям, у коих часто чрез долгое время была зарыта истинна за оскудЂніе Исааковых отроков, / 252 / прочищающих Авраамовы источники, а на умноженіе самсонов и филистимов, заброшивающих землею воду, скачущую в живот вЂчный. И так сіи 206 фонтаны глубоко были погребены, что (как видно из библіи) в 207 силу великую могли найтить в храмЂ божіем закон господен, то есть узнать себе и обрЂсти силу царствія божія и правды его внутрь себе. Да мы и сами теперь гораздо отродились от древних христіанских предков, пред которых блаженными очима истинна господня от земли возведена и сила свЂтлаго воскресенія, от гроба воздвигнута, в полном своем сіяла блистаніи. Но не очень искусно и у нас теперь обучают; причина сему тая, что никто не хочет от дЂл житейских упразднится и очистить сердце свое, чтоб мог вникнуть в нЂдра сокровенной в святЂйшем библейном храмЂ сладчайшей истинны, необходимо для / 261 / всенародного щастія самонужнЂйшей. Не слыша Давида: «упразднитеся и разумЂите...», не слушая Христа: «ищите...», — всЂ науки, все промислы и все нам миляе, неж тое, что единственное нас потерянных находит и нам же самих нас возвращает.

Сіе-то есть быть щастливым — [узнать] 208, найтить самаго себе. ЛицемЂры (говорится к нам), лицо небесное подлинно хорошо вы разбирать научились, а для чего не примЂчаете знаков 209, чтоб вам, как по слЂду, добратся до имЂющей ощастливить вас истинны? Все вы имЂете, кромЂ что вас же самых вы найтить не знаете и умЂете, и не хощете 210. И подлинно удивленія достойно, что человЂк за 30 лЂт живет, а примЂтить не мог, что для него лучшее всего и когда с ним наилучше дЂлается. Видно, что он рЂдко бывает дома / 262 / и не радит: «Ах Иерусалиме! Аще бы вЂдал еси, яже в миру твоему, но нынЂ скрыся от очей твоих...»

Афанасій. Для меня, кажется, нЂт ничего лучшаго, как получить мирное и спокойное сердце; в то время всего 211 пріятно и сносно.

Яков. А я желал бы в души моей имЂть толь твердую крЂпость, дабы ничто ея поколебать и опрокинуть не могло.

Ермолай. А мне дай живую радость и радостную живность — сего сокровища ни за что не промЂняю. \339\
Лонгин. Сіи троих вас желанія по существу своему есть одно. Может ли быть яблонь жива и весела, естли корень не здоровый? А здоровый корень есть то крЂпкая душа и мирное сердце. Здоровый корень разсыпает по всЂм вЂтвам влагу и оживляет их, а сердце мирное, жизненною влагою наполненное, печатает / 271 / слЂды свои по наружностям: «[И будет] 212, яко древо, насажденное при исходищах 213 вод».

Григорій. Не утерпЂл ты, чтоб не приложить библейскаго алмаза; на ж и сіе: «На водЂ покойнЂ воспита мя».

Лонгин. Вот же вам верхушка и цвЂток всего житія вашего, внутренній мир, сердечное веселіе, душевная, крЂпость. Сюда [на]правляйте 214 всЂх ваших дЂл теченіе.

Вот край, гавань и конец. ОтрЂзывай все, что-либо сей пристани противное. Всякое слово, всякое дЂло к сему концу да способствует. Сей край да будет всЂм мыслям и всЂм твоим желаніям. Коль многіе по тЂлу здоровы, сыты, одЂты и спокойны, но я не сей мир хвалю — сей мир мирской, он всЂм знатен и всЂх обманывает. / 272 / Вот мир! — в упокоеніе 215 мыслей, обрадованіе 216 сердца, оживотвореніе души. Вот мир! Вот щастія нЂдро! Сей-то мир отворяет мислям твоим храм покоя, одЂвает душу твою одеждою веселія, насыщает пшенична мука 217 и утверждает сердце. «О мирЂ! — вопіет Григорій Богослов, — ты божій, а бог твой».

Афанасій. О нем-то, думаю, говорит Павел: «Мир божій да водворяется в сердцах ваших».

Лонгин. Да.

Афанасій. Его-то благовЂствуют красны ноги апостолскіи и чистіи ноги.

Лонгин. Да.

Афанасій. Его-то, умирая, оставляет ученикам своим Христос?

Лонгин. Да.

Афанасій. А как его оставил им, так на землЂ совсЂм отдЂлался? / 281 /
Лонгин. СовсЂм.

Афанасій. Да можно ль всЂм достать 218 его?

Лонгин. Можно всЂм.

Афанасій. ГдЂ ж его можно достать?

Лонгин. ВездЂ.

Афанасій. Когда?

Лонгин. Всегда.

Афанасій. Для чего ж не всЂ имЂют?

Лонгин. Для того что имЂть не желают!

Афанасій. Естли можно всЂм его достать, почему ж Павел называет всяк ум или понятіе превосходящим?

Лонгин. Потому что никто не удостоивает принять его в разсужденіе и подумать о нем. Без охоты все тяжело, и са-\340\мое легкое 219. Естли всЂ сыновя отца оставили и, бросив дом, отдалися в математику, в навигацію, в физику, можно справедливо сказать, что таковым 220 головам и в мысль не приходит хлЂбопашество. Однак землЂделство / 282 / десятеро лучшее 221 тЂх крученных наук, потому что для всЂх нужняе. Сей мир, будто неоцЂненное сокровище, в дому нашем внутрЂ нас самых зарыто 222. Можно сказать, что оное бродягам и бездомкам на ум не всходит, расточившим сердце свое по пустым посторонностям. Однак оное далеко сыскать легче, нежели гониться 223 и собирать пустошь по околицам. РазвЂ ты не слыхал, что сынове вЂка сего мудряе 224, нежели сыны дне?

Афанасій. Так что ж?

Лонгин. Так то ж, что хотя они и дураки, да сыскивают свое.

Афанасій. Что ж далЂе?

Лонгин. То далЂе, что оно не трудно, когда добріе люди хоть непроворны и лЂнивы, однако находят.

Афанасій. Для чего молодые люди не имЂют мира, хотя они остры?

Лонгин. Для того, что не могут и подумать о нем, поколь не обманутся. / 291 /
Афанасій. Как?

Лонгин. Кого ж скоряе можно отвесть от дому, как молодых? Естли целой город ложно закричит: «Вот непріятель, вот уже под городом!» — не бросится ли молодой дитина 225 в очерета 226, в луга, в пустыни? Видиш, в чем вся трудность? Ему не тяжело дома покоится, да сводят с ума люди и загонят в безпокойство.

Афанасій. Как сіи люди зовутся?

Лонгин. Мир, свЂт, манЂр. В то время послушает ли тот молокосос 227 одного добраго человЂка?

Афанасій. Пускай цЂлой день кричит, что лож, — не повЂрит. А как сей добрый человЂк называется?

Лонгин. Тот, что 228 не идет на совЂт нечестивых...

Афанасій. Как ему имя?

Лонгин. Христос, евангеліе, библія. Сей один ходит без порока: не льстит / 292 / языком своим ближним своим, а послЂдователям и друзям своим вот что дарует: «Мир мой оставляю вам...» «Мир мой даю вам...» «Не яко же мир дает...»

Яков. Не о сем ли мире Сирахов сын говорит сіе: «Веселіе сердца — живот человЂку и радованіе мужа — долгоденствіе».

Лонгин. ВсЂ в библіи приятные имена, напримЂр: свЂт, радость, веселіе, живот, воскресеніе, путь, обЂщаніе, рай, сладость и пр. — всЂ тЂ означают сей блаженный мир. Павел же его (слишь) 229 чем именует: «И бог мира будет с вами». И опять: «Христос, иже есть мир ваш...» \341\
Яков. Он его и богом называет?

Лонгин. Конечно. Се-то тая прекрасная дуга, умирившая дни Ноевы.

Яков. Чудеса говориш. Для чего ж сей чудесный мир называется богом? / 301 /
Лонгин. Для того, что он все кончит, сам безконечный, а безконечный конец, безначалное начало и бог — все одно.

Яков. Для чего называется свЂтом?

Лонгин. Для того, что ни в одном сердцЂ не бывает, развЂ в просвЂщенном. Он всегда вмЂстЂ с незаходимым свЂтом, буди то сіяніе его. А гдЂ в душЂ свЂта сего нЂт, там радости живота, веселія и утЂхи нЂт, но тма, страх, мятеж, горесть, смерть, геенна.

Яков. И странное, и сладкое, и страшное говориш.

Лонгин. Так скажи ты, что лучше сего? Я тебе послушаю.

Афанасій. Слушай, брат!

Лонгин. А что?

Афанасій. Поэтому сіи Павловы слова — «сила божія с нами» — сей же мир означают?

Лонгин. Думаю. / 302 /
Афанасій. Так видно, что ошибся Григорій: он пред сим сказал, что добродЂтель трудится сыскать щастіе, назвал ея по-еллинскому и рымскому крЂпостію и мужеством, но когда крЂпость означает мир, то она сама и щастьем есть. На что ж ее искать и чего? ВЂдь крЂпость и сила — все то одно?

Лонгин. Вот какое лукавство! Когда [б] ты был столь в сысканіи мира хитр, сколь проворный 230 в посмЂхЂ и в примЂчаніи чужих ошибок! Сим ты доказал, что сынове вЂка сего злаго мудрЂе сынов божіего свЂта. Не знаеш ли ты, что и самой щастія истиннаго иск есть то шествіе путем божіим и путем мира, имЂющим 231 свои многія степени? И не начало ли сіе есть истиннаго щастія, а чтобы находится на пути мирном? Не вдруг восходим на всеблаженнЂйшіи 232 верх горы, именуемой Фазга, гдЂ великій Моисей умре / 311 / с сею надписью: «Не отемнЂсте очи его, ни истлЂста уста его». Незаходимый свЂт, темную мыслей наших бездну просвЂщающій на то, чтоб усмотрЂть нам, гдЂ высокій и твердый мир наш обытает, он же сам и побуждает сердце наше к восходу на гору мира. Для чего ж не зватся 233 ему миром и мира имущею крЂпостью, естли он показует, гдЂ мир, и побуждает к нему, находясь сам всему благу началом и источником? Кто не ищет мира, видно, что не понимает безцЂнной цЂны его, а усмотрЂть и горячо искать его обЂ сіи суть лучи блаженнаго правды солнца, как два крыла святаго духа.

Григорій. Перестаньте, други мои, спорить: мы здесь собрались не для хвастливых любопрЂній, но ради соединенія \342\ / 312 / желаній наших сердечных, дабы чрез сопряженіе исправнЂе устремлялись, как благоуханный дым, к наставляющему заблуждающих 234 на путь мира. Поощряет к сему всЂх нас сам 235 Павел, вот: «Всегда радуйтеся, непрестанно молитеся, о всем благодарите». Велит всегда питать внутрЂ мир и радость сердечную и будто в горящую лампаду елей подливать 236. И сіе-то значит — непрестанно молитеся, то есть желайте его вседушно, ищите — и обрящете 237. Я знаю, что клеветник всегда безпокоит душу вашу, дабы вам роптать и ничем от бога посылаемым не доволствоватся, но вы лукаваго сего искусителя, то есть мучителя, отгоняйте, любя, ища и храня мир и радость. Сей день жизни и здоровя душ ваших: потоль вы и живы, поколь его храните в сердцах своих. / 321 / О всем зрЂлым разумом разсуждайте, не слушая шипотника 238 диявола, и уразумЂете, что вся экономія божія во всей вселенной исправна, добра и всем нам всеполезна есть. Его именем и властію все-на-все на небеси и на земли дЂлается; говорите с разумом: «Да святится имя твое, да будет воля твоя...» И избавит вас от лукаваго. А как только здЂлаетесь за все благодарны, то вдруг сбудутся на вас сіи слова: «Веселіе сердца — живот человЂку».

Афанасій. Кажется, всегда бы был спокоен человЂк, естли бы в свЂтЂ все по его волЂ дЂлалось.

Лонгин. Сохрани бог!

Афанасій. Для чего?

Григорій. А что ж, естли твой разум и воля подобны стариковой кошкЂ? / 322 /
Афанасій. Что сіе значит?

Григорій. Старик запалил 239 пЂч, упрямая кошечка не вылЂзает с печи 240. Старик вытащил ее и плетью выхліостал.

Афанасій. Я бы старался, чтоб моя воля была согласна самим искуснЂйшим головам в свЂтЂ.

Григорій. А ис котораго — лондонскаго 241 или парижскаго — выбрал бы ты тЂх людей парламента? Но знай, что хотя бы ты к сему взял судіею самаго того короля, кой осуждал премудрЂйшую мать нашу натуру за распоряженіе небесных кругов, то бог и время и его мудрЂе. На что ж тебЂ лучшаго судіи искать? Положись на его и здЂлай его волю святую своею волею. Естли ее принимаеш, то уже стала и твоя. Согласіе воли есть то единая душа и едино сердце; и что ж лучше, как дружба с высочайшим? В то время все по твоей да еще премудрой волЂ / 331 / дЂлатимется 242. И сіе-то есть быть во всем довольным. Сего-то желает и наш Ермолай, да не разумЂл, что значит быть во всем доволным. Видите, что Павлово слово — «о всем благодарите» — источником есть совершеннаго мира, и радости, и щастія. Что может \343\ потревожить мое сердце? ДЂйствително все дЂлается по волЂ божіей, но и я ей согласен, и она уже моя воля. Зачем же тревожится? Естли что невозможное, то, конечно, и неполезное: все то одно. Чем что полезнЂе, тЂм статочнЂе. Други мои, вот премудрость: естли исполняем, что говорим: «Да будет воля твоя...»

Ермолай. Вспомнились мнЂ нЂкоего мудреца хорошіи слова 243: благодареніе возсылаю блаженной натурЂ за то, что она все нужное легко 244 добыточным здЂлала, а чего достать трудно, тое / 332 / ненужным и мало полезным. 

Григорій. Благодареніе отцу нашему небесному за то, что открыл очи наши. Теперь разумЂем, в чем состоит наше истинное щастіе. Оно живет во внутренном сердца нашего мирЂ, а мир в согласіи с богом. Чем кто согласнЂе — и блаженнЂе. ТЂлесное здравіе не иное что есть, как равновЂсіе и согласіе огня, воды, воздуха и земли, а усмиреніе бунтующих ея 245 мыслей есть здравіе души и живот вЂчный. Естли кто согласія с богом 3 золотника токмо имЂет, тогда не болше в нем и мира, а когда кто 50 или 100, то столко же в сердцЂ его и мира. Столко уступила тЂнь, столко наступил свЂт. Блаженны, кои день от дня выше поднимаются на гору пресвЂтлейшаго сего Мира-города. Сіи-то пойдут от силы в силу, дондеже явится бог богов в СіонЂ. Восход сей и исход Израилев не ногами, но мыслями совершается. Вот Давид: / 341 / «Восхожденіе в сердцЂ своем положи. Душа наша прейде воду непостоянную». Вот и Исаія: «С веселіем изіидите», то есть с радостію научитеся оставить ложная мненія, а перейтить к таковым: «Помишленіям 246 его в род и род». Се-то есть пасха или переход во Иерусалим, разумЂй, в город мира и в крЂпость его Сіон. Соберитеся, други мои, взыйдем на гору господню, в дом бога Иаковля, да скажем там: «Сердце мое и плоть моя возрадовастася о бозЂ живЂ».

Яков. Ах, гора божественная! Когда б мы знали, как на тебя восходить!

Лонгин. Слушай Исаію: «С веселіем изіидите» 247.

Афанасій. Но гдЂ мнЂ взять веселія? И что есть оное?

Лонгин. «Страх господень возвеселит сердце». Вот тебЂ вождь. Вот ангел великаго совЂта. РазвЂ / 342 / ты не слихал, что бог Моисею говорит?

Афанасій. А что?

Лонгин. «Пошлю страх, ведущій тя... Се аз пошлю ангела моего; вонми себЂ и послушай его, не обинется бо, яко имя моя на нем есть».

Ермолай. Скажи, друг мой, яснЂе, как должно восходить?

Григорій. Прошу покорно выслушать слЂдующую басню. \344\
Пять путников за предводительством своего ангела хранителя пришли в царство мира и любви. Царь сея земли Мелхиседек никоего сродства не имЂет с посторонними царями. Ничего там тлЂннаго нет, но все вЂчное и любезное даже до послЂднего волоса, а законы совсЂм противны тиранским. Дуга, прекрасная сіяніем, была предЂлом и границею благословенной сей страны, с сею надписью: «Мир первородный»; к сему миру касается все тое, / 351 / что свидетельствуется в с. писаніи о земли обЂтованной. А около его как было, так и казалося все тмою. Как толко пришелцы приступили к сіяющей дугЂ, вышли к ним на встрЂчу великим множеством безсмертные жители. Скинули с них все ветхое — как платья, так и тЂло, будто одежду, а одЂли в новое тЂло и одежды 248, вышитіе золотыми сими словами: «Внемли себЂ крЂпцЂ».

Вдруг согласная зашумЂла музыка. Один хор пЂл: «Отверзите врата вЂчная...» 249 Поднялися врата; повели гостей к тЂм обителям, о коих Давид: «Коль возлюбленна селенія твоя...» Там особливым согласіем пЂли хоры слЂдующіе. «Коль красны домы твои, Иакове, и кущи твоя, Израилю, яже водрузи господь, а не человЂк». СЂли странники у безсмертной трапези; / 352 / предложены 250 ангелскіе хлЂбы, представлено вино новое, совершенный и единолЂтный агнец, трилЂтняя юница и коза и тот телец, коим Авраам потчивал всевожделЂннаго своего троеличнаго гостя, голубы и горлицы, и манна — и все, касающееся до обЂда, о коем писано: «Блажен, иже снЂсть обЂд...»

Однак во всЂх веселіях гости были не веселы: тайная нЂкая горесть сердца их угризала. «Не бойтеся, любезные наши гости, — говорили блаженные граждане, — сіе случается сюда всЂм, внов пришедшим, На них должно исполнить 251 сіе божественное писаніе. «Шестижды от бЂд измет тя, в седмЂм же не коснет ти ся 252 зло». Потомотведены были к самому царю 253. «Я прежде прошенія вашего знаю ваши жалобы, — сказал царь мира 254, в моих предЂлах нЂт ни болЂзни, ни печали, / 361 / ни воздиханія. Вы сами горесть сію занесли сюда из посторонних, языческих враждебных моей землЂ земель».

Потом велЂл их ангелам своим отвести во врачебный дом. Тут они, чрез цЂлые шесть дней принимая рвотное 255, в седмій день совершенно вспокоились от всЂх болЂзней своих, а вмЂсто горести на одном сердцЂ написано было сіе: «Да будет воля твоя»; на другом: «Праведен еси, господи, и правы суды твои»; на третьем: «ВЂрова Авраам богу...»; на четвертом: «Благословлю господа на всякое время...»; на пятом: «О всем благодарите...»

В то время вся вселенная, с несказанным веселіем и согласіем плещуща руками, воскликнула сію Исаину 256 пЂснь: \345\ «И будет бог твой с тобою присно, и насытишися, яко же желает душа твоя, и кости твоя утучнЂют и будут яко вертоград напоенный и яко же / 362 / источник, ему же не оскудЂ вода, и кости твои прозябнут, яко трава, и разбогатЂют 257, и наслЂдят роды родов». Сію пЂснь всЂ до единаго жители толь сладко и громко запЂли, что и в сем мирЂ сердечное ухо мое слышит ее.

Афанасій. Знаю, куда говориш. А кое рвотное лЂкарство принимали они?

Григорій. Спирт.

Афанасій. Как сей спирт зовется?

Григорій. Евхаристія.
Афанасій. ГдЂ ж нам взять его?

Григорій. Бедняче! ДоселЂ не знаеш, что царский врачебный дом есть святЂйшая библія. Там аптека, там болница горняя и ангелы, а внутрь тебе сам архіатор. В сію-то больничную горницу иерихонскаго нещастливца привозит человЂколюбивый самарянин. В сем одном домЂ можеш сыскать врачевство для искорененія сердца твоего ядовитых и мучителных непріятелей, о коих написано: / 371 / «Враги человЂку домашніи его». Враги твои суть собственные твои мнЂнія, воцарившіеся в сердцЂ твоем и всеминутно оное мучащіи, шепотники, клеветники и противники божіе, хулящіи непрестанно владычное в мирЂ управленіе и древнЂйшіи законы обновить покушающійся, сами себе во тмЂ и согласников своих вЂчно мучащій, видя, что правленіе природы во всем не по бЂсноватым их желаніям, ни по омраченным понятіям, но по высочайшим отца нашего совЂтам вчера и днесь и вовЂки свято продолжается. Сіи-то неразумЂюще хулят распоряженіе кругов небесных, охуждают качество земель, порочат изваяніе премудрой божіей десницы в звЂрях, древах, горах, рЂках и травах; ничЂм не доволны; по их нещастному и смЂшному понятію, не надобно в мирЂ / 372 / ни ночи, ни зимы, ни старости, ни труда, ни голоду, ни жажды, ни болЂзней, а паче всего смерти. К чему она? Ах, бЂдное наше знаніицо и понятицо 258. Думаю, не хуже бы мы управили 259 машиною мирскою, как беззаконно воспитанный сын отческим домом. Откуду сіи бЂсы вселились в сердца наши? Не легіон ли их в нас? Но мы сами занесли сію началородную тму с собою, родившись с нею.

Афанасій. Почему ты мнЂнія называеш бЂсами?

Григорій. А как же их назовеш?

Афанасій. Яне знаю 260.

Григорій. Так я знаю! БЂс еллинским языком называется δαιμονιον.

Афанасій. Так что ж?

Григорій. То, что δαιμόνιον значит знаніицо или разу-\346\мЂніицо 261, а δαιμων — знающій, или разумЂющій. Так прошу простить, что маленким бЂскам отдал я фамилію великаго бЂса. / 381 / 

Лонгин. Неграмотный Марко, — выслушайте басенку, — добрался до рая. Вышел Петр святый с ключами и, отверзая ему райскія двери, спращует 262: — Учился ли ты священных языков? — «Никак», — отвЂчал простак. — Был ли в академіях? — «Никогда, отче святый». — Чол ли 263 древних богословов книги? — «Не чол: я аза в глаза не знаю». — Кто ж тебе исправил 264 на путь мира? — «Мене исправили три регулки». — Кіи 265 три регулки? — «А вот они. 1-я сія: «Все то доброе, что опредЂлено и святым людям», 2-я: «Все то невелико, что получают и беззаконники», 3-я: «Чего себЂ не хочеш, другому не желай». 1-я и 2-я — домашнія, и я сам их надумал 266, а 3-я есть апостолскій закон, для всЂх языков данный. 1-я родила во мнЂ Иовле терпЂніе и благодарность; 2-я дарила свободою всЂх мирских вожделиній; / 382 / 3-я примирила меня со внутренним моим господином».

Апостол, взглянув на его просвЂщенным, яко солнце, лицем, сказал: «О благословенная и благодарная душа! Внійди во обитель отца твоего небеснаго и веселись вЂчно; мало ты кушал, а много сыт».

Яков. Не разум от книг, но книги от разума родились. Кто чистыми розмышленіями в истинЂ очистил свой разум, тот подобен рачительному хозяину, источник чистой воды живой в домЂ своем вырывшему, как написано: «Вода глубока — совЂт в сердцЂ мужа. Сыне, пый воды от твоих сосудов». В то время, немножко с книг откушав, может много ползоватся, как написано об облистанном с небесе ПавлЂ: «И пріем пищу, укрЂпися». Таков-то есть и сей Марко; он из числа посвящаемых богу скотов, жваніе отрыгающих. «Святи / 391 / их во истиннЂ твоей...» Мало кушал, много жевал и из маленькой суммы или искры размножил пламень, вселенную обЂмлющій. Не много ли мы его больше знаем? Сколько мы набросали в наш желудок священных слов? А кая полза? Только засорили. Ах, бЂдная ты жена кровоточивая, с слабым желудком! Вот чего надЂлали вредныя мокроты, змием апокалиптичным изблеванныя, от которых Соломон сына своего отвлекает: «От чуждых же источников да не пиеши»;.

Как же можно таковому горких вод исполненному сердцу вмЂстить мир божій — здравіе, радованіе, жизнь душевную? Сищим прежде внутри [нас] 267 искру истинны божіей, а она, обли́став 268 нашу тму, пошлет нас к священным вод библейских [Силоаму] 269, до которых зовет 270 / 392 / пророк: «Измійтеся, отъимите лукавствіе от душ ваших». Вот тебЂ рвотное! Не житіе ли наше есть брань? Но со змЂиными ли мнЂніями нам нужно боротся? Не се ли та 271 Павлова благороднЂйшая \347\ баталія, о коей: «НЂсть наша брань к плоти и крови...» МнЂніе и совЂт есть сЂмя и начало. Сія глава гнЂздится в сердцЂ. Что ж, естли сія глава змЂина? Если сіе сЂмя и царство злое? Какова мира надЂятся в сердцЂ от тирана: он человЂкоубійца, исконы наблюдает, стережет, любит и владЂет тмою.

И естли таковое горкое мнЂній море наполнило сердце и пожерла злая глубина душу, то коего 272 там надЂятся свЂта, гдЂ горей тма? Коего веселія и сладости, гдЂ нЂсть свЂта? Коего мира, гдЂ нЂсть жизни и веселія? Кая жизнь и мир, естли нЂсть бога? 273 Что за бог, / 401 / естли нЂсть духа истинны и духа владычія? Кій дух истинны, естли не мысли невещественныя и сердце чистое? Что за чистое, естли не вЂчное, как написано: «Помышленія его в род и род»? Как же вЂчное, естли на вещество засмотрЂлось? Как же не засмотрЂлось, естли почитает оное? Как же не почитает, естли надЂется на оное? Как же не надЂется, естли тужит о разрешеніи праха? Не се ли есть имЂть таковое сердце: «УвЂжд, яко попел, сердце их, и прельщаются, и ни един возможет избавить душу свою»? Не се ли есть грЂхопаденіе и заблужденіе от бога в сторону праха идолочестія? Не се ли есть глава зміина, о коей писано: «Той сотрет твою главу»? Слушай, Ермолай! Вот как должно восходить на гору мира: принимай рвотное, очищай сердце, / 402 / выблюй застарЂлыя мнЂнія и не возвращайся на блевотину. Пій чистую 274 воду, новых совЂтов воду по вся дни.

Се-то есть переходить от подлости на гору, от горести в сладость, от смерти в живот, от свиньих луж к горним источникам еленьим и [сайгачным] 275. Пей потоль, поколь рЂки от чрева твоего потекут воды живой, утоляющей нещастнЂйшую жажду, то есть несытость, неудовольствіе — зависть, вожделЂніе, скуку, ропот, тоску, страх, горесть 276, раскаяніе и протчія бЂсовских голов жала, душу всЂ 277 купно умерщвляющія. Пей потоль, поколь запоеш: «Душа наша, яко птица, избавися... прейде воду непостоянную»; «благословен господь, иже не даде нас в ловитву зубам их»; поколь утЂшишся со Аввакумом, поя: «вложил еси в главы беззаконных смерть, аз же о господЂ возрадуюся, возвеселюся / 411 / о бозЂ, спасЂ моем»; поя со Анною: «утвердися, сердце мое, о господЂ...»; поя с Давидом: «знаменася на нас свЂт лица твоего».

Пресилный и прехитрый есть непріятель застарЂлое мнЂніе. Трудно (по евангелію) сего крЂпкаго связати и расхитити сосуды его, когда раз он в сердцЂ возродился. Но что сладчае сего труда, возвращающаго безцЂнный покой в сердце наше? Борися день от дня и выгоняй хотя по единому из нутра, поднимайся час от часу на гору храбро, величаясь с Давидом: «Не возвращуся, дондеже скончаются...» 272 Се-то \348\
Пам’ятник Г. С. Сковороді в селі Сковородинівці Золочівського району Харківської області. \349\ 

есть преславнЂйшая сЂчь содомо-гоморская 279, от которой божественный побЂдитель Авраам возвращается.

Григорій. Живые проживаимо, други мои, жизнь нашу, да протЂкают безумныя 280 дни наши и минуты. О всем / 412 / нужном для теченія дней наших промышляимо, но первЂйшее попеченіе наше пусть будет о мирЂ душевном, сирЂчь 281 о жизни, здравіи и спасеніи ея. Что нам ползы приобрЂсть цЂлой вселенной владЂніе, а душу потЂрять? Что ты в мирЂ сыщешь толь дорогое и полезное, что б замЂнять отважился за душу твою? Ах, опасно ступаимо 282, чтоб попасть нам внійтить 283 в покой божій в праздник господень, по крайнЂйшей мЂрЂ в субботу, естли не в преблагославенную суббот субботу и в праздников праздник.

Да получив шабас, хотя от половины горестнЂйших трудов уволнить 284 возможем, естли не осла нашего, то душу нашу и достигнем, естли не в лЂто господнее пріятное 285 в седмижды седьмой или в пятидесятый с апостолами год, когда всеобщее людям и скотам уволненіе / 421 / бывает, то хотя нЂсколько освободимо бЂдную душу от тЂх трудов: «ДоколЂ положу совЂты в душЂ моей, болЂзни в сердцЂ моем». Глава в человЂкЂ всему — сердце человЂческое. Оно-то есть самый точный в человЂкЂ человЂк, а протчее все околица, как учит ИеремЂя: «Глубоко сердце человЂку (паче всЂх) и человЂк есть, и кто познает его?» Внемли, пожалуй, глубоко сердце — человЂк есть... А что ж есть сердце, естли не душа? Что есть душа, естли не бездіонная 286 мыслей бездна? Что есть мысль, естли не корень, сЂмя и зерно всей нашей крайнЂй плоти, крови, кожи и протчей наружности? Видиш, что человЂк, мир сердечный погубившій, погубыл свою главу и свой корень.

И не точный ли он орЂх, снЂденный / 422 / по зерну своему черьвями, ничего силы, кромЂ околицы, не имЂющей. До сихто бЂдняков господь с толиким сожалЂніем у Исаи говорит: «Приступите ко мнЂ, погубившіе сердце, сущіи далече от правды...» Мысль есть тайная в телЂсной нашей машинЂ пружина, глава и начало всего движенія ея, а головЂ сей вся членов наружность, как обузданный скот, послЂдует, а как пламень и рЂка, так мысль никогда не почивает. Непрерывное стремленіе ея есть то желаніе. Огонь угасает, рЂка останавливает 287, а невещественная и безстихійная мысль, носящая на себЂ грубую 288 бренность, как ризу мертвую, движеніе свое прекратить (хотя она в тЂлЂ, хоть внЂ тЂла) никак не сродна ни на одно мгновеніе и продолжает равномолнійное свое летанья стремленіе / 431 / чрез неограниченные вЂчности, миліоны безконечныи.

ЗачЂм же она стремится? Ищет своей сладости и покоя; покой же ея не в том, чтоб остановится и протягнутся, как мертвое тЂло, — живой ее натурЂ или природЂ сіе не сродно \350\ и [чуждо] 289 — но противное сему: она, будто во странствіи находясь, ищет по мертвым стихіям своего сродства и, подлыми забавами не угасив, но пуще распалив свою жажду, тЂм стремителнЂе от растлЂнной 290 вещественной природы возносится к вышней господственной натурЂ, к родному своему и безначалному началу, дабы сіяніем его и огнем тайнаго зрЂнія очистившись, уволнитись 291 тЂлесной земли и землянаго тЂла. И сіе-то есть взыйти 292 в покой божій, очиститися всякаго тлЂнія, / 432 / здЂлать совершенно волное стремленіе и безпрепятственное движеніе, вылетЂв из тЂсных 293 вещества границ на свободу духа, как писано: «Постави на пространнЂ нозЂ мои... Изведе мя в пространство... И подъях вас, яко на крылЂх орлих, и приведох вас к себЂ». И сего-то Давид просит: «Кто мнЂ даст крилЂ, яко голубинЂ, и полечу и почію...»

Ермолай. А гдЂ она находит сіе безначалное начало и вышнЂе естество?

Григорій. Естли прежде не сыщет внутрь себе, без ползы искать будет в других мЂстах. Но сіе дЂло есть совершенных сердцем, а кам должно обучатся букварю сея преблагословенныя субботы, или покоя.

Ермолай. ПобЂдить апокалЂптическаго змЂя и страшнаго того [с желЂзными зубами] 294 звЂря, кой у пророка Даніила все-на-все пожирает, остаток ногами попирая, / 441 / есть дЂло тЂх героев, коих бог в «КнигЂ Числ» велит Моисею вписать в нетлЂнный свой список для войны, минуя жен и детей, не могущих умножить число святых божіих мужей, не от крове, ни от похоти плотскія, ни от похоти мужескія, но от бога рожденных, как написано: «Не соберу соборов их от кровей...» ТЂ одни почивают с богом от всЂх дЂл своих, а для нас, немощных, и той благодати божіей доволно, естли можем дать баталію с маленькими бЂсками: часто один крошечный душок демонскій страшный бунт и горкій мятеж, как пожар душу жгущій, взбуряет в сердцЂ.

Григорій. Надобно храбро стоять и не уступать мЂста діаволу: противитеся 295 — и бЂжит от вас. Стидно / 442 / быть 236 столь женою и младенцом, чтоб не устоять нам противу одного бездЂлнаго наездника, а хотя и против маленкой партіи. Боже мой! Коликое в нас нерадЂніе о снисканіи и о храненіи драгоцЂннЂйшаго небес и земли сердечнаго мира? О нем одном должен человЂк и мыслить в уединеніи и разговаривать в обращеніях, сидяй в дому, идяй путем, и лЂгая, и востая 297. Но мы когда о нем думаем? Не всЂ ли разговоры наши одни враки и бЂсовскіе вЂтры? Ах, коль мы самих себе не узнали, забыв нерукотворенный дом наш и главу его — душу нашу и главу ея — богообразный 298 рай мира! ИмЂем же за то изрядное награжденіе 299: всилу с тысячи найтить одно сердце, \351\ чтоб оно не было занято гварнизоном нЂсколко эскадронов бЂсовских 300.

И понеже не обучаемся с Аввакумом столь на божественной / 451 / сей стражи и продолжать всеполезнЂйшую сію войну; затЂм здЂлалися в корень не радивы, глухи, глупы, пужливы, не искусны, и вовся борцы разслабленные на то, чтоб и сама великая к нам милость божія, но нами не понимаемая 301, так сердцем нашим колотила, как волк овцами 302. Один, напримЂр, безпокоится тЂм, что не в знатном домЂ, не с пригожим родился лицом и не нЂжно воспитан; другой тужит, что хотя идет путем невиннаго житія, однак многіе, как знатные, так и подлые, ненавидят его и хулят, называя отчаянным, негодным, лицемЂром; третій кручинится 303, что не получил званія или мЂста, которое б могло ему поставить стол, из десяти блюд состоящій, а теперь толко что / 452 / по шести блюд кушать изволит; четвертый мучится, каким бы образом не лишится (правда что мучителнаго), но притом и прибылнаго 304 званія, дабы в праздности не умереть от скуки, не разсуждая, что нЂт полезнЂе и важнЂе, как богомудро управлять 305 [не] внЂшнею, домашнею, [а] внутренною, душевною экономіею, то есть узнать себе и здЂлать порядок в сердце своем; пятой терзается, что, чувствуя в себЂ способность к услугЂ обществу, не может за множеством кандидатов продратся в принятію должности, будто одни чиновные имЂют случай быть добродЂтелными и будто услуга разнится от добраго дЂла, а доброе дЂло от добродЂтели; шестой тревожится, что начала предявлятся в его волосах седина, что приближается час от часу с ужасною арміею немилосердная старост, / 461 / что с другим корпусом за ним 306 слЂдует непобЂдимая смерть, что начинает ослабЂвать все тЂло, притупляются глаза и зубы, не в силах уже танцовать, не столько много и вкусно пить и есть и протчая...

Но можно ли счесть неищетные тмы нечистых духов и черных воронов, или (с Павлом сказать) духов злобы поднебесных, по темной и неограниченной безднЂ, по душЂ нашей, будто по пространнЂйшем воздухЂ шатающихся? Сіи всЂ еще не исполины, не самые бездЂлные, как собачки постЂлніи 307, душки, однак дЂйствително колеблет наше неискусное в битвЂ и не вооруженное совЂтами сердце; самый послЂдній бЂсишка тревожит наш неукрЂпленный городок; что ж, естли дЂло дойдет до львов? Открою вам, други мои, слабость мою. Случилось мнЂ в неподлой компаніи / 462 / не без удачи быть участником разговора. Радовался я тЂм, но радость моя вдруг изчезла: двЂ персоны начали хитро ругать и осмЂхивать меня, вкидая в разговор 308 такіе алмазные слова, кои тайно изображали подлый мой род и низкое состояніе и тЂлесное безобразіе. Стидно мнЂ вспомнить, сколько затривожилось серд- \352\це мое, а паче что сего от них не чаял; всилу 309 я по долгом размышленш возвратил мой покой, вспомнив, что они бабины сыны.

Афанасій. Что се значит?

Григорій. Баба покупала горшки, амуры молодых лЂт еще и тогда ей отрыгались. «А что за сей хорошенкой?..» «За тово 310 дай хоть три полушки», — отвЂчал, горшечник... «А за того гнюсново (вот он), конечно, полушка?» «За тот ниже двух копеек не возьму». «Что за чудо?» «У нас, бабка, — сказал мастер, — / 471 / не глазами выбирают, мы испытуем, чисто ли звонит». Баба хотя была не подлаго вкусу, однак не могла отвЂчать, а толко сказала, что она и сама давно сіе знала, да вздумать не могла.

Афанасій. Сіи люди, имЂя с собою одинакій вкус, совершенно доказывают, что они плод райской сей яблони.

Яков. Законное житіе, твердій разум, великодушное и милосердое сердце, есть то чистой звон почтенной персоны.

Григорій. Видите, други мои, сколко мы отродились от предков своих? Самое подлое бабское мнЂніицо 311 может поколотить 312 сердце наше.

Ермолай. Не погнЂвайся — и сам Петр спугался бабы: «БесЂда, явЂ тя творит, что [галилеанин] 313 еси».

Лонгин. Но таковое ли сердце было у древних предков? Кто может без ужаса вспомнить Иова? Однако / 472 / со всЂм тЂм пишется: «И не даде Иов безумЂя богу...» Внимай, что пишет Лука о первых христіанах: «БЂ в них едина душа и едино сердце...» А что ж то? Какое у них было сердце? КромЂ согласной их любви, вот какое: «Они же убо радовахуся, яко за имя господа Исуса сподобишася пріяти безчестіе...» Но вот еще геройское сердце: «Хулимы утЂшаемся...» «Радуюся во страданіях моих...» Кто может без удивленія прочесть ту часть его письма, которое 314 читается в день торжества его? Она есть позорищем прекраснЂйших чудес, плЂняющих сердечное око. Великое чудо! Что других приводит в горчайшее смущеніе, то Павла веселит, дышущаго душею, здоровому желудку подобною, который самую грубЂйшую и твердЂйшую пищу в ползу варит. Не се ли имЂть сердце алмазное? Тягчайшій удар все протчее сокрушает, а его / 481 / утверждает. О мире! Ты божій, а бог твой! Сіе-то значит истинное щастіе — получить сердце, адамантовыми стЂнами огражденное, и сказать: «Сила божія с нами: мир имамы к богу...»

Ермолай. Ах, высокій сей мир, трудно до него добратся. Коль чудное было сердце сіе, что за все богу благодарило.

Лонгин. Невозможно, трудно, но достоин он и большаго труда. Трудно, но без него тысяча раз труднЂе. Трудно, но сей труд освобождает нас тяжчайших безчисленных трудов сих: «Яко бремя тяжкое, отяготЂша на мнЂ. НЂсть мира \353\ в костех моих...» Не стидно ли сказать, что тяжко несть сіе ярмо, когда, нося его, находим толикое сокровище — мир сердечный?.. «Возмите иго мое на себе и обрящете покой / 482 / душам вашим». Сколко мы теряем трудов для маленькой ползы, а часто и для бездЂлиц 315, нерЂдко и для вреда? Трудно одЂть и питать тЂло, да надобно и нелзя без сего. В сем состоит жизнь тЂлесная, и никто о сем трудЂ каятся не должен, а без сего попадет в тягчайшую горесть, в холод, голод, жажду и болЂзни.

Но не легше ли тебЂ питатся одним зеліем суровым и притом имЂть адир и утЂшеніе в сердцЂ, нежели над изобилным столом сидЂть гробом повапленным, исполненным червей неусыпных, душу день и нощ без покоя угризающих? Не лучше ли покрыть тЂлишко 316 самою нищею 317 одеждою и притом имЂть сердце, в ризу спасенія и одеждою веселія одЂтое, нежели носить златотканное платье и между тЂм таскать геенный огнь в душевном нЂдрЂ, печальми бЂсовских манЂров / 491 / сердце опаляющій? Что ползы сидЂть при всяком довольствЂ внутрЂ красных углов тЂлом твоим, естли сердце вверженое в самую крайнЂйшую тму неудоволствія из украшеннаго чертога, о коем пишется: «Птица обрЂте себЂ храмину... основана бо бЂ на каменЂ... камень же бЂ Христос, иже есть мир наш... душа наша, яко птица, избавися, и сЂть сокрушися... кто даст мнЂ крилЂ..?».

Что ж ты мнЂ представляешь трудность? Естли кто попал в ров или бездну водяную, не должен думать о трудности, но о избавленіи. Естли строиш дом, строй для обеих существа твоего частей — души и тЂла. Естли украшаешь и одЂваешь тЂло, не забывай и сердца. Два хлЂба, два домы и двЂ одежды, два рода всего есть, всего есть по двое, / 492 / затЂм 318 что есть два человЂка в человЂкЂ одном и два отца — небесный и земный, и два миры — первородный и временный, и двЂ натуры — божественная и тЂлесная, во всем-на-всем... Естли ж оба сіи естества вмЂшать в одно и признавать одну толко видимую натуру, тогда-то бывает родное 319 идолопоклоненіе; и сему-то единственно препятствует священная библія, находясь дугою, всю тлЂнь ограничивающею, и воротами, вводящими сердца наша в вЂру богознанія, в надежду господственной натуры, в царство мира и любви, в мир первородный. 

И сіе-то есть 320 и твердыи мир — вЂрить и признавать господственное естество и на оное, как на необоримый город, положится и думать: «Жив господь бог мой...» Тогда-то скажешь: «И жива душа моя...» А без сего как тебЂ положится / 501 / на тлЂнную натуру? Как не вострепетать, видя, что вся тлЂнь всеминутно родится и ищезает? 321 Кто не обезпокоится, смотря на погибающую существа истинну? 322 Таковые пускай 323 не ожидают мира и слушают Ісаіи: «Возволнуются \354\ и почити не могут. НЂсть радоватися нечестивым, глаголет господь бог...» Вот смотри, кто восходит на гору мира? «Господь — сила моя и учинит нозЂ мои на совершеніе, на высокая возводит мя, еже побЂдити мнЂ в пЂсни его». Признавает господа и пред невидящими 324 его поет, а господь ведет его на гору мира. Непризнаніе господа есть мучителнЂйшее волнованіе и смерть сердечная, как Аввакум же поет: «Вложил еси во главы беззаконных смерть». Сію главу Давид называет сердцем, и оно-то есть главизна наша, / 502 / глава окруженія их. Что за глава? Труд устен их. Что за уста? ДоколЂ положу совЂты в души моей, болЂзни в сердцЂ моем... Труд устен есть то болЂзнь сердца, а болЂзнь сердца 325 есть то смерть, вложенная во главы беззаконных 326, а родная смерть сія, душу убывающая жалом, есть смЂшаніе 327 в одно тлЂнной и божественной натур; а смЂшенное сіе сліяніе есть устраненіе от божественнаго естества в страну праха и пепела, как писано: «Еда исповЂстся тебЂ персть». А устраненіе есть то грЂхопаденіе, как написано: «ГрЂхопаденіе кто разумЂет?». О грЂхЂ вот что Сирах: «Зубы его — зубы львовы, убывающіи душу...» Вот тма! Вот заблужденіе! Вот нещастіе!

Видиш, куда нас завела тЂлесная натура, чего [надЂлало] 328 слияніе естеств? Оно есть родное 329, идолобЂшенство / 511 / и устраненіе от блаженной натуры и неведЂніе о бозЂ. Таковаго нашего сердца извЂстная есть 330 печаль то, что о ничем, кромЂ тЂлеснаго, не стараемся, точныя язычники «и всЂх бо сих язицы ищут», а естли хоть мало поднять к блаженной натурЂ очи, тотчас 331 кричим: трудно, трудно! Сіе-то есть называть сладкое горьким, но праведник от вЂры жив есть. А что ж есть вЂра, естли не обличеніе или изясненіе сердцем понимаемой невидимой натуры? И не сіе ли есть быть родным 332 Израилем, все на двое раздЂляющим и от всего видимаго невидимую половину господу своему посвящающим? 333 О сем-то Павел щастливцЂ вошет 334: «Елицы правилам сим жителствуют, мир на них и милость. Скажи, пожалуй, / 512 / чем замЂшается тот, кто совершенно знает, что ничево погибнуть не может, но все в началЂ своем вЂчно и невредимо пребывает?».

Ермолай. Для мене сіе темновато.

Лонгин. Как не темновато лежащему в грязЂ невЂрія! Продирай, пожалуй, око и прочищай взор; царствіе блаженной натуры, хотя утаенное, однако внЂшными знаками 335 не несвидЂтелствовано себЂ дЂлает, печата[я] 336 слЂды свои по пустому веществу, будто справедливЂйшій рисунок по живописным краскам. Все вещество есть красная грязь и грязная краска и живописный порох, а блаженная натура есть сама началом, то есть безначалною инвенціею, или изобрЂтеніем, и премудрЂйшею делинеаціею, всю видимую фарбу носящею, \355\ которая нетлЂнной своей силЂ и существу так сообразна, / 521 / будто [одежда] 337 тЂлу. Называет видимость одеждою сам Давид: «Вся, яко рыза, [обветшают]...» 338 А рисунок то пядію, то 339 цепью землемЂрною, то десницею, то истинною: «Красота в десницЂ твоей...» «Пядію измЂрил еси...» «Десница твоя воспріять мя...» «Истинна господня пребывает вовЂки». Таковым взором взирал я и на тЂло свое: «РуцЂ твои сотвористЂ мя...» Минает 340 непостоянную тлЂнности своей воду. «Душа наша прейде воду непостоянную»; проницает мислію в самую силу и царство таящейся в прахв его десницы вышнего и крычит: «Господь защититель живота моего, от кого устрашуся? Блаженны, яже избрал и пріял еси господи...» Щастливый, перелетЂвшій 341 в царство блаженной натуры! О сем-то Павел: «По землЂ ходяще обращеніе имамы на небесЂх». Сей же мир и Соломон пишет: «Праведных / 522 / души в руцЂ божіей, и не прикоснется им мука...»

Сіе же тайно образует церемонія обрЂзанія и крещенія. Умереть со Христом есть то оставить стихийную немощную натуру, а перейти в невидимая и горняя мудрствовать. Тот уже перешол, кто влюбился в сіи сладчайшіи слова: «Плоть ничто же...» 342 Все то плоть, что тлЂнное. Сюда принадлежит пасха, воскресеніе и исход в землю обЂтованную. Сюда взидоша колЂна Израилева пред господа. Тут всЂ пророки и апостолы во градЂ бога нашего, в горЂ святЂй его, мир на Израиля.

Ермолай. Темно говориш.

Афанасій. Ты толь загустил рЂчь твою библейным [лоскутьем] 343, что нЂлзя разумЂть.

Лонгин. Простите, други мои, чрезмЂрной моей склонности к сей книгЂ. Признаю мою горячую страсть. Правда, что / 531 / из самых младенческих лЂт тайная сила и маніе влечет мене к нравоучителным книгам, и я их паче всЂх люблю. Они врачуют и веселят мое сердце, а библію начал читать около тридцати лЂт рожденія моего. Но сія прекраснЂйшая для меня книга над всЂми моими 344 полюбовницами 345 верх одержала, утолив мою долговременную алчбу и жажду хлЂбом и водою, сладчайшей меда и сота божіей правды и истинны, и чувствую особливую мою к ней природу. УбЂгал 346, убЂгаю и убЂжал за предводителством господа моего всЂх житейских препятствій и плотских любовниц 347, дабы мог спокойно наслаждатись в пречистих обятіях краснЂйшей, паче всЂх дщерей человЂческих, сей божіей дщери. Она мнЂ из непорочных / 532 / ложесн своих родила того чуднаго Адама, кой, как учит Павел, «созданный по бозЂ, в правдЂ и преподобіи и истиннЂ» и о коем Исаія: «Род же его кто исповЂсть?».

Никогда не могу довольно надивится пророчей премудрости. Самые праздные в ней тонкости для меня кажутся очень \356\ важными: так всегда думает влюбывшійся. Премногіе никакого вкуса не находят в сих словах: «Вениамин — волк, хищник, рано яст, еще и на вечер дает пищу». «Очи твои на исполненіях вод...» А мнЂ они несказанную в сердце вливают сладость и веселіе, чем чаще их, отригая жваніе, жую. Чем было глубочае и безлюднЂе уединеніе мое, тЂм щастливЂе сожительство с сею возлюбленною в женах. Сим господним жребіем я доволен. Родился мнЂ мужеск пол, совершенный и истинный / 541 / человЂк; умираю не безчаден. И в сем человЂкЂ похвалюся, дерзая с Павлом: «Не всуе текох». Се-то тот господень человЂк, о коем писано: «Не отемнЂстЂ очи его». 

Григорій. Естли вам не 348 нравятся библейные укрухи, то поведем наш разговор другим образом. ЦЂлое воскресное утро мы провели о том бесЂдою, о чем всегда мыслить долженствуем. Завтришній день есть работный. Однак когда к вечеру соберетеся, то внятнЂе побесЂдуем о душевном мирЂ. Он всегда достоин нашего вниманія, находясь всего житія нашего намЂренным 349 концом и пристанищем 350. \357\
